/TIGA

Park series 4WD /2WD

320
340 PX

Type P 901 C

320 W
320 PW

Type P901 C W

340 PWX

Type P 901 C 4W

TOSAERBA CON CONDUCENTE A BORDO SEDUTO

SEKACKA SE SEDICI OBSLUHOU

HAVETRAKTOR/HAVETRAKTOR MED FRONTKLIPPER (FM)

AUFSITZMAHER (RASENMAHER MIT FAHRERSITZ MIT SITZENDEM BENUTZER)
RIDE-ON LAWNMOWER WITH SEATED OPERATOR

CORTADORA DE PASTO CON CONDUCTOR SENTADO

ISTUVA JUHIGA MURUNIITJA

PAALTAAJETTAVA RUOHONLEIKKURI

TONDEUSE A GAZON A CONDUCTEUR ASSIS

SJEDECA KOSILICA TRAVE S OPERATEROM

VEZETOULESES FUNYIROGEP

BALNINE VEJARPJOVE SU SEDINCIU OPERATORIUMI

SEZOT VADAMA ZALIENU PLAUJMASINA

GRASMAAIER MET ZITTENDE BEDIENER

SITTEGRESSKLIPPER

KOSIARKA Z OPERATOREM JADACYM, W POZYCJI SIEDZACEJ NA MASZYNIE
CORTA-RELVAS PARA OPERADOR SENTADO

E3/J0BAA HOCHJ/IKA C CUAEHBEM

TRAKTORSKA KOSILNICA

AKGRASKLIPPARE OCH FRAMRE KLIPPNING (FM)
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(Istruzioni Originali) ITALIANO @
0 TABELLA DATI TECNICI
11 |Type P901C P 901 CW P901 CW
[2] |Modello Park 320 Park 320 W Park 320 PW
B&S Intek 4155 AVS | B&S Vanguard s
3] Motore (31R577) 18hp 2 cyl (TRE 586VA)
[A] (con pompa benzina) (356777)
4] |Cilindrata cm? 500 570 586
151 | Trazione 2WD 2WD 2WD
[6] |Potenza kW 8,82 11,82 11,9
[71 |Giri motore rpm 3200 3200 3200
[8] |Impianto elettrico 12V 12V 12V
[9] |Batteria VLRA VLRA VLRA
[10] |Carburante [A] Benzina senza piombo
[11] | Capacita serbatoio carburante 6 6 6
112] | Olio motore SAE 10W-30 SAE 10W-30 SAE 10W-30
[13] | Olio motore, classe di servizio [A] SJ o superiore
[14] | Capacita serbatoio olio motore, | 1,4 1,4 1,4
[15] | Olio Trasmissione 5W-40/5W-50 | 5W-40/5W-50 | 5W-40/5W-50
[16) | Quantita olio trasmissione al momento | / / /
del cambio
71| Candela [A]l Champion XC12YC o equivalente.
[18] |Candela, distanza elettrodi mm 0,75 0,75 0,75
[19] |Pneumatici dim. 16x7.50-8 16x7.50-8 16x7.50-8
[20] | Candela, distanza elettrodi mm 0,75 0,75 0,75
[21] |Pneumatici dim. 16x7.50-8 16x7.50-8 16x7.50-8
. - anteriore bar0,6 - psi9 | bar0,6 - psi9 | bar0,6 - psi9
[22] |Pressione pneumatici posteriore bar0,4 - psi6 | bar0,4 - psi6 | bar0,4 - psi6
9 Attezza ditagii el IR e
[24] \raealgggaa% g\t/ianzamento (indicativa), in | |, /h 10 10 10
[25] I\‘{aetIl%cr:rl‘t;;:llrgilaavanzamento (indicativa), in km/h 6 6 6
[26] | Massa kg 160+200
[271 | A = Lunghezza mm 1960 1960 1960
[28] | B = Passo mm 992,5 992,5 992,5
[29] |C = Altezza mm 1236 1236 1236
[30] | D = Larghezza mm 864 864 864
[31] |Livello di potenza sonora misurato dB(A) 100 100 100
[32] | Incertezza dB(A) 0,63 0,63 0,63
[33] | Livello di potenza sonora garantito dB(A) 100 100 100
[34] | Livello di pressione sonora dB(A) 86 86 86
[35] | Incertezza dB(A) 1,09 1,09 1,09
[36] | Valore delle vibrazioni al posto di guida m/s? 0,6 0,6 0,7
137 |Incertezza m/s? 0,33 0,33 0,23
[38] | Valore delle vibrazioni al volante m/s? 3,4 3,4 2,6
[39] | Incertezza m/s® 1,06 1,06 0,72
[40] | Regolazione elettrica altezza di taglio J J J
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ITALIANO

(Istruzioni Originali)

0 TABELLA DATI TECNICI

11 | Type P901C P 901 C 4W
[2] |Modello 340 PX 340 PWX
B&S Intek 4155 AVS | B&S Vanguard s
3 | Motore (81R577) 18hp2cyl | TRE 586VA)
[A] (con pompa benzina) (356777)
4] |Cilindrata cm? 500 570 586
[5] | Trazione 4WD 4WD 4WD
[6] |Potenza kW 8,82 11,82 11,9
[71 |Giri motore rpm 3200 3200
[8] |Impianto elettrico 12V 12V
[9] |Batteria VLRA VLRA
[10] |Carburante [A] Benzina senza piombo
[11] | Capacita serbatoio carburante 6 6
[12] |Olio motore SAE 10W-30 SAE 10W-30
[13] |Olio motore, classe di servizio [A] SJ o superiore [A] SJ o superiore
[14] | Capacita serbatoio olio motore, 1,4 1,4
[15] | Olio Trasmissione 5W-40 / 5W-50 5W-40 / 5W-50
[16] | Quantita olio trasmissione al momento / /
del cambio

171 |Candela [A]Champion XC12YC o equivalente.
[18] |Candela, distanza elettrodi mm 0,75 0,75
[19] |Pneumatici dim. 16x7.50-8 16x7.50-8
[20] | Candela, distanza elettrodi mm 0,75 0,75
[21] |Pneumatici dim. 16x7.50-8 16x7.50-8
(2] | Pressione pneumatici anteriore bar 0,6 - psi9 bar 0,6 - psi9

posteriore bar 0,4 - psi6 bar 0,4 - psi6
1 Arezzadiagio | e oo i
24] \nlqea{?é:igaaeg ﬁ\t/ianzamento (indicativa), in | | /h 10 10
[25) I\’{aetIrcc>)<r:’r|1t‘:;:llrgilaavanzamento (indicativa), in km/h 6 6
[26] | Massa kg 160+200
[271 | A = Lunghezza mm 1960 1960
[28] | B = Passo mm 992,5 992,5
[29] |C = Altezza mm 1236 1236
[30] | D = Larghezza mm 864 864
[31] |Livello di potenza sonora misurato dB(A) 100 100 100
[32] | Incertezza dB(A) 0,63 0,63 0,63
(33] | Livello di potenza sonora garantito dB(A) 100 100 100
[34] | Livello di pressione sonora dB(A) 86 86 86
[35] | Incertezza dB(A) 1,09 1,09 1,09
[36] | Valore delle vibrazioni al posto di guida m/s? 0,6 0,6 0,7
[37] | Incertezza m/s? 0,33 0,33 0,23
[38] | Valore delle vibrazioni al volante m/s? 3,4 3,4 2,6
[39] | Incertezza m/s? 1,06 1,06 0,72
140] | Regolazione elettrica altezza di taglio J V




(Istruzioni Originali) ITALIANO

0 TABELLA DATI TECNICI

[41]

ACCESSORI A RICHIESTA

[42]

Descrizione

Type

[43]

Rimorchio

45-03453-997 / ST-1405

[44]

Fertilizzatore

45-03153-997

[45]

Raccogli foglie e erba

45-03313-997 / 45-02616-

997
[46] |Catene da neve J
[47] | Ruote da fango / neve J
95CP E
95CP E QF
100C E
(P 901 CW, P 901 C 4W)
100C E QF
. . e (P 901 CW, P 901 C 4W)
[48] | Assieme del dispositivo di taglio 105C E
105C E QF
110C E QF
(P 901 CW (**), P901 C 4W)
125C E QF
(P 901 C 4W)
[49] |Erpice frontale PA304
[50] | Spazzaneve a turbina PA407 (**)
[51] | Spazzatrice frontale PA501/PVA101 (**)
[52] | Spalaneve a lama ST-1404 / ST-1411
[53] | Contrappesi ruote posteriori J

[54] @ (**) E obbligatorio installare i contrappesi sulle ruote posteriori.

Xi



ITALIANO

(Istruzioni Originali)

0 TABELLA DATI TECNICI

X

155 TABELLA PER LA CORRETTA COMBINAZIONE DEGLI ACCESSORI

156] ACCESSORI POSTERIORI

me dei dispositivi di taglio “type 110C E QF” e del rimorchio & obbligato-
rio installare i contrappesi sulle ruote posteriori.

Accessorio % @
58]
[44] [46]

J J - -

v (***) J J - J
3
=
s

T J - - -
TS
o
(@]
7

w - J - ) v
3t
<
5

- J - J J

- J - J J

[59] (***) Per i modelli P 901 C W, con I'applicazione contemporanea dell’assie-




(Preklad puvodnich pokynu)

CESKY

0 TABULKA TECHNICKYCH UDAJU

11 [Typ [41] | PRISLUSENSTVi NA POZADANI
[2] |Model 142] | Popis
[3] |Motor [43] | Pfivés
[A] | (S benzin. Eerpadlem) [44] | Rozmetadlo hnojiv
[4] |Objem motoru [45] | Sbérac listi a travy
[5] | Trakce [46] | Snéhové Fetézy
[6] |Vykon [47] | Kola do blata / snéhu
[7] |Otacky motoru [48] | Sekaci jednotka
18] |Elektricky systém [49] | Predni brana
[9] | Akumulator [50] | Turbinova snéhova fréza
[10] | Palivo [51] | Pfedni zametaci zafizeni
[A] |Bezolovnaty benzin [52] | Snéhova radlice
[11] |Kapacita palivové nadrze [53] | Protizavazi na zadnich kolech
[12] |Motorovy olej (**) Je nutné nainstalovat protizavazi na zadnich
[13] | Motorovy olej, provozni tfida 154] kolech
[A] |SJ nebo vyssi TABULKA PRO SPRAVNOU KOMBINACI
[14] | Kapacita nadrze motorového oleje 5% | pRiSLUSENSTVI
[15] | Pfevodovy olej 156] | ZADNI PRISLUSENSTVI
[16] | MnozZstvi pievodového oleje v momenté pievodu [57] | FREDNI PRISLUSENSTVi
[17] | Svicka [58] | PrisluSenstvi
[A] |Champion XC12YC nebo ekvivalentni typ (***) U model P 901 C W, pfi sou¢asném pouZziti
[18] | Svicka, vzdalenost elektrod 59] sekacich Eaﬁ’z_er’\i "typu_110(_3 ES 11.00, E QE 125C
[19] | Pneumatiky E QF" a pfipojného vozidla, je povinné nainstalovat
120] | Svicka, vzdalenost elektrod protizavaZzi na zadnich kolech.
[21] | Pneumatiky
- pfedni pneumatikach
[22] | Tlak v pneumatikach - -
zadni pneumatiky

[23] | VySka sekani

Informace o vysce sekani naleznete v ¢asti “Tabulka
[A] |technickych Udaju” manudlu "jednotky sekaci

jednotky"
[24] | Rychlost postupu (indikativni) pfi postupu napfed
[25] | Rychlost postupu (indikativni) pfi couvani
[26] | Hmotnost
[27] | A = Délka
[28] | B = Krok
[29] | C = Vyska
130] | D = Sitka
[31] | Naméfena hladina akustického vykonu
[32] | Nejista
[33] | Garantovana hladina akustického vykonu
[34] |Hladina akustického tlaku
[35] | Nejista
[36] | Hodnota vibraci na misté fidi¢e
[37] | Nejista
[38] | Hodnota vibraci u volantu
[39] |Nejista
[40] | Elektrické nastaveni vySky sekani

X




DANSK

(Overseettelse af de originale anvisninger)

0 TABEL OVER TEKNISKE SPECIFIKATIONER

[1] |Type [41] [ EKSTRAUDSTYR
[2] |Model [42] | Beskrivelse
[3] |Motor [43] | Anhaenger
[A] |(med benzinpumpe) [44] | Ggdningsspreder
[4] |Cylindervolumen [45] | Blad- og greesindsamler
[5] |Antrieb [46] | Snekaeder
[6] |Effekt [47] |Mudder- og snehjul
[7] |Motoromdrejninger [48] | Klippeaggregat
18] |Elektrisk anleeg [49] | Frontharve
[9] |Batter [50] | Turbineudstyret sneplov
[10] | Breendstof [51] | Frontmonteret fejemaskine
[A] | Blyfri benzin [52] | Sneplov med klinge
[11] | Breendstoftankens rumfang 53] | Baghjulenes kontravaegte
[12] | Motorolie (**) Installation af kontravaegte pa baghjulene er
[13] | Motorolie, klassificering 154] pabudt
[Al |SJ eller hojere TABEL OVER UDSTYRETS KORREKTE KOMBI-
[14] | Motorolietankens rumfang 5] NATION
[15] | Transmissionsolie [56]  BAGMONTERET TILBEHOR
6] Tfansr_nissionsoliemaengde pa udskift- [57] [FORMONTERET TILBEH@R

ningstidspunktet 158] | Tilbehar
[17] | Teendrer (***) Bei den Modellen P 901 C W ist mit gleichzeiti-
[A] |Champion XC12YC oder gleichwertig gem Einsatz der Baugruppe Schneidvorrichtungen
[18] | Teendrer, elektrodeafstand [59] |“Typ 110C E, 110C E QF, 125C E QF” und des
[19] | Deek Anhéngers die Installation der Hinterradgewichte
[20] | Teendror, elektrodeafstand vorgeschrieben.
[21] | Daek
[22] | Deektryk forhjul

baghijul

[23] | Schnitthdhe

Indhent oplysninger om klippehgjden i “Tabel over
[A] [tekniske specifikationer” i vejledningen “klippeag-

gregat”
[24] | Fremferingshastighed (vejledende), i fremgear
[25] | Fremferingshastighed (vejledende), i bakgear
[26] | Veegt
[27] | A = Leengde
[28] | B = Akselafstand
[29] | C = Hojde
[30] | D = Bredde
[31] |Malt lydeffektniveau
[32] | Usikkerhed
[33] | Garanteret lydeffektniveau
[34] | Lydtrykniveau
[35] |Usikkerhed
[36] | Vibrationsveerdi ved forerpladsen
[37] |Usikkerhed
[38] | Vibrationsvaerdi ved rattet
[39] | Usikkerhed
[40] | Elektrische Schnitthbheneinstellung

Xiv




(Ubersetzung der Originalanleitung)

DEUTSCH

0 UBERSICHT DER TECHNISCHEN DATEN

[1] |Typ [41] [ SONDERZUBEHOR
[2] |Modell [42] | Beschreibung:
[3] |Motor [43] | Anhénger
[A] | (mit Kraftstoffpumpe) [44] | Dungstreuer
[4] |Hubraum [45] | Laub- und Grassammler
[5] |Antrieb [46] | Schneeketten
[6] |Leistung [47] | M+S-Réder (Matsch- und Schneerader)
[7] |Motordrehzahl [48] | Baugruppe Mahwerk
[8] |Elektrische Anlage [49] | Frontegge
19] |Batterie [50] | Schneefrase
[10] | Kraftstoff [51] | Kehrvorsatz
[A] |Bleifreies Benzin 152] | Schneepflug
[11] | Kraftstofftankinhalt 53] | Hinterradgewichte
[12] |Motordl (**) Die Installation der Hinterradgewichte ist vorge-
[13] | Motordl, Betriebsklasse 154] schrieben
[A] |SJ oder héher UBERSICHT FUR DIE KORREKTE ZUBEHOR-
[14] | Inhalt Motordlbehalter, 58] | KOMBINATION
[15] | Getriebedl [56] | HECKSEITIGES ZUBEHOR
[16] | Getriebedlmenge beim Wechsel [57] |FRONTSEITIGES ZUBEHOR
[17] | Zindkerze [58] | Zubehor
[A] |Champion XC12YC oder gleichwertig (***) Bei den Modellen P 901 C W ist mit gleichzeiti-
[18] | Zindkerze, Elektrodenabstand gem Einsatz der Baugruppe Schneidvorrichtungen
[19] | Bereifung [59] |“Typ 110C E, 110C E QF, 125C E QF” und des
[20] | Ziindkerze, Elektrodenabstand Anhéngers die Installation der Hinterradgewichte
[21] | Bereifung vorgeschrieben.
vorn

[22] |Reifendruck e
[23] | Schnitth6he

Fir die Schnitthéhe siehe "Ubersicht der tech-
[A] |nischen Daten" in der Anleitung "Baugruppe

Mahwerk"
[24] | Fahrgeschwindigkeit (ca.), vorwarts
[25] | Fahrgeschwindigkeit (ca.), riickwérts
[26] | Gewicht
[27] | A = Lange
[28] | B = Radstand
[29] |C = Hohe
[30] | D = Breite
[31] |Gemessener Schallleistungspegel
[32] | Messunsicherheit
[33] | Garantierter Schallleistungspegel
[34] | Schalldruckpegel
[35] | Messunsicherheit
[36] | Vibrationen am Fahrersitz
[37] | Messunsicherheit
[38] | Vibrationen am Lenkrad
[39] | Messunsicherheit
[40] | Elektrische Schnitthbheneinstellung

XV
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ENGLISH

(Translation of the Original Instructions)

0 TECHNICAL DATA TABLE

[1] |Type [41] | ACCESSORIES AVAILABLE ON REQUEST
[2] |Model [42] | Description
[3] |Engine [43] | Trailer
[A] |(with petrol pump) [44] | Fertilizer spreader
[4] |Engine displacement [45] | Grass and leaf collector
[5] |Traction [46] | Snow chains
[6] |Power [47] |Mud / Snow wheels
[7] |Engine revs [48] | Cutting device assy
[8] |Electrical System 1491 | Front harrow
[9] |Battery [50] | Snow thrower
[10] |Fuel [51] | Front sweeper
[A] |Unleaded petrol [52] | Blade type snow plough
[11] |Fuel tank capacity 53] | Rear wheel counterweights
[12] |Engine oil (**) Counterweights must be installed on the rear
[13] |Engine oil, service category 154] wheels
[Al |SJ or higher TABLE FOR CORRECT ACCESSORY COMBINA-
[14] |Engine oil tank capacity (5] TIONS
[15] | Transmission fluid [56] | REAR ACCESSORIES
[16] Quantity of transmission fluid required for fluid [57] [FRONT ACCESSORIES

change [58] | Accessory
[17] | Spark plug (***) For P 901 C W models, when the cutting
[A]_|Champion XC12YC or equivalent device assies (type 110C E, 110C E QF, 125C E
[18] | Spark gap [59] QF) are installed at the same time as the trailer,
[19] | Tyres counterweights must be installed on the rear wheels.
[20] | Spark gap
[21] | Tyres
[22] | Tyre pressure front

rear

[23] | Cutting height
Al For the cuttir_19 height,_please_refer to the "Technical

Data Table" in the cutting device assy manual.
[24] | Forward travel speed (indicative)
[25] | Reverse travel speed (indicative)
[26] | Weight
[27] | A = Length
[28] | B = Pitch
[29] | C = Height
[30] | D = Width
[31] | Measured sound power level
[32] | Uncertainty
[33] | Guaranteed sound power level
[34] | Sound pressure level
[35] |Uncertainty
[36] | Vibration value in the driver's seat
[37] | Uncertainty
[38] | Vibration value in the steering wheel
[39] | Uncertainty
[40] | Cutting height electric adjustment

XVI




(Traduccion de las instrucciones originales) ESPANOL @

0 TABLA DE DATOS TECNICOS

[1] |Tipo [40] (**) Es obligatorio instalar los contrapesos en las
[2] |Modelo ruedas traseras.
[3] |Motor [41] | ACCESORIOS BAJO PEDIDO
[A] | (con bomba de gasolina) [42] | Descripcion
[4] |Cilindrada [48] | Remolque
[5] |Traccién [44] | Fertilizador
[6] |Potencia [45] | Recoge hojas e hierba
[7]1 |Revoluciones del motor [46] | Cadenas para nieve
[8] |Sistema eléctrico [47] | Ruedas para fango y nieve
[9] |Bateria [48] | Grupo del dispositivo de corte
[10] | Carburante [49] | Arado frontal
[A] |Gasolina sin plomo [50] | Quitanieves
[11] | Capacidad del depdsito de carburante [51] | Quitanieves frontal
[12] | Aceite motor [52] | Quitanieves de cuchilla
[13] | Aceite motor, tipo de servicio [53] | Contrapesos ruedas traseras
[A] |SJ o superior (**) Es obligatorio instalar los contrapesos en las
[14] | Capacidad del depdsito de aceite del motor (54 ruedas traseras.
[15] | Aceite de transmision [55] | TABLA PARA COMBINAR ACCESORIOS
6] Cantic_jad de aceite de transmision al efectuar el [56] | ACCESORIOS TRASEROS

cambio [57] | ACCESORIOS FRONTALES
[17] |Bujia [58] | Accesorio
[A] | Champion XC12YC o equivalente (***) En los modelos P 901 C W, cuando el grupo
[18] | Buijia, distancia electrodos de dispositivos de corte “type 110C E, 110C E QF,
[19] [Neumaticos [59] | 125C E QF”y el remolque se aplican contemporane-
[20] | Bujia, distancia electrodos amente, es obligatorio instalar los contrapesos en
[21] | Neumaticos las ruedas traseras.

i - delantera
[22] | Presion de neumaticos
trasera

[23] |Altura de corte

Para mas informacion sobre la altura de corte, con-
[A] |sulte la “Tabla de Datos Técnicos” del manual “grupo

del dispositivo de corte”

Velocidad de avance (indicativa) con marcha
[24]

adelante
[25] | Velocidad de avance (indicativa) con marcha atras
[26] | Peso
[27] | A = Longitud
[28] | B = Paso
[29] | C = Altura
[30] | D = Anchura
[31] |Nivel de potencia sonora medido
[32] |Incertidumbre
[33] | Nivel de potencia sonora garantizado
[34] |Nivel de presion sonora
[35] |Incertidumbre
[36] | Valor de las vibraciones en el puesto de conduccion
[37] |Incertidumbre
[38] | Valor de vibraciones en el volante
[39] |Incertidumbre

Xvii
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EESTI

(Originaaljuhendi télge)

0 TEHNILISTE ANDMETE TABEL

[1] |Taup [42] | Kirjeldus
[2] |Mudel [43] | Treiler
[3] |Mootor [44] | Vaetaja
[A] |(bensiinipumbaga) [45] | Lehtede ja rohu koguja
[4] |Silindrid [46] | Lumeketid
[5] |Vedu [47] | Lume- ja mudarattad
[6] |Voimsus [48] | Niitmisseade
[7] |Mootori pdérete arv [49] | Esiake
[8] |Elektriseade [50] | Turbiiniga lumepiihkija
191 |Aku [51] | Eesmine koristusseade
[10] |Kitus [52] | Lumesahk
[A] | Plivaba bensiin [53] | Tagumiste rataste vastukaalud
[11] |KGtusepaagi maht Tagaratastele on kohustulik paigaldada vastukaaluks
[12] | Mootoridli (54 raskused
[13] | Mootoridli, teenindusklass [55] | TARVIKUTE OIGE KOMBINEERIMISE TABEL
[A] |SJ ja parem [56] | TAGUMISED TARVIKUD
[14] |Mootori dlipaagi maht, [57] | EESMISED TARVIKUD
[15] L__Jlekandec')li [58] | Tarvik
[16] | Ulekandedli maht vahetamise ajal (***) P 901 C W mudelitel "110C E, 110C E QF,
[17] |Kadnal 125C E QF tiiipi* niitmisseadme ja treileri sa-
[A] |Champion XC12YC v&i samavéarne [59] maaegsel kasutamisel on kohustuslik paigaldada
[18] |Kulinal, elektroodide vahemaa tagaratastele vastukaalud
[19] |Rehvid
[20] | Kllinal, elektroodide vahemaa
[21] |Rehvid
. ees
[22] | Rehvirbhk
taga
[23] | Niitmiskorgus
Al Niitmi;!(c")rgust vaata niitmisseadme juhendis tabelist
"Tehnilised andmed"
[24] | Liikumiskiirus (indikatiivne), edasikaigul
[25] | Liikumiskiirus (indikatiivne), tagasikaigul
[26] | mass
[27] | A=pikkus
[28] | B=samm
[29] | C=kdrgus
[30] | D=laius
[31] |Helivdimsuse mdddetav tase
[32] [Ma&aramatus
[33] |Helivdimsuse kindel tase
[34] |Helirdhu tase
[35] | M&aramatus
[36] | Vibratsioonid juhikohal
[37] [M&@&ramatus
[38] | Vibratsioonid roolil
[39] |[Maaramatus
[40] | Niitmiskorguse elektriline reguleerimine
[41] |TELLIMUSEL LISATARVIKUD
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(Alkuperéisten ohjeiden kaénnds)

0 TEKNISTEN TIETOJEN TAULUKKO

[ | Tyyppi [41] | TILATTAVAT LISAVARUSTEET
[2] |Malli [42] | Kuvaus
[3] |Moottori [43] | Peravaunu
[A] | (jossa bensiinipumppu) [44] | Lannoitin
[4] | Sylinteritilavuus [45] | Ruoho -ja lehtikeraaja
[5] |Veto [46] | Lumiketjut
[6] | Teho [47] | Muta-/talvipy6réat
[71 |Moottorin kierrosluku [48] | Leikkuulaiteyksikkd
[8] |Sahkdlaitteisto [49] | Etudes
[9] |Akku [50] | Turbiinilumilinko
[10] | Polttoneste [51] | Etuharjalaite
[A] | Lyijytdn bensiini 152] | Lumiaura
[11] | Poltton ..‘. ailion tilavuus 53] | Takapyérien vastapainot
[12] |Moottoridliy [54] | (**) Takapy®riin on asennettava vastapainot
[13] |Moottori6liy, luokitus LISAVARUSTEIDEN OIKEAOPPISEN YHDISTELYN
[A] |SJ tai suurempi (58] TAULUKKO
[14] | Moottorin 8ljysailién tilavuus, [56] | TAKAVARUSTE
[15] | Vaihteistobljy [57] [ETUVARUSTE
[16] | Vaihteistodljyn mééré vaihdon hetkella 58] | Lisavaruste
[17] | Sytytystulppa (***) P 901 C W-malleissa , joissa on samanaikaise-
[A] |Champion XC12YC tai vastaava sti tyypin 110C E, 110C E QF, 125C E QF -leikkuu-
[18] | Sytytystulppa, elektrodien vélinen etéisyys (591 laitteet ja perdvaunu, takapydriin on asennettava
[19] | Renkaat vastapainot.
[20] | Sytytystulppa, elektrodien vélinen etéisyys
[21] | Renkaat
etu

o0 . .
[22] |Renkaiden paine taka

[23] | Leikkuukorkeus
Katso tietoja leikkuukorkeudesta leikkuulaiteoppaan
A teknisten tietojen taulukosta.
Etenemisnopeus (suuntaa-antava), eteenpéin
mentiessa
[25] | Etenemisnopeus (suuntaa-antava), peruutettaessa
[26] | Massa
[27] | A = pituus
[28] | B = akselivali
[29] | C = korkeus
[30] | D = leveys
[31] | Mitattu &anitehotaso
[32] |Epavarmuus
[33] | Taattu &anitehotaso
[34] | Adnenpainetaso
[35] | Epavarmuus
[36] | Varindarvo ajajan paikalla
[37] | Epdvarmuus
[38] | Varindarvo ohjauspyéraan
[39] | Epavarmuus
[40] | Leikkuukorkeuden s&hkdinen s&ato

[24]
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FRANCAIS

(Traduction des Instructions Originales)

0 TABLEAU DONNEES TECHNIQUES

[1] |Type [41] |ACCESSOIRES SUR DEMANDE
[2] |[Modéle [42] | Description
[3] |Moteur [43] | Remorque
[A] | (avec pompe a essence) [44] | Fertiliseur
[4] |Cylindrée [45] | Ramasse feuilles et herbe
[5] |Traction [46] | Chaines & neige
[6] |Puissance [47] | Roues complétes boue / neige
[7] | Tours moteur [48] |Ensemble du dispositif de coupe
[8] |Installation électrique 149] | Herse frontale
[9] |Batterie [50] | Chasse-neige a turbine
(10 |Carburant [51] | Balayeuse frontale
[A] | Essence sans plomb [52] | Chasse-neige a lame
[11] Capacne du réservoir de carburant 53] | Contrepoids roues arriére
[12] | Huile moteur (**) Il est obligatoire d'installer les contrepoids sur
[13] |Huile moteur, classe de service 1541} 1os roues arriere
[A] |SJ ou supérieure TABLEAU POUR LA CORRECTE COMBINAISON
[14] | Capacité du réservoir huile moteur, 1581 DES ACCESSOIRES
[15] |Huile de transmission [56] | ACCESSOIRES ARRIERE
6] Q_uantité huile de transmission au moment de la [57] | ACCESSOIRES FRONTAUX

vidange [58] | Accessoire
[17] |Bougie (***) Pour les modeles P 901 C W, avec I'application
[A] |Champion XC12YC ou équivalente en méme temps de I'ensemble des dispositifs de
[18] |Bougie, distance des électrodes [59] |coupe « type 110C E, 110C E QF, 125C E QF »
[19] |Pneus et de la remorque, il est obligatoire d'installer les
[20] | Bougie, distance des électrodes contrepoids sur les roues arriére.
[21] |Pneus

) avant
[22] | Pression des pneus =
arriere

[23] |Hauteur de coupe

Pour la hauteur de coupe, voir le « Tableau Données
[A] | Techniques » du manuel « ensemble du dispositif

de coupe »
[24] | Vitesse d'avancement (indicative), en marche avant
[25] | Vitesse d'avancement (indicative), en marche arriére
[26] | Masse
[27] | A = Longueur
[28] | B = Pas
[29] | C = Hauteur
[30] | D = Largeur
[31] | Niveau de puissance sonore mesuré
[32] | Incertitude
[33] |Niveau de puissance sonore garanti
[34] |Niveau de pression sonore
[35] |Incertitude
[36] | Valeur des vibrations au poste de conduite
[37] |Incertitude
[38] | Valeur des vibrations au volant
[39] | Incertitude
[40] | Réglage électrique de la hauteur de coupe
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(Prijevod originalnih uputa)

HRVATSKI

0 TABLICA S TEHNICKIM PODACIMA

[1] |Tip [42] | Opis
[2] |Model [43] | Prikolica
[3] |Motor [44] | Uredaj za gnojenje
[A] |(sa benzinskom pumpom) [45] | Uredaj za skupljanje lis¢a i trave
[4] |Obujam [46] | Lanci za snijeg
[5] |Trakcija [47] | Kotaci za blato/snijeg
[6] |Snaga [48] | Rezno kuciste
[7] | Broj okretaja motora [49] | Prednja drljada
18] |Elektricni sustav [50] | Turbinski &istaé snijega
[9] | Baterija [51] | Prednii gistad snijega
[10] | Gorivo 152] | Cistad snijega sa sjegivima
[A] |Bezolovni benzin 53] | Protuv tegovi za zadnje kotade
[11] |Obujam spreminka za gorivo [54] | (**) Trebate postaviti protuvtegove na zadnje kotace
[12] | Motorno ulje TABLICA ZA PRAVILNO KOMBINIRANJE DODAT-
[13] |Klasa motornog ulja 58] NOG PRIBORA
[A] |SJ ili vise [56] | ZADNJI DODATNI PRIBOG
[14] |Kapacitet spremnika motornog ulja [57] | PREDNJI DODATNI PRIBOG
[15] |Ulje za menjac (58] | Pribor
[16] | Koli¢ina ulja za mjenjac u prilikom zamijene (***) Kod modela P 901 C W, priliko istodobnre
[17] | Svjecica uporabe reznog kucista "110C E, 110C E QF, 125C
[A] |Champion XC12YC ili sli¢no (59 E QF" i prikolice na zadnje kotace morate staviti
[18] | Svjecica, razmak elektroda protuv tegove.
[19] |Gume
[20] | Svjecica, razmak elektroda
[21] |Gume
prednje

[22] | Tlak guma zadnje
[23] | Visina rezanja
Al Za visi.nu rezanja Qogledajte Tablicu s Eehniékim

podacima” u priruéniku za "rezno kuciste"
[24] | Brzina hoda (indikativna) prema naprijed
[25] | Brzina hoda (indikativha) prema nazad
[26] | Masa
[27] | A = DuzZina
[28] | B = Hod
[29] | C = Visina
[30] | D = Sirina
[31] | Izmerena razina zvuéne snage
[32] |Neizvjesnost
[33] | Garantovana razina zvuc¢ne shage
[34] | Razina zvuénog tlaka
[35] |Neizvesnost
[36] | Vrijednost vibracija na vozatevom mjestu
[37] | Neizvjesnost
[38] | Vrijednost vibracija na upravljacu
[39] |Neizvjesnost
[40] |Elektriéno podesavanije visine rezanja
[41] [IDODATNI PRIBOR NA UPIT
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@

MAGYAR

(Eredeti utasitas forditdsa)

0 MUSZAKI ADATOK TABLAZATA

[1] |Tipus [41] | RENDELHETO TARTOZEKOK
[2] |Modell [42] | Megnevezés
[3] |Motor [43] | Utanfuté
[A] | (Uzemanyag-szivattyuval) [44] | Permetezd
[4] |Hengerdrtartalom [45] | Levél- és fligylijté
[5] |Meghajtas [46] | HOlanc
[6] | Teljesitmény [47] | Sér- és hokerekek
[71 |Fordulatszam [48] | Nyiréberendezés
[8] |Elektromos berendezés 149] | Front borona
[9] | Akkumulétor [50] | Turbds hémard
[10] |Uzemanyag [51] | Front sepr(i
[A] C__)Iommentes benzin 152] | Késes hokotro
[11] |Uzemanyagtartaly térfogata [53] | Keréksulyok hatso kerekekhez
[12] | Motorolaj (**) Kételez6 a hatso kerekekre a kerékstlyokat
[13] | Motorolaj, szervizosztaly 154] felszerelni
[A] |SJ vagy magasabb TARTOZEKOK HELYES KOMBINACIOJA
[14] | Motorolajtartaly térfogata 1] | TABLAZAT
[15] |Hajtémdolaj 156] | HATSO TARTOZEKOK
[16] | Hajtdmlolaj mennyisége olajcserénél [57] [FRONT TARTOZEKOK
[17] | Gyujtégyertya [58] | Tartozék
[A] |Champion XC12YC vagy egyenértéku (***) AP 901 C W modelleknél kételezd a hatsé ke-
[18] | Gyujtdgyertya, elektrédok tavolsaga 59] rekekrg a keréksulyokat felszerelni, amikor egyszerre
[19] | Abroncsok hasznélja a “110C E, 110C E QF, 125C E QF tipusu”
120] | Gyuijtogyertya, elekirédok tavolsaga nyiréberendezést és az utanfutét.
[21] | Abroncsok
. elsé

[22] | Abroncsok nyomasa hatso
[23] | Vagdsmagassag
Al A vé'gé.smag’agseflgrél lasd a ny|'r<.')berende'zés' ha-'

sznalati utasitdsaban a "Mlszaki adatok tablazata"-t

Haladasi sebesség (hozzavetdleges)
[241|

eléremenetben
25] Haladasi sebesség (hozzavetdleges) hatramenet-

ben
[26] | Suly
[27] | A = hossz
[28] | B = tengelytav
[29] | C = magassag
[30] | D = szélesség
[31] | Mért hangteljesitmény
[32] | Pontatlansag
[33] | Garantalt hangteljesitmény
[34] |Hangnyomas szint
[35] | Pontatlansag
[36] | Rezgések értéke vezetbllésnél
[37] | Pontatlansag
[38] | Rezgések értéke kormanykeréknél
[39] | Pontatlansag
[40] | Vagasmagassag elektromos bedllitasa
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(Originaliy instrukcijy vertimas)

LIETUVISKAI

0 TECHNINIY DUOMENY LENTELE

1]

Tipas

[42]

ApraSymas

[2]

Modelis

[43]

Priekaba

[3]

Variklis

[A]

(su kuro siurbliu)

[44]

TreStuvas

[4]

Taris

[45]

Lapy ir Zoliy rinktuvai

(5]

Trauka

[46]

Sniego grandinés

[6]

Galia

[47]

Ratai purvui / sniegui

{71

Variklio apsukos

[48]

Pjovimo prietaiso agregatas

(8]

Elektros sistema

[49]

Priekinés akégios

[9]

Akumuliatorius

[50]

Turbininis sniego valytuvas

[10]

Degalai

[51]

Priekinis $lavimo prietaisas

[A]

Besvinis benzinas

[52]

Peilinis sniego valytuvas

[11]

Degaly bako talpa

(53]

Galiniy raty atsvarai

[12]

Variklio alyva

[54]

(**) Ant galiniy raty privaloma sumontuoti atsvarus

[13]

Variklio alyva, kokybés klasé

[58]

TEISINGOS PRIEDY KOMBINACIJOS LENTELE

[A]

SJ ar aukstesné

[56]

GALINIAI PRIEDAI

[14]

Variklio alyvos bako talpa

[57]

PRIEKINIAI PRIEDAI

(18]

Transmisiné alyva

[58]

Priedas

[16]

Transmisinés alyvos kiekis keitimo metu

[17]

Zvake

[A]

,Champion XC12YC* ar panasus

(18]

Tarpai tarp zvakes elektrody

[59]

(***) Modeliuose ,,P 901 C W* vienu metu naudojant
110C E, 110C E QF, 125C E QF tipo pjovimo
prietaisy agregatus ir priekabg, ant galiniy raty
privaloma sumontuoti atsvarus.

[19]

Padangos

[20]

Tarpai tarp Zvakes elektrody

[21]

Padangos

[22]

priekinése

Oro slégis padangose

galinése

[23]

Pjuvio aukstis

[A]

Pjuvio aukstj zr. pjovimo agregato instrukcijoje
,Techniniy duomeny lenteléje”.

[24]

Vaziavimo greitis (apytikris), priekine eiga

[25]

Vaziavimo greitis (apytikris), atbuline eiga

[26]

Svoris

[27]

A = ligis

[28]

B = Zingsnis

[29]

C = Aukstis

[30]

D = Plotis

[31]

ISmatuota garso lygio galia

[32]

Paklaida

[33]

Garantuota garso lygio galia

[34]

Garso slégio lygis

[35]

Paklaida

[36]

Vibracija vairuotojo vietoje

[37]

Paklaida

[38]

Vairo vibracija

[39]

Paklaida

[40]

Elektrinis pjovimo auk$¢io reguliavimo prietaisas

[41]

PRIEDAI, KURIUOS GALIMA UZSISAKYTI

XX




LATVIESU

(Instrukciju tulkojums no originalvalodas)

0 TEHNISKO DATU TABULA

[] |Tips [42] | Apraksts

[2] |Modelis 143] | Piekabe

[3] |Dzinéjs [44] | Méslotajs

[A] |(ar degvielas sukni) [45] | Lapu un zales savacéjs

[4] |Tilpums [46] | Sniega kédes

[5] |Sajugs [47] | Dublu/sniega riteni

[6] |Jauda [48] | PlauSanas ierices komplekts

[71 | Dzingja apgriezienu skaits [49] | Priek$éja ecédanas ierice

[8] |Elektriska sistema [50] | Sniega tiritajs ar turbinu

[9] |Akumulators [51] | Priek$éja slauci$anas masina

[10] | Degviela [52] | Sniega tiritajs ar vérstuvi

[A] |Benzins bez svina 53] | Aizmugurgjo ritenu pretsvari

[11] | Degvielas tvertnes tiloums (**) Nepiecie$ams uzstadit atsvarus uz

[12] |Motorella 541 aizmuguréjiem riteniem

[13] | Dzingja ella, pakalpojuma kategorija [55] | TABULA PAREIZAI PIEDERUMU KOMBINACIJAI
[A] |SJ vai augstaka [56] | AIZMUGURES PIEDERUMI

[14] | Dzingja ellas tvertnes tilpums 157] | PRIEKSEJIE PIEDERUMI

[15] | Transmisijas ella [58] | Piederums

[16] | Transmisijas ellas daudzums tas nomainas bridi (***)P 901 C W modeliem, vienlaicigu piemérojot
[17] | Svece (59] "110C E, 110C E QF, 125C E QF tipa" grieSanas

[A] |Champion XC12YC vai lidzvertigs

[18] | Svece, elektrodu atstarpe

ierices komplektu un piekabi, ir obligati jauzstada uz
aizmuguréjiem riteniem atsvari.

[19] | Riepas
[20] | Svece, elektrodu atstarpe
[21] | Riepas
ok&ai
[22] |Riepu spiediens .prle Se]?.
aizmuguréjo

[23] | PlauSanas augstums

A lu" rokasgramata “PlauSanas ierices komplekis”

Plausanas augstumam, skatiet "Tehnisko datu tabu-

[24] | Kustibas atrums (aptuvens), uz priekSu

[25] |Kustibas atrums (aptuvens), atpakalgaitas

[26] | Svars

[27] | A = Garums

[28] | B = Solis

[29] | C = Augstums

[30] | D = Platums

[31] | Mérttas skanas jaudas limenis:

[32] | Nenoteikiiba

[33] | Garantétas skanas jaudas lTmenis

[34] | Skanas spiediena limenis

[35] | Nenoteiktiba

[36] | Vibraciju vértiba vaditaja sedeklt

[37] | Nenoteikiiba

[38] | Vibracijas vertiba pie stures

[39] | Nenoteiktiba

[40] | Elektriski reguléjams plauSanas augstums

[41] |PIEDERUMI PEC PIEPRASIJUMA
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(Vertaling van de originele ge-
bruiksaanwijzingen)

NEDERLANDS

0 TABEL TECHNISCHE GEGEVENS

[1] |Type [41] |OPTIONELE ACCESSOIRES
[2] |Model [42] | Beschrijving
[3] |Motor [43] | Aanhanger
[A] |(met benzinepomp) [44] | Mestverspreider
[4] | Cilinderinhoud [45] | Bladeren- en grasopvangbak
[5] | Tractie [46] | Sneeuwkettingen
[6] |Vermogen [47] |Modderwielen/sneeuwwielen
[7] |Motortoeren [48] | Maaisysteemgroep
[8] |Elektrisch systeem [49] | Eg aan voorzijde
[9] |Accu [50] | Roterende sneeuwruimer
[10] | Brandstof [51] | Frontborstel
[A] |Loodvrije benzine [52] | Sneeuwruimer met sneeuwschuif
[11] |Inhoud brandstoftank 53] | Tegengewichten achterwielen
[12] |Motorolie (**) Het is verplicht om tegengewichten op de
[13] | Motorolie, klasse 1541 | achterwielen te installeren
[A] |SJ of hoger TABEL VOOR DE JUISTE COMBINATIE VAN
[14] | Inhoud motoroliereservoir, [55] | ACCESSOIRES
[15] | Transmissieolie [56] | ACCESSOIRES ACHTERZIJDE
Hoeveelheid transmissieolie op het moment van de [57] | ACCESSOIRES VOORZIJDE
[16] f
verversing [58] | Accessoire
[17] | Bougie (***) Voor de P 901 C W modellen is het, met
[A] |Champion XC12YC of equivalent gelijktijdig gebruik van de maaisysteemgroep “type
[18] |Bougie, afstand elektroden [59] | 110C E, 110C E QF, 125C E QF” en de aanhanger,
[19] |Banden verplicht om tegengewichten om de achterwielen te
[20] | Bougie, afstand elektroden installeren.
[21] |Banden
. voor
[22] | Bandenspanning achter
[23] | Maaihoogte
Zie voor de maaihoogte de “Tabel technische
[A] |gegevens” van de handleiding van de “maaisyste-
emgroep”
[24] | Rijsnelheid (bij benadering), vooruit
[25] | Rijsnelheid (bij benadering), achteruit
[26] | Gewicht
[27] | A = Lengte
[28] | B = Wielbasis
[29] | C = Hoogte
[30] | D = Breedte
[31] | Gemeten geluidsvermogenniveau
[32] | Onzekerheid
[33] | Gegarandeerd geluidsvermogenniveau
[34] | Geluidsdrukniveau
[35] | Onzekerheid
[36] | Waarde van de trillingen op de bestuurdersplaats
[37] |Onzekerheid
[38] | Waarde van de trillingen aan het stuurwiel
[39] | Onzekerheid
[40] | Elektrische maaihoogte-instelling
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NORSK (Oversettelse av den originale bruksanvisningen)

0 TABELL - TEKNISKE DATA

[] |Type [42] | Beskrivelse

[2] |Modell [43] | Tilhenger

[3] |Motor [44] | Gjodselspreder

[A] |(med bensinpumpe) [45] | Blad- og gressoppsamler

[4] |Slagvolum [46] | Sngkjettinger

[5] |Fremdrift [47] | Gjorme-/snghjul

[6] |Motoreffekt [48] | Klippeaggregat

[7] |Motoromdreininger [49] | Frontmontert harve

[8] |Elekirisk anlegg [50] | Snefreser med turbin

[9] |Batteri [51] | Frontmontert feieaggregat

[10] | Drivstoff [52] | Sneplog med vinge

[A] | Blyfri bensin 53] | Motvekter bakhjul

[11] |Kapasitet drivstofftank [54] | (**) Det er pabudt & sette motvektene pa bakhjulene
[12] | Motorolie TABELL FOR KORREKT KOMBINERT BRUK AV
[13] | Motorolje, serviceklasse 58] TILBEHGR

[A] |SJ eller hoyere [56] | BAKMONTERT TILBEH@R

[14] |Kapasitet motoroljebeholder [57] | FRONTMONTERT TILBEHOR

[15] | Transmisjonsolje [58] | Tilbehar

[16] |Mengde transmisjonsolje ved skifte (***) Pa P 901 C W-modellene hvor man kan bruke
[17] | Tennplugg klipperedskap "type 110C E, 110C E QF, 125C E
[A] |Champion XC12YC eller tilsvarende [59] QF" og tilhenger samtidig er det pabudt a sette
[18] | Tennplugg, elektrodeavstand motvekter pa bakhjulene.

[19] | Dekk

[20]

Tennplugg, elektrodeavstand

[21]

Dekk

foran
22
[22] | Dekktrykk bak
[23] |Klippehoyde
Al Sjekk klippehayden i "Tabell over tekniske data" i

handboken for klippeaggregatet

[24]

Fremdriftshastighet (veil.) forover

[25]

Fremdriftshastighet (veil.) bakover

[26]

Maskinens totalvekt

[27]

A =Lengde

[28]

B = Akselavstand

[29]

C = Hoyde

[30]

D = Bredde

[31]

Malt lydstyrkeniva

[32]

Toleranse

[33]

Garantert lydstyrkeniva

[34]

Lydtrykkniva

[35]

Toleranse

[36]

Vibrasjonsverdier ved farerpl n

[37]

Toleranse

[38]

Vibrasjonsverdier ratt

[39]

Toleranse

[40]

Elektrisk regulering av klippehgyden

[41]

TILLEGGSUTSTYR PA FORESPORSEL
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(Ttumaczenie Instrukciji oryginalnej)

POLSKI

0 TABELA DANYCH TECHNICZNYCH

[11 |Typ [40] | Elektryczna regulacja wysoko$ci koszenia
[2] [Model [41] | AKCESORIA DOSTEPNE NA ZAMOWIENIE
[3] |Silnik [42] | Opis
[A] |(z pompa benzynowg) [43] | Przyczepa
[4] |Pojemnos$¢ skokowa [44] | Urzgdzenie do nawozenia
[5] |Naped [45] | Urzadzenie do zbierania lisci i trawy
[6] |[Moc [46] | Lancuchy $niegowe
[7]_|Obroty silnika [47] | Kota btotne / $niezne
[8] |Instalacja elektryczna [48] | Zespot urzadzenia thacego
[9] |Akumulator [49] | Brona przednia
[10] |Moc tylnego akcesorium [50] | Od$niezarka turbinowa
[Al | Paliwo [51] | Zamiatarka przednia
[11] |Benzyna bezotowiowa 152] | Plug $niezny z ostrzem
[12] | Pojemno$¢ zbiornika paliwa 53] | Przeciwciezary tylnych kot
[18] | Olej silnikowy - (**) Konieczne jest zainstalowanie przeciwcigzaréw
[A] | Olej silnikowy, klasa uzytkowa 541 g tylnych kotach
[14] [SJ lub wyzszy [55] | TABELA WEASCIWEGO £ACZENIA AKCESORIOW
[15] | Pojemnos¢ zbiornika oleju silnikowego. 156] | AKCESORIA TYLNE
[16] | Olej przektadniowy [57] | AKCESORIA PRZEDNIE
[17] I!oéé oleju przektadniowego w chwili wymiany 58] | Akcesorium
[A] | Swieca zaptonowa (***) W modelach P 901 C W, przy jednoczesnym
[18] | Swieca, odlegtos¢ elektrod zastosowaniu zespotéw urzadzen tnacych “typ
[19] onny [59] | 110C E, 110C E QF, 125C E QF” i przyczepy,
[20] | Swieca, odlegtos¢ elektrod obowigzkowe jest zainstalowanie przeciwcigzaréw
[21] |Opony na tylnych kotach.
[22] | Ci$nienie w oponach pré({)d
[23] | Wysokos$¢ koszenia
Odnosnie wysokosci koszenia patrz “Tabela Danych
[A] |Technicznych” w instrukciji “zespotu urzgdzenia
tngcego”.
24] Predkos¢ jazdy (orientacyjnie) podczas ruchu do
przodu
Predkos¢ jazdy (orientacyjnie) podczas ruchu do
[25]
tytu
[26] | Ciezar
[27] | A = Diugo$é
[28] | B = Odstep
[29] | C = Wysokos¢
[30] | D = Szerokosé
[31] | Mierzony poziom mocy akustycznej
[32] | Margines niepewnosci
[33] | Gwarantowany poziom mocy akustycznej
[34] | Poziom ci$nienia akustycznego
[35] | Margines niepewnosci
[36] | Wartos$¢ wibracji na stanowisku kierowcy
[37] | Margines niepewnosci
[38] | Wartos¢ wibracji przy kierownicy
[39] | Margines niepewnosci
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PORTUGUES

(Tradugao do manual original)

0 TECNICO TABELA DE DADOS

[1] |Tipo [38] | Valor das vibragbes no volante
[2] |Modelo [39] | Incerteza
[3] |Motor [40] | Regulagdo elétrica altura de corte
[A] |(com bomba de gasolina) [41] |ACESSORIOS A PEDIDO
[4] |Cilindrada [42] | Descrigdo
[5] |Tragdo [43] | Reboque
[6] |Poténcia [44] | Fertilizador
[7] |RotagGes do motor [45] | Recolhedor de folhas e erva
18] |Equipamento elétrico [46] | Correntes de neve
[9] |Bateria [47] | Rodas para lama / neve
[10] | Combustivel [48] | Conjunto do dispositivo de corte
[A] |Benzina sem chumbo [49] | Grade frontal
[11] | Capacidade reservatdrio de combustivel [50] | Dispositivo para remover a neve de turbina
[12] Qleo motor - [51] | Vassoura frontal
[13] |Oleo motor, ‘classe de servigo [52] | Dispositivo para remover a neve de lamina
(Al |SJ ou §upenor o . [53] | Contrapeso rodas posteriores
[14] Qapaadade ,do —reservatorlo de dleo do motor, (™) E obrigatério instalar os contrapesos nas rodas
[15] |Oleo Transmiss&o [54] posteriores
6] Quantidade de oleo da transmissao no momento da TABELA PARA A CORRETA COMBINAGAO DOS
substituicdo [55] ACESSORIOS
[17] |Vela 156] | ACESSORIOS POSTERIORES
[A] |Champion XC12YC ou equivalente 1571 | ACESSORIOS FRONTAIS
[18] | Vela, distancia elétrodos 58] | Acessério
[191 | Pneus - (***) Nos modelos P 901 C W, com a aplicagéo
[20] | Vela, distancia elétrodos simultanea de todos os dispositivos de corte "tipo
[21] |Pneus [59] | 110C E, 110C E QF, 125C E QF" e de reboque
(22] | Pressao dos pneus. anterior é obrigatério instalar os contrapesos nas rodas
posterior posteriores.
[23] |Altura de corte
Per I'altezza di taglio, vedere la “Tabella Dati Tecnici”
(Al del manuale “assieme del dispositivo di taglio”lf’are_x a
altura de corte consultar a "Tabela de Dados Técni-
cos" do manual "conjunto do dispositivo de corte"
24] Velocidade de progresso (indicativa), em marcha
a frente
Velocidade de progresso (indicativa), em marcha-
[25] ,
atras
[26] | Massa
[27] | A = Comprimento
[28] | B = Passo
[29] | C = Altura
[30] | D = Largura
[31] | Nivel de poténcia sonora medido
[32] |Incerteza
[33] | Nivel de poténcia sonora garantido
[34] | Nivel de pressao sonora
[35] |Incerteza
[36] | Valor das vibragdes no posto de condugao
[37] |Incerteza
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(MepeBos opUrmHaibHbIX MHCTPYHKLMH) PYCCKH I71

0 TABJIMUA TEXHUHECHUX JAHHbIX

[1] |Tun [38] | YpoBeHb BMGpaLMK Ha PyIEBOM Koece

[2] |Mogenb [39] | MorpeluHocTb

[3] |Opuratenb [40] | DneKTpuYecKan peryimpoBKa BbICOTbI CTPUKKM

[A] |(c 6eH30HacocoM) [41] NPUHAANEHHOCTU - HABECHbIE OPYAUA MO

[4] |O6BbEM UMAMHAPOB 3AKA3Y

[5] |MpuBog, [42] | Onucanne

[6] |MowHoCTb [43] | Mpuuen

[71 |O6opoTbl ABUraTens [44] | YcTpoicTBO AnA pa3bpacbkiBaHNA yao6peHui

[8] | DneKTpoycTaHOBKa [45] | YcTpoicTBO A1A cb6opa SIMCTbEB U TpaBbl

[9] | AKKyMynsaTOp [46] | Llenv npOTUBOCKO/IbEHWA

[10] | TonamBo [47] |Honeca pns rpsav / cHera

[A] |HeaTnnmpoBaHHbIN GEH3MH. [48] | Pexxywmi yaen

[11] | EMKOCTb TON/IMBHOTO 6aKa [49] | PpOHTaIbHBIN PbIXNUTENb

[12] |Macnio gsvratens [50] | TYyp6U1HHBI CHEFOOYUCTUTENb

[13] [Macno ABurarens, SKCI'IJ'IyaTaLlVIOHHbIﬁ Hnacc CDpoHTaanoe nop‘MeTaano-y6opquoe

[A] |SJ nau Bblwe 151 YCTPOMCTBO

[14] | EMKocTb 6aKa gna macna gpurartens, [52] | LLIHEKOPOTOPHBIV CHEFrOOYNCTUTENb

[15] |[Macno Kopo6ku nepegay [53] | MpoTMBOBECHI 3aHUX KONeC

6] Honm4ecTso macna KOpoGKM nepesad B MOMEHT 54] (**) ObszaTenbHa ycTaHOBKa NPOTUBOBECOB Ha
3aMeHbl 3afiHu1e Koneca

[17] |CBeya 3amuranms [55] TABJIMLIA MPABN/IbHOTO COYETAHKA .

[A] |"Champion" XC12YC wiu aKBMBaJIEHTHAsA NMPUHAAJNEFKHOCTEW - HABECHbIX OPYAMWN

18] CBeuya 3amuraHus, paccTofiHMe MeXay [56] | SAAHUWE HABECHbIE OPYOMA
3aNeKTpoAamMm [57] | PPOHTAJIbHbIE HABECHbIE OPYOMA

[19] | LLWHbI [58] | HaBecHoe opyane

120] Caeva samuranmus, paccTosH1e Memay (***) Mpv 0AHOBPEMEHHOM MCMO/Ib30BaHNM
SNIeKTpoAamun pexyuero yana Tuna 110C E, 110C E QF, 125C

[21] [LLUnHbI [59] |E QF v npuuena B mogenax P 901 CW cnegyet

nepegHvie 06s3aTe/IbHO YCTaHOBUTb Ha 3afH1e Koneca
[22] | laBneHue B WMHax T MPOTUBOBECHI.

[23] | BbicOTa CTPUMHKM

BbICOTY CTPUMKM CM. B “TabnLLe TEXHUHECKMX

a OaHHbIX” PYKOBOACTBA PEHYLLEro y3na

CKopocTb Xofa (OPMEHTMPOBOYHASA) MPU ABUKEHUU

[24]
Briepeq,

CKopocCTb X0 (OPUEHTUPOBOYHASA) MPU ABUKEHUU

[25]
3aHUM XO0M

[26] | Macca

[27] | A = AnvHa

[28] | B = MexoceBoe paccToaHue

[29] | C = BbicoTa

[30] | D = WnpuHa

[31] | YpoBEHb U3MEPEHHOW 3BYKOBOW MOLLHOCTU

[32] |MorpelwHoOCTb

[33] | YpoBEHb 3BYKOBOM MOLLHOCTHU rapaHTUpPOBaHHbIN

[34] | YpoBeHb 3BYKOBOrO AaBNeHNUs

[35] |MorpeluHoCTb

[36] | YpoBEHb BUBpALMK HA MECTe BOAMTENS

[37] |MorpelHOCTb
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GD

SLOVENSCINA

(Prevod originalnih navodi)

0 TABELA S TEHNICNIMI PODATKI

M |Tip [42] | Opis
[2] |Model [43] | Priklopnik
[3] |Motor [44] | Gnojilo
[A] |(z bencinsko &rpalko) [45] | Zbiralna posoda za listje in travo
[4] | Cilindri [46] | SnezZne verige
[5] |Oprijem [47] | Kolesa za blato / sneg
[6] |Mog [48] | Sklop naprave za rezanje (ko$njo)
[7] |Obrati motorja [49] | Frontalna brana
[8]_|Elektricni sistem [50] | Turbinski snezni plug
191 |Akumulator [51] | Naprava za pometanje cest - frontalni prikljudek
[10] |Gorivo 152] | Odmetalnik snega
[A] | Neosvinen bencin 53] | KontrauteZi za zadnja kolesa
[11] |Kapaciteta rezervoarja za gorivo (**) Potrebno je namestiti kontrauteZi na zadnja
[12] |Motorno olje 154] kolesa.
[13] | Motorno olje, delovni razred TABELA ZA PRAVILNO KOMBINACIJO DODATNIH
[A] | SJ ali vigie 58] pRIKLJUGKOV
[14] | Prostornina rezervoarja za motorno olje, 1561 | ZADNJI PRIKLJUCKI
[15] | Olje v menjalniku [57] | SPREDNJI PRIKLJUCKI
[16] | Koli€ina olja v menjalniku v trenutku menjave [58] | Dodatni prikljuéek
[17] |Svecka (***) Pri modelih P 901 C W je potrebno pri hkratni
[A] |Champion XC12YC ali enako (59] namestitvi napra_v za_rezanj:e “tip 1 1OC_ E 110CE .
[18] | Svecka, razdalja od elektrod QF, 125C E QF” in priklopnika namestiti kontrauteZzi
[19] | Pnevmatike na zadnja kolesa.
[20] | Svecka, razdalja od elektrod
[21] |Pnevmatike
[22] | Pritisk v pnevmatikah spredr.ue
zadnje

[23] | ViSina ko$nje
Al Za viéipq kosnje glejte “'I:eibelo s tehn'ic':nimi podatki”

v priro€niku "Sklopa PloSée za rezanje"
[24] | Hitrost napredovanja (indikativna) pri vozZnji naprej
[25] |Hitrost napredovanija (indikativna) pri vzvratni voZnji
[26] | Masa
[27] | A = DolZina
[28] | B = Korak
[29] | C = ViSina
[30] | D = Sirina
[31] | Raven izmerjene zvo€ne moci
[32] | Negotovost
[33] | Raven zagotovljene zvo¢ne modi
[34] | Raven zvo€nega pritiska
[35] | Negotovost
[36] | Raven vibracij na voznikovem sedezu
[37] | Negotovost
[38] |Raven tresljajev na volanu
[39] |[Negotovost
[40] |Elektricna nastavitev viSine kos$nje
[41] | DODATNI PRIKLJUCKI NA ZAHTEVO

XXX




(Overséttning av bruksanvisning i original) SVENSKA

0 TABELL MED TEKNISKA DATA

(1] |Typ [42] | Beskrivning
[2] [Modell [43] | Slap
[3] |Motor [44] | Godselspridare
[A] |(med bensinpump) [45] | Blad- och gréasuppsamlare
[4] |Cylindervolym [46] | Snokedjor
[5] |Dragkraft [47] | Hjul for lera/snd
[6] |Effekt [48] | Klippaggregat
[7] |Motorvarvtal [49] | Framre jordfrés
[8] |Elsystem [50] | Snéslunga med  turbin
[9] |Batteri [51] | Framre borste
[10] | Bransle [52] | Snérojare med blad
[A] |Blyfri bensin [53] | Motvikter for bakhjul
[11] | Volym brénsletank (**) Det &r obligatoriskt att montera motvikter pa
[12] |Motorolja 154] bakhjulen
[13] | Motorolja, serviceklass (5] TABELL QVER KORREKT KOMBINATION AV
[A] |SJ eller hogre TILLBEHOR
[14] | Motoroljetankens rymd, [56] | BAKRE TILLBEHOR
[15] | Transmissionsolja [57] |FRAMRE TILLBEHOR
[16] | Mé&ngd transmissionsolja vid byte [58] | Tillboehor
[17] | Tandstift (***) Fér modellerna P 901 C W, med samtidig
[A] |Champion XC12YC eller motsvarande [59] anvandning av skéarutrustning “t_yp 110C E,_ 11 Q_C E
[18] | Tandstift, avstand mellan elektroderna QF, 125C E QF” och av bogseringsutrustning ar det
[19] | Dack obligatoriskt att installera motvikter pa bakhjulen.
[20] | Tandstift, avstand mellan elektroderna
[21] |Dack
[22] | Dacktryck fram
bak

[23] | Klipphdjd
Al For klipphdjd, se tabellen med tekniska data i klip-

paggregatets manual.
[24] | Hastighet (indikativ) vid kérning framat
[25] |Hastighet (indikativ) vid backning
[26] | Vikt
[27] | A = Langd
[28] | B = Hjulbas
[29] | C = Hojd
[30] | D = Bredd
[31] | Matt [judeffektniva
[32] | Osékerhet
[33] | Garanterad ljudeffektniva
[34] |Ljudtrycksniva
[35] | Osékerhet
[36] | Vibrationer pa forarplatsen
[37] |Osékerhet
[38] | Rattvibrationer
[39] | Osékerhet
[40] |Elektrisk justerbar klipphdjd
[41] | TILLVALSTILLBEHOR

XXXI







(MepeBos opurnHaIbHbIX MHCTPYKLMK) PYCCKUH

1 BBEAEHUE. . . . . . . . . o o e e e e e e e e e e e e e e 4
1.1 CTPYHTYPAPYHOBOACTBA . . . . . . . . o o e i i e e e e e e 4
1.2 YCJ/IOBHBIE OBO3HAYEHMA . . . . . . . . . . . 4
1.3 XPAHEHUE PYHOBOACTBA . . . . . . . . . o i o i e e s e e 4

2 3HAKOMCTBOCMALUMHOM . . . . . . . . v v i e e e e e e e e e e e 4
2.1 Mogenmm [2WD] . . . . . . . e e e e e 4
22 Mogenm [AWD] . . . . . . . . e e e e e e 5
2.3 MPEAYCMOTPEHHOE UCIIOJ/IbBOBAHME. . . . . . . . . . . . . . . . . . ... 5
2.3.1 OnpegeneHne TUNOAOrMM MOMIb30BATE/IA. . . . .+« i e i e e e e e e 5
24 HEHALJIEHALEE UCMOJIB3BOBAHME . . . . . . . . . . . . . . . . . .. ... 5
25 SHAKU BE3OMNACHOCTH. . . . . . . . . . e e e e e e e e 5
2.5.1 CaMOKNeAWmMECA STUKETKM (4) . . . . . . . . . o o o e e e e e e 6
2.6 WAEHTUOUKALUMOHHAA TABJIMYKA . . . . . . . . . . . o oo o . 6
2.7 OCHOBHBIE HOMIMOHEHTbBI . . . . . . . . . . . o e e e e e 6

3 TEXHUKABE3OMACHOCTHU . . . . . . . . . o o o e e s e e e e e e e e 7
3.1 OBLUME PEKOMEHZALMM . . . . . . . o o o o e e e e e 7
32 MNOArOTOBUTE/IBHBIE OTNEPALMM. . . . . . . . . . . . . oo oo 8
3.3 BO BPEMAUCIIO/ISOBAHMA . . . . . . . . . . . . 8
34 TEXHUYECHOE OBCJ/IYHUBAHUE U XPAHEHWE . . . . . . . . . . . . . . . .. 11
3.5 TPAHCIIOPTUPOBHA . . . . . . . . . o o e e e e e 12
3.6 OXPAHA OHPYMAIOWEM CPEABL. . . . . . . . . . o i et e 12

4 3ACTPAXYMUTE BALLIY TASOHOKOCUJIKY . . . . . . . . v v v v i i i e e e 13

5 CBOPHA . . . . . e e e e e e e e e e e e e e e e 13
5.1 HOMIOHEHTBI 4/IA CBOPKU . . . . . . . . . . o oo e 13
52 HAMOTABUTATETIA . . . . . . . o o o e e s e e e e e e e e e 13
5.3 AHHYMYJIATOP . . . . . . . . . e e 13
5.3.1  CoeguHeHne akkyMynATOpa (5). . . . . . . . . . e 14
582  3apAgKa akKYMYZATOPA . . . . .+« o e e e e e e e e 14
54 CUAEHUE (6) . . . . . . . . e 14
55 PYJIEBOE HOJIECO (10) . . . . . . o o i i i e i e i e e e e e e 14
5.6 BYHCUPOBOYHAA MJIACTUHA (11). . . . . . . . . o o o o oo e e 15
57 BbICTPOCBEMHBIE YCTPOMCTBA (1:N). . . . . . . . . o oo e e 15
58 AABJIEHUE BLUMHAX . . . . . . . o o 15
59 ACCESSORI . . . . . . . . . 15

6 YCTPOUCTBAYMPABJIEHUA . . . . . . . . . o o i v i i it e e e e e e 15
6.1 MEAAJIb MEXAHUYECHOIO YCTPOMCTBA MOABEMA HABECHbIX OPYAUM (12:A) . 15
6.2 MNEAAJIb CTOAHOYHOIO TOPMO3A (12:B) . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 15
6.3 BJIOKUPYIOLLIMU PBIYAT /19 CTOAHOYHOIMO TOPMO3A (12:C) . . . . . . . . . . 15
6.4 MEAAJTIb MIPUBOAA (12:D) . . . . . . . o s e i e e e e e e 15
6.5
Power Built] [B&S Intek] (ecam npegycmotpeHo) (12:E). . . . . . . . . . . . . . . . .. ... 16
6.6 BO3/4YILIHAA 3AC/IOHHKA [B&S Vanguard] [ST.] (ecam npegycmotpeHo) (12:G) . . . . . 16




PYCCHUWH (MepeBog opHUriHaIbHbIX MHCTPYHUME)

6.7 SAMOHK SAMUTAHUA/DAPBI (12:F) . . . . . . . . . . . o o 16
6.8 PYJIb (13:E) . . . . . . . e 16
6.9 PErYJIMPOBKA BbICOTbI CTPMMKW (13:B) . . . . . . . . . . . . . . . . . ... 17
6.10  MEXAHWU3M OTBOPA MOLHOCTU (13:A) . . . . . . . . . . . . . o oo 17
6.11  PbIYAI OTH/IIOYEHUA TPAHCMUCCHM (13, 14) . . . . . . . . . . . . . . . . .. 17
6.12  PEMYJIMPOBHACUMAEHUA (20) . . . . . . . . . . . . o i i e e e 17
6.13  KAMOTABUIATEJIA . . . . . . . . o o o e e e e e e e e e s e e 18
6.14  BbICTPOCBEMHBIE YCTPOMCTBA (16:C) . . . . o o o v v o i e 18
7 NAYCKUAOBUHEHME. . . . . . . . . . . o o o e e e e e e e e e e e 18
7.1 MEPBbI NMPEAOCTOPOHHOCTU MNPU UCMOJIB3OBAHUM . . . . . . . . . . . . .. 18
7.2 HOMBV
OPYAMM . . . . . o 18
7.3 SAMPABHA BEH3MHOM (19) . . . . . . . . . . . . . o o o o o 19
7.4 MMPOBEPHA YPOBHA MACJIABABUIATEJIE (21) . . . . . . . . . . . . . . . . .. 19
7.5 MPOBEPHA YPOBHA MACJIA BHOPOBHKE MEPELAY . . . . . . . . . . . . . . .. 19
7.6 MPOBEPHA CUCTEMbI BESOMNACHOCTH . . . . . . . . . . . . o o oo . 19
7.6.1  O6wad npoBepKa 6e30MaCHOCTU . . . . . . . .« o v e e e 19
7.6.2  [lpoBepKa a/IeKTPOGE30MACHOCTM. . . . . . © o e e e e e e e e e 20
7.7 MYCH/PABOTA . . . . . . . e e e e 20
771 [BMMEHME . . . . . .. e e e e 21
7.8 OCTAHOB . . . . . . . e e e 21
7.9 YNUCTHA. . . . . e e 21
8 UCMNOJIb3OBAHUENPUCTABHHU . . . . . . . . . . . o o o i o e e e e e e 22
8.1 BBICOTACTPUMMHM. . . . . . . . . s e e e 22
8.2 PEKOMEHAALUMU MO CTPUMHKE TPABbI . . . . . . . . . . . . . . . . . . ... 22
9 TEXHUHECKOE OBCJZIYHKMBAHUE . . . . . . . . . . . . . o o o i v o o e 22
9.1 MNPOrPAMMA MNMPOBEAEHNA TEXOBC/IYHMBAHMA . . . . . . . . . . . . . . .. 22
9.2 MOAMOTOBHA . . . . . . . e 22
9.3 TABJIMLA PABOT O TEXHUYECHOMY OBCJIYHMBAHUIO. . . . . . . . . . . . . 22
94 AABJIEHUME BLUMHAX . . . . . . . 23
9.5 AOJ/IMBKA /BAMEHA MACJIABABUIATEJIE . . . . . . . . . . . . o o o o . 23
9.5.1 HoHTposb/gommBKa (21). . . . . . . . o 23
9.6.2 3ameHa/zanonHeHne (21) . . . . . .. L L 23
9.5.3  3amena macnsHoro guaetpa (Mpy HazmMYmMm) . . . . . . . . . . 23
9.6 SAMEHA TOIMJIMBHOIO ®UJIBTPA (21:B) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 24
9.7 MPOBEPHA YPOBHA / [JO/IMBKA MAC/IA B HOPOBKE MNEPEAAY [4WD] . . . . . . . 24
9.7.1  HOHTPOABL/BOAMBKA (23) . . . . . . .« o o i i e e e e e e 24
972 3aMeHa . . . . . . ... 24
9.8 HOHTPOJIb PEMEHHBIX MEPEAAY . . . . . . o o i i e e e e e 25
9.9 PYJIb . . . . e 25
9.9.1 TIPOBEPKM . . . . . o v i e e e e e e e 25
9.9.2 PerynmpoBKa (29). . . . . . . . L e 25
9.10  AHHYMYJIATOP . . . . . . . . . o e e 25




(MepeBos opUrrHaNbHBIX MHCTDYKLMI) PYCCKWIA

9.10.1 3apAgKa OT ABUFATENIA. . . . . . . o e e e e e e e 26
9.10.2 3apsApgKa c MOMOLYbIO 3aPAAHOIO YCTPOMCTBA . . .« o« « o o e e e e e 26
9.10.3 CHATUE/NCTAHOBKA . . . . . . . . o i i i i e e e e 26
9.10.4 YucTHa . . . . . . . e 26
9.11 BO3AYIIHBIN dUABTP ABUTATENIA (27) . . . . . o o o o e e 27
9.11.1 Yuctha/3aMeHa-MOA. . . . . . . . . . e 27
9.11.2 3ameHa CBEYM 3aMMUIaHMUA . . . . . . . . o o e e e e e 27
9.11.83 YucTa BO3AyX03aBOPHMKA . . . . . . . o o e e e e e 27
9.11.4 3ameHa CBEYM 3aMMUIaHMA . . . . . . . .« o . e e 28
9.11.5 YucTKa BO3AYX03aBOPHMKA . . . . . . . o e e e e e 28
9.12 CMA3BHA(30) . . . . . . e 28
9.13  TIPEAOXPAHUTEJIMN (5:A) . . . . . o o o o e e e e e e 28
10 OBCJIYHUBAHMEMPEMOHT . . . . . . . . . . . o o o i e e e e e e e e e 29
11 XPAHEHUE . . . . . . . . . o o e e e e e e e e e e e e e e e 29
12 YCJIOBUANOKYNKU . . . . . . . . o o o o e e e e e e e e e e e e e 30
13 CBOAHAA TABJIMLA PABOT NO TEXHUYECHOMY OBC/ZIYHHUBAHUIO . . . . . . . 31
14 OBHAPYEHWE U YCTPAHEHUE HEUCNPABHOCTEW. . . . . . . . . . . . . .. 32




PYCCHUH

1 BBEJEHUE

Mpem e 4em BHIOYUTD ABUraTeb,
06s3aTe/IbHO U3y4nTe gaHHOe
PYKOBOACTEO.

1.1 CTPYKTYPA PYHOBOACTBA

PyKoBOACTBO COCTOUT U3 TUTYIBHOMO JIUCTA,
ornaBfieHusA, pa3fena, BKIYalLEero Bce
PUCYHKM, U OGBACHUTENIbHOTO TEKCTA.
JloKymMeHT pasgenéH Ha rasbl, naparpadsbl 1
nognaparpadbl;

JaHHOe pyKOBOACTBO COAEPHKUT TabuLibl,
oxBaTbIBaloLLME Pa3nyHbIe ABUraTe v (ecim
TaKOBble NPEAYCMOTPEHbI).

[ns Toro, YTo6bl 061ErYNTL NOb30BaHME
Tabnuuew, BblaeNUTe AaHHbIe, OTHOCALLMECSA K
Ballelr MallMHE UK ABUraTesnto.

PUCYyHKHM

PUCYHKM B HACTOSALLMX MHCTPYKLMSAX MO
KCnyarauum Hymepyrotca Kak 1,2, 31 T. 4.
HoMMoHeHTbI, MOKa3aHHbIe Ha PUCYHKaX,
HymepytoTca Kak A, B,Cun . 4.

CcblIKa Ha PUCYHOK 0603HavaeTcs Ldpo,
Hanpumep, (2).

CcbllKa Ha KOMMOHEHT A Ha puc. 2 o603HavaeTca
KaK (2:A).

3aronoBKu

3aronoBKM B HACTOALLMX MHCTPYKLIMAX MO
9KCMyaTaumMm HyMepyTCA KaK YKasaHo B
crefyoLeM npumepe:

2.3 «NPEAYCMOTPEHHOE
MCMNOJIb3OBAHUE “aBnseTca noa3arosioBKOM
raBbl «2 3HAKOMCTBO C MALLUMHOM» 1 upet
noj, 3TUM 3aroJIOBKOM.

Mpu HEOGXOAMMOCTHM CAeNaThb CCbUIKY Ha
3aro/10BOK, KaK Npasuio, yKasbiBAOTCA TO/IbKO
COOTBETCTBYIOLLME Ldpbl, Hanpumep, «Cm. 2.3.1».

1.2 YCJZIOBHbIE OBO3HAYEHUA

YcnoBHble 3HaKK
NPEAYNPEHAAIOWMUE. B cnyvae
Heco6/1loleHUA NpeAoCTaB/IEHHbIX
MHCTPYKLUI CYLLeCTBYET ONacHoCTb
NoJIlyYeHUA TAHEJIbIX TPaBM U/IN
noBpeHAeHNA 060pyA0BaHHA.

YcnoBHble 3HaKU
NPEANUCBIBAIOLLUE. YKasbiBaloT
AelcTBUA, Nognemalyme
0653aTe/IbHOMY BbINOJIHEHUIO.

(MepeBos opUrnHaibHbIX MHCTPYKLMI)

YcnoBHble 3Haku 3AMNPELLAKOLUE.
YKa3bIBaloT 3anpelyeHHble JeNCTBUA.
YcnosHble 3Hakn YHA3ATEJIbHbIE.
YHasbiBaloT MHpOpMaLUio Uan

NOACHEeHUA, UMeloL e BaHHoe
3Ha4YeHue.

|| YcnoBHble 3Haku CCbIJIKU

0O603Ha4aloT CCbIJIKY Ha
uHdOpPMaLMIO; B NpUMeYaHnn
yKa3aHo, rae HaxoguTcsa
COOTBETCTBYIOLAA UHOPMALMA.

1.3 XPAHEHUE PYKOBOZCTBA

PYKOBOZCTBO [JO/I:KHO NOAAEPHMUBATLCS B
XOPOLLEM COCTOAHWUM, BbITb YNTAEMbIM M AOTHKHO
XPaHUTLCA B U3BECTHOM W JIETKO JOCTYMHOM A/15
nosib30BaTe/iA MallWHbI MecTe.

2 3HAHKOMCTBO C MALLUUHOM

[aHHas malwmHa npegHasHaveHa aas
NPUMEHEHUA B Cal0OBOACTBE, @ UMEHHO
npeacTaBnseT coOOOM ra30HOKOCUIIKY,
ynpaBifemMyto CUAALLMM BOAUTENEM, C
(DpOHTaIbHOM YCTAHOBKOM HABECHbIX OPYAUHA.
MalumHa ocHalleHa ABurateneM, salmiLeHHbIM
KapTepoM v NPUBOAALLMM B AEMCTBUE peyLLME
YCTPOWCTBA, a TaKKe y3/10M KOPOBKU nepeaay
(TpaHcMmccKK), 06ecnedmBatoLLUM ABUKEHWE
camoM MaLluWHbl. MatimHa MmeeT LWapHUPHO-
COYJIEHEHHYIO KOHCTPYKLIMIO.

370 3HAYMT, 4TO ee pama pa3pesieHa Ha
nepesHIo 1 3aAHIOK0 CEKLIMK, KOTOPbIE MOTYT
NoBOpaYMBaTbCA MO OTHOLLEHWIO APYT K APYrY.
LLlapHMpPHO-COUYNEHEHHOE pyNIeBOE yrnpaB/ieHne
No3BO/AET MalLMHe 0Gbe3aTb epeBba U
Apyrve NpenaTCTBUA C yMEHbLIEHHbIM PaauycoM
nosopoTa.

BoauTenb MOXeET ynpasiaTb MaWMHOM 1
BbIMOJ/IHATbL BCE OCHOBHbIE EMCTBUA C MecTa
BOAWUTENA.

YcTaHOB/IEHHbIE Ha MaLLMHE NPEAOXPaHNUTENbHBIE
YCTPOWCTBA NpeycMaTp1BatoT OCTaHOB
[BUraTenf v pemyLuero yana.

21 Mopenu [2WD]

MalumHa nmeeT NpuBoA Ha 3afHWEe Koneca.

Ha 3agHei ocv ycTaHOBNEHA rapocTaTnyeckas
TpaHCMUCCHA C 6ECCTYMNEHYaTbIM
perynmpoBaHvem nepesaToyHoro Yueaa npsambIx
Y 3afiHel nepeaas.




(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

Kpome Toro, 3aaHAA ocb 060pyaoBaHa
AvdbdepeHLmanom, KoTopbli obneryaet
BbIMOJIHEHWE NMOBOPOTOB.

Opyaus, ycTaHoB/IEHHbIe criepeau, NPUBOAATCS B
[eVCTBHE C MOMOLLbIO NPUBOAHbIX PEMHEN.

2.2 Mogenu [4WD]

MalunHa MmeeT NoHbIM NPUBOA,

MolyHOCTb OT ABUraTens Ha BeayLume Konéca
nepepaérca NOCPeACTBOM MMAPaBINKK.
[JpuraTens ynpasiaeT Mac/iAHbIM HACOCOM,
KOTOPbIN Yepes rmapocmcTeMy NMPUBOAUT B
[evicTBUE NepPeaHU 1 3a4HUIM MOCTbI (Koneca).
MepepHve 1 3agHWe Koneca BpalLaoTca ¢
OfIMHAKOBOM CKOPOCTbIO.

[na obneryeHma noBopoToB 06a MocTa
CHabMeHbl guddepeHuranamm.

Opygaua, ycTaHOBNEHHbIE Cnepeau, NPUBOAATCA B
[EeNCTBME C NOMOLLLIO MPUBOAHbBIX PEMHEN.

2.3 MNPEAYCMOTPEHHOE
MCNOJIb30OBAHUE

[JaHHaA mallmHa 3anpoeKTMpoBaHa u
M3roToBJ/IeHa AR PE3KW TPaBbl.
Mcnonb3oBaHre HaBeCHbIX OPYANIA, BKIOHEHHbIX
MponssoanTenem B OCHaLLEHWe MaLUMHbI

WK NprMobpeTaembIX OTAENBHO, NO3BONAET
BbIMNOJIHATL LUIMPOKMIA HAGOP PaboT, ONMUCaHHbIX
B laHHOM PYKOBOZCTBE M/IM B MHCTPYKLMAX
OTA€/IbHbIX MPUHAA/IEKHOCTEN.

B03MOKHOCTb NPUMEHEHWA [OMNOSHUTENbHBIX
opyaui (ecnm aTo NpeaycMOTPEHO
MponssoanTenem) paclumpseT o61acTb
npeAycMOTPEHHOMO UCMO/Ib30BaHUA 3a CYET
Apyrvx QyHKLMK, HO B Npefenax 1 CornacHo
YCNOBUAM, YKA3aHHbIM B MHCTPYHLIMAX TaKWX
opyaui.

MawurHa gonHa ynpasnaTbCA OQHUM
oneparopom.

Mpu UCNONb30BaHMU UHbIX

¢ poHTaNbHbIX HABECHbIX OPYAUIA,
4YeMm peryluii y3es, CHUHaeTca
YCTOMYMBOCTb MaLLMUHbI.

C PEeXRYLMM Y3/10M WU APYTUM

@ MawurHa gonxHa Ucnosib3oBaTbCca
¢ppOoHTa/IbHbIM HaBECHbIM OpyAUEM.
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2.3.1 OnpepgeneHue TUMOJIOTUU
nonb3osarensa

[laHHas MalmHa npegHasHa4YeHa A1s MpocTbIX
no/b30BaTeNew, T.e. HENPOdECCUOHABHbBIX Orepa-
TOPOB.

JaHHasa malumMHa npegHasHavYeHa ann
JIIOBUTENBCKOrO MCMOIb30BaHUs.

2.4 HEHAAJNEHALLEE UCNOJIb3OBAHUE

Jlo60e 1cnosib3oBaHue, O InYatoLeecs ot
BblLLEYKa3aHHOro, MOMET OKasaTbCA OnacHbIM U
NPUBECTU K TPaBMaM JIOAEN M/ MU HAHECEHUIO
matepuanbHoro yuepéa

CnepytoLme cnocobbl UCMOb30BaHKSA (Kak,

HanpumMep, HO He OrpaHUYMBaACh) JOHHbI

paccmaTpuBaTbCs KaKk HeHag/iematlime:

* MepeBO3Ka Ha ra30HOKOCWJ/TKE WK Ha NpULene
APYrux Ntofew, AeTen Uan HUBOTHbIX;

e GYKCUPOBKA W/IN NEepeMeLLEeHUE rpy30B
6€e3 1UCMNoIb30BaHUA creLmanbHoro
6YKCMPOBOYHOIO YCTPOMCTBA;

* KCMo/b30BaHWE MaLUWHbI HA HEYCTOMYMBOM,
CKO/Ib3KOM, 061eieHE/IOM, KAMEHUCTOM W/
HEPOBHOM rPyHTE, MPU HAIMYUK NV MU B
3a60/104eHHbIX MECTaX, He NMO3BOJIAOLLMX
OLUEHUTb NJIOTHOCTb FPYHTA,

* MpuvBeAeHUE B ENCTBME HOMEN NpH
OTCYTCTBWM TPaBbI.

MaLUMHbI BEAET K NPeKpalLeHuto
AEeNCTBUA rapaHTUU U OCBOGOHAEHUIO
MpoussoauTtensa ot 6o
OTBETCTBEHHOCTU 32 BO3MOKHbIN
ylwep6, BO3HUKLUMIA B pe3ynbrare
HaHeCceHWUsA NoBpeHAeHUI onepaTopy
WU TpeTbUM nuam. TaKkas
OTBETCTBEHHOCTb BO3/1araeTcA Ha
nosnb3oBarens.

2.5 3HARKW BE3OMNACHOCTH

Mmetowpeca Ha MallmMHe 3HaKK 6e30nacHoCTH
MHbOPMUPYIOT NONL30BATENSA O NPAaBU/IbHBIX
crnocobax ee aKcrnyaTaumu, B YaCTHOCTH Mpu
BbIMNOJIHEHUW AEVUCTBUI, TPEBYIOLLMX 0COBOM
OCTOPOMHHOCTU Y BHUMAHKSA.

@ HeHapnemawiee ucnosb3oBaHue

BHUMAHME. O603Ha4yaeT onacHoCTb.

A HKak npaBuno, conpoBoxaaerca
OPYrMMU 3HaKaMu, YHa3blBaloWwmmmu
XapaKTep OonacHOCTHU.




|| BHumaHue! Jo Havana sKcnnyataumm

BHUMAaTE/IbHO U3Y4NTE PYKOBOACTBO MO
, dKenayataumm.

I BHumaHve! OcTopomHo! BHMMaTenbHO
cneguTe 3a Tem, 4Tobbl Nog, paboTaroLen
MallMHOW He OKasa/MCb MNOCTOPOHHWE
npegmeTbl. BHumatensHo cnegute 3a
JIOAPMM, HaxOAALWMMUCA Ha  yvyacTKe
pabor.

BHumanuve! O6s3atesibHO  NO/b3yMTECH
cpefcTBaMM A9 3aLLMThbl OPraHoB Cayxa.

= BHumanune! MawmHa He npepHasHaveHa
Z ON1A MCMONb30BaHUA Ha Joporax o6Liero
NoIb30BaHUS.

BHumaHne! OcTopoHo!
3anpeLuaerca ABUHKEHWE MALLWHDI,
OCHalLLEeHHOM HaBECHbIMMW OPYANAMM

WA X NAHHOrO NMPOM3BOAMTENA, NO
CKJIOHaM C YK/10HOM cBbite 10° B
JII06OM HanpasieHU.

JasneHue B lWmHax. Ha aTnketke

yKasaHbl ONTUMa/IbHbIE JaHHbIe
W [aBJIEHWA B LUMHAX - CM. InaBy “0

TABJIMUA TEXHUHECKMX
JAAHHbBIX”. MpaBuibHOE JaBneHue WuH
ABNAETCA HEO6XOAMMbBIM YCI0BUEM ANA
MCMO/Ib30BaHNA MaLLWHbI C XOPOLLMMU
pesynsratamu.

2.5.1 CamoKneswmeca 3TUKETKHU (4)
YKasaHve 6/10KMpYIOLLEro pblyara ans
CTOAHOYHOrO TOPMO3a

#ET £ | YKazaHue BKAOYeHUs /

OTHJ/IIOYEHUS KOPOBKM nepesay
=0 O Feomon
(4:A).

OTUKETKa HaxoguTces:

* OKOJIO pblyara BK/IOYEHUS/OTHIIIOYEHMS
KOPOBKU Nepesa.

g ot ko) YKasaH1e MaKcumaibHOro
~ | 6ykcunpyemoro Beca (4:B).

OTUKETKa HaxoguTces:
® OKOJ0 GYKCMPOBOYHOM NIaCTUHBI

>y I |i| BHumaHwe! Puck oxoros (4:C). He
s, | npukacaiitecs K mywmTento.

PYCCHUH

(MepeBos opUrnHaibHbIX MHCTPYKLMI)

OTUKeTKa HaxoauTcaA:
® OKOJI0 mywunTena

( *O BHumaHuve! Puck paspasnvBaHusA

: | (4:D). Cnepyet pepwaTtb PyKM M

HOrn Ha 6e30MacHOM pPacCTOAHUM OT

LLIAPHUPHOIO COYJIEHEHUA PYyIEBOM

KOJIOHKU v 6YKCMPOBOYHOTO

KpIOKa, Korga Ha HeEM 3aKpernieHo

HaBEeCHOe opyaue.

OTUKETKa HaxoauTCs:

® OKOJI0 LIAaPHUPHOIO COYIEHEHMA PYIEBO
KOJIOHKM;

® OKOJ10 BYKCMPOBOYHOW MIACTUHbI

HeYuTaemMbiMU KieAlmeca 3TUKETKU

@ MoBpewaeHHbIe UK CTaBLUne
[OJHHbI 6bITb 3aMeHeHblI.

3anpocuTe HOBble 3TUKETKHU B
aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe.

2.6 WAEHTUDPUKALMOHHAA TABJIMYHA

Ha naeHTUdHUKaLMOHHON TabnyKe yKasaHbl
cnepyrowme aaHHble (Cm. Puc. 1):

Agpec lNpounssoantens

Tvn MawwmrHbI

YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH
Mapkuposka cootBeTcTBuA CE

Bec B Kr

MoLwHocTb 1 paboyas CKOPOCTb ABuraTens
o4 BbinycKa

3aBoACKOM HoMep

CepuiiHbI HoMep

§ BHecwTe 3aBOACKOM HOMEp Ballei

ra3o0HOKOCWJIKM B COOTBETCTBYIOLLYIO AYEMNKY
Ha PucyHke (1:10).
MpeHTndunKauma nsgenma onpegenserca AByMaA
YacTAMM:
* HasBaHue 1 3aBOACKOM HOMEp MaLLWHbI.
* Mogenb, TMM 1 3aBOACKON HOMEp ABUraTens.

RN RN =

atn o603Ha4eHus cnepyer
MCMONb30BaTb NPU NIOGbIX KOHTaKTax

C CepBUCHbIMU MAaCTEPCKUMMU.

Mpumep [Jexknapauuu o cOOTBETCTBUU
npuBoguTcA Ha  npeanocnegHen
cTpaHuvue PykoBoacTBa.

2.7 OCHOBHbIE HOMMOHEHTbI

MatumHa CoOCTOUT U3 CneaytoLMX OCHOBHbIX
KomnoHeHToB (CMm. Puc. 1):




(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

IoMmMUOwW®

. Pama

Honeca

PyneBoe Koneco

CwupeHne

MynbT ynpaBneHusa

MepanbHbI NPUBOZ,

. Hanot gguratensa

. MNopbemHbIN pblyar GPOHTasIbHbIX HABECHbIX

OpyAuit

ZECrRx&eT

OTCeK NnaBKKUX NpeAoxpaHnTenen
AKKymynaTop
. TonnuBHbIM 6aK
PesepByap macna KopobKu nepepad
. Asuratenb
. BbicTpocbemMHoe ycTpoMcTBO A1 HaBECHbIX

opyamit

3

TEXHUHA BE3O0MNMACHOCTH

A

3.1

A

Mepep, npUMeHeH1eMm MaLUWHbI
BHMUMAaTe/IbHO NpPoYUTaliTe HACTOALLYIO
MHCTPYKLMIO.

OBLUME PEKOMEHAALMU

BHUMAHUE: nMNepep npumeHeHuem
MallMHbl BHUMAaTE/IbHO MpouYuTanTe
HacTOALLYI0 UHCTPYKLHIO.

O3HaKoMbTECH c opraHamu
ynpaB/ieHus 7 Hag/iealmum
MCrnoJsib30BaHWEM MalUUHbI.

Hayuutecb 6bIiCTPO oOCTaHaB/MBaTb

MaLlUHy n OTH/1IK04YaTb opraHbl
ynpaBfieHus.

Heco6niopeHune npeaynperaeHni
M WHCTPYKUWUIA  MOMET BbI3BaTb

3/IeKTPUYECKHE yAapbl, NoMHapbl U/vnm
TAHE ble NOBPEHAEHHUA.

CoxpaHute Bce npeaynpexpeHna
M  WHCTPYKUMM ANA Nocnefyowmx
KOHCY/IbTauuii.

Hu B Koem cny4yae He pa3peluainte
nonb30BaTbCA MaLIUHOM AeTAM

WX /L, aM, HeloCTaTO4HO XOPOLLO
3HAKOMbIM C NpaBuiamMmu ob6paleHus ¢
HeMn.

MecTHOe 3aKoHO[aTeIbCTBO MOMKET
yCTaHaBJWIBaTb MMHMMaanbIﬁ
BO3pacT Nnosib3oBaresis.

He wucnonbayiite mMawuHy, ecau
no6,IM30CTU HaXOAATCA Apyrue Jau,
M B OCOGEHHOCTH AETU U/IN HUBOTHbIE.

PYCCHUH

®

Hm(orAaHeMcnonbsyﬁTemamMHy,ech
Bbl YycCTaJ/i1, NJIOXO cebna YyyBCTBYyeTe
WIn HaxoautTeCb nopj BO3AeﬁCTBMeM
JIeRapCTBEeHHbIX CpeacTB, HAPHOTUHOB,
aJliorosia Uau BewecTB, CHUHAKOLWKUX
Bawu ped)neucbl U BHUMaHUe.

MomHUTe, 4YTO onepatop WM
nonb3oBaresb MalUWHbI HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a  HecYacTHble
cnyyau unm BO3HUKHOBEHUE
HenpeaBUaEHHbIX cUTyauui, B

pesynbTare KOTOPbIX MOFyT NOCTpaAaThb
TPETbU UL WU UMYLLECTBY KOTOPbIX
MOMET GbITb HAHECEH yLiep6.

Monb3oBaTenb HECET OTBETCTBEHHOCTb
3a OUEHHY NOTEHUMasbHbIX PUCKOB
Ha y4yacTHe, Ha KOTOpPOM OH pa6oTaerT,
KpoOMe TOro, OH JOJIHEH MPUHATb BCe
Mepbl  NpPeAoCTOPOHHOCTH,  YTOGbI
obecneuntb CcBOK  6Ge3onacHoCTb
M 6Ge3onacHOCTb Apyrux niopewn, B
0COGEHHOCTU Ha CKJIOHAX, HePOBHbIX,

CHOJIb3KUX Win Hey(:TOVI‘-WIBbIX
NOoBepPXHOCTAX.
Ecnun Bbl pewnTe nepepatb WU

OQO/IHUTD MaWUHY APYrUM  SiMuam,
y6eauTecb, YTO OHU O3HAKOMMJIUCH C
MHCTPYKUUAMU MO WCMOJIb30BaHUIO,
copepalmucs B AaHHOM
PyHOBOACTBE.

3anpelyaeTca NepeBo3nTb Ha MallMHe
OeTeil WM [pyrux Jnuu, MOCKOJIbRY
OHM MOryT ynacTb W MNOJY4YUTb
TAMeNble TPaBMbl UM e nomellaTb
6e3onacHoMy ynpaB/iieHUI0 MaluMHOW.

Jlnuo, ynpasnsmoLwee MaLLUUHOW,
OOJIHHHO cTporo cobnogatb
npeanucaHus Mo ynpaeJ/ieHUlO U B
0COGEHHOCTH:

a. He oTBneKaTbCsA W AOMKHBIM 06pa3om
CKOHLIEHTPMPOBATLCH Ha paboTe;

b. TOMHUTb, YTO yNpaBneHne MaLuMHON,
CKOMb3SLLEN Mo HaKMOHHON NMOBEPXHOCTH,
Henb3s BOCCTAHOBUTb MPU MOMOLLM
TopMo3a. Huxke nepevncneHbl OCHOBHbIE
NPVYUHBI NOTEPU YNpaBneHus:

HepocraToyHoe cuenneHne mexay
Kosiecamm 1 NoBEPXHOCTLHO;
CrnvLLKOM BbICOKasi CKOPOCTb;
HepoctaTtouHoe TOpMOXEHME;




O

3.2

HecooTBeTcTBME MaLLMHbI LIENK
1CMonb30BaHUs;

HesHaHne ocobeHHocTel noBeaeHus
MaLUMHbI Ha pasHbIX TUNax
NOBEPXHOCTEN, OCOBEHHO Ha HAKMOHHBIX;
HenpaBunbHoe ncrnonb3oBaHue B
kayecTBe BYKCMPHOro CpeacTBa;

MawmwuHa OCHalleHa pAagom
MUKponepertovarenei 7]
npeAoxpaHUTeNbHbIX YCTPOICTB,

KOTOpble HU B KOEM cCJly4ae Hesnb3fA
BCHKpPbIBaTb WM CHUMAaTb, MOCKOJIbKY
3TO BeAeT K OTMeHe rapaHTUu U
OCBOOOMAEHUIO U3roToBUTENA
oT oGOl  OTBETCTBEHHOCTU  3a
nocnepcTeuA. MNepep Kamabim
MCnosib30BaHWEM MaLIWHbI
npoBepsAiTe paboTocnoco6HOCTb
3aLMUTHBIX YCTPOMCTB.

NoAroTOBUTEJIbHbBIE ONEPALIUA

* [lepeq paboToM Ha MaLLMHE HafEHETE NPOYHYHO
pabouyto HECKOL3ALLYIO 06YBb W AJIMHHbIE
OPIOKK.

* He paboTaTb Ha MallnHe 6OCUKOM UK B
OTKPbITbIX CaHAAIMAX.

¢ He HapeBaTb LENOYKM, BpacneTbl, FraiCTyKH,
OfEH Ay C pasBeBatoLLMMUCS YacTAMU UK
CHaBGMHEHHYI0 3aBA3KaMU.

¢ Heobxoanmo cobparb AJIMHHbIE BOMOCHI.
06na3aTeNIbHO No/b3yMTECH CPeACcTBaMU AJ1A
3alWTbl OPraHoB cyxa.

¢ BHMMaTENbHO OCMOTPUTE PaboUmnii y4acToK
1 y6epuTe BCe, YTO MOXKET ObITb BbIGPOLLEHO
MaLLMHOM MIN MOXET MOBPEAUTb PEHYLLNMA
y3en (KaMHW, BETKU, MPOBOJIOKY, KOCTU U T.A.).

A

BHUMAHHUE: OMNACHOCTb!
Jlerko BocniaMmeHseTcs.

BeH3uH

a. XpaHuTe TONNMBO B crieumanbHbIX
KaHuCTpax;

b. 3anuBante TONNMBO Yepe3 BOPOHKY,
TONBKO Ha OTKPLITOM MecTe U He
KypuTe npu 3To onepauuu, a Takke
BoObGLLe npu paboTe ¢ TONNBOM;

c. 3anuBsanite TONNMBO Nepea Tem Kak
3anycTuTb ABuUraTtens; He gobaBnsaiTe
GEH3NH U He cHUMalTe nNpobky Gaka,
Korga apuraTenb paboTaeT unu korga
OH ropsiunii;

d. B cnyyae pasnvBa 6eH3nHa He

PYCCHUH

SIS
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(MepeBos opUrnHaibHbIX MHCTPYKLMI)

3anyckanTte gsurartens, yoepute
MalLUVHy C MecTa pasnuea u
npUMUTE MepbI Mo NPeaynpexaeHuo
BO3ropaHus 4o Tex nop, noka
TONNMBO HE uUcnapuTtcs, u ero
1crnapeHus He paccetoTcs;

e. Bcerga nomelsante Ha mecTo u
XOPOLLIO 3aKpy4uuBaiTe Nnpobku baka un
KaHUCTPbI C TONJINBOM.

3ameHuTte HeucnpasHble rywuTenm

MNepep nonb3oBaHWeM npoBeguTe
o6Wwmii  ocMOTp MaWwuHbl U B
0COGEHHOCTU OCMOTpP PEHYLLEero ysna
M y6eguTecb, YTO BUHTbI U PEHYLUIUIA
y3eJ1 He U3HOLUEHbI U He NOBPEeHAEHbI.
Ana  coxpaHeHuA  6anaHCUMpPOBKMU
3ameHANTe NoBpeAeHHbIe W
MU3HOLLEHHbIE PEeXYLIMIA y3eN U BUHTbI
BCe BMecTe.

Bce peMOoHTbI f0/1HHbI NPOU3BOAUTLCA
B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LiEHTpE.

OcyuwecTBnATb nepuoauYecKum
KOHTPOJIb COCTOAHMA aKKymynATopa.
B cnyyae noBpewpaeHna Kopnyca,
KpbIWKKW KOpnyca WX  3aXuUMOB
aKKyMyniATOpa ero cnefyer 3aMeHUTb.

BO BPEMA UCMNOJIb3OBAHUA

He BK/tovaiiTe gBUratesib B 3aKpbIiTOM
NPOCTPaHCTBe, rAe MOMET CHOMUTbCH
onacHbIW yrapHbIi ras.

3anycK  [O/MKEH  NPOU3BOAUTHLCA
CHapyHu uwnm B XOpoLuo
npoBeTpMBaeMOM MOMELLEHUMN.

He 3a6biBaitiTe 0 TOM, YTO BbIXJIONHOM
ras gBuraresia TOKCUYeH!

Pa6oTaiiTe To/IbKO npu gHeBHOM cBeTe
Wi npu Xxopowem HCRYCCTBEHHOM
ocBelWweHnn, B YC/IOBUAX xopomeﬁ
BUAUMOCTM.

Ha pa6oyem yyacTHe He JO/IHHO 6bITb
B3pOC/IbIX IIOAEN, AeTe U HUBOTHbIX.

Ecnun Bo3MoxHO, u3beraite pabotbl Ha
MOKpoi1 TpaBe. U36eraiitTe paboTbl nog
[OMAeM unu, ecnu 6a4M3UTCA rposa.
3anpeuiaeTca UCMosib30BaTb MaLIUHY
npu MJOXUX MOrogHbIX YC/OBUAX,
0CO6€EHHO NMPY BO3MOHHOCTH MOJTHUIA.
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Mepep 3anycKoMm aBUraTesif OTH/IHOYUTD
PEeRyLLMIA y3en AU MexaHu3m oTéopa
MOLLHOCTH, YCTAHOBUTb HEWTPasibHYIO
nepegauy.

ByabTe npefesibHO OCTOPOHHbI MpU
NPUGNUIKEHUM K NPEenATCTBUAM,
HOTOpble MOTyT YXYAWWUTb 0630p.

Mpu napKoBKe MalUMHbI BCeraa cTaBbTe
ee Ha CTOAAHOYHbI TOPMO3.

He ponyckaetcAa ABUMEHWE MalLWHbI
B /11060M HanpaBJ/IeHWM MO CHJIOHaM C
yKnoHom cBbiwe 10° (17%).

MomHuTe, 4yTO He  cyuiecTByeTr
“Ge3onacHbIx” CHJIOHOB. Mpu
nepemMeLLeHn No rasoHam ¢ YKJIOHOM
Heobxogumo  cob6npatb  ocobyio
OCTOPOMHOCTb. YTOGbl  U36ewaTb
OnNpoKUAbIBaHUA MaLUUHbI WU NOTEPU
ynpaB/ieHu1s:

a. npuv nogbeme Wnm Cnycke He
ocTaHaBnMBaWTeCh U HE HauyMHalTe
OBWKEHNE PE3KO;

b. nnaeHO BkMOYanTe TAry 1 Bcerga
OEePXUTE TPAHCMUCCUIO BKITIOYEHHOM,
0COBEHHO Npu Crycke;

¢. Ha HaknoHHbIX NOBEPXHOCTSX U
Ha KpyTbIX MOBOPOTAaxX CKOPOCTb
HeobXxoauMO CHU3UTb;

d. O6paTuTe BHUMaHVEe Ha NOOALEMbI,
KaHaBbl U CKPbITbIE OMACHOCTM;

e. He BbinonHsinTe pesky Tpasbl
Ha CKIMoHax B NMonepevyHom
HanpasneHun. CTPUXKKY rasoHa
Ha CKMoHax crieflyeT Npou3BoauTb
CTPOro B HanpaBfeHun nogvema/
crnycka v HUKOTAa He B NonepeYyHoM
HanpasneHun, NposiBrisisi 0CobYo
OCTOPOXHOCTb MPU U3MEHEHWUN
HanpaBsreHus 1 cneas 3a Tem,
4yTOObI KONEeca, HaxoasaLmecs Ha
6Gornee BbICOKOM YPOBHE He Haexanu
Ha nNpenaTcTBUs (KaMHW, BETKU,
KOPHU ¥ T.A.), KOTOpblE MOTyT
Bbl3BaTb OOKOBOE CKOMNbXEHWeE,
OMpPOKUAbIBAHWE UMK NOTEPIO
yrpaBneHns MaLLNHOW.

CHUaTe CKOPOCTb nepep J06bIM
M3MEHEeHUeM Hanpas/IeHWUsA ABUMEHUSA
Ha HaAKJOHHbIX y‘-laCTKaX, a TaKie

PYCCHUH

>

BCeraacTaBbTe MallMHY Ha CTOSHOYHbIN
TOpMO3, ec/i1 Bbl ocTaBniAeTe ee 6e3
npucmoTpa.

[JelicTByiiTe ¢ 006011 OCTOPOHHOCTbIO
no6/IM30CTU  OT KPYTbIX CKJIOHOB,
HaHaB, Hacbinei. MawuHa MomHeT
ONPOKUHYTbLCA NPU Cbe3HaHUU Koneca
C KpadA o6pbiBa WU NpPU OGPYyLIEHUU
o6pbiBa.

CoGniopaiiTe  OCTOPOXKHOCTbL  MpU
ABUEHUU U paboTe Ha 3agHeM xopay.
Mepep pBUHEHMEM 3afHUM XOAOM
M BO BpemA [ABUMEHUA CMOTpUTE
Ha3ap, 4To6bl y6eauTbCA B OTCYTCTBUU
npenaTCTBUN.

Mpu  GyKCUpPOBHKE  Trpy30oB WU
npm MCMo/Ib30BaHUU TAMeENoro
o6opyaoBaHUA 6yabTe BHUMATE bHbI:

a. [Ans kpenneHus GyKCUMPHbIX
TAr UCMONb3YWTE TONbKO
npegHasHa4YeHHble A8 9Toro Mecta
KpenneHuss;

b. lMepeBo3nTe TONbKO Takoe
KOMMYECTBO rpy3a, KOTOPOe MOXHO
TNerko KOHTPONMpoBaTh;

c. He nosopauuBaiite pynb pesko.
ByabTe BHMMaTeNbHbI BO Bpems
3a4Hero xoaa;

d. YcrtaHoBWTE Ha Koreca NpPOTUBOBECHI
Unn Beca, ecnv B pPyKOBOACTBE
peKoMeHAYeTCS X UCMONb30BaHMWE.

Mpu nepeceYeHnU He 3apOCLLMX TPABOW
Y4acTHOB, a TaKHe NpU NepemeLLeHUm ¢
M Ha Y4aCcTKU Pe3KU TpaBbl OTH/IIOUUTE
PeryLmnii y3en nan mexaHu3am otéopa
MOLLHOCTM M YCTAaHOBUTE pPEHYyLUN
[WCK B CaMoe BbICOKOE MOJIOHEHUE.

Mpu Mcnonb30BaHMKU MalMUHbI B6IU3U
OT [OpOr cnepgute 3a [BUHEHUEM
TpaHcnopTa.

BHUMAHMUE! MawwuHa He
npegHasHadyeHa AnA MCNOJIb30BaHUA
Ha poporax o6uiero nosb3oBaHusA. Ee
MCMo/Ib30BaHUe (CorlacHO npaBuiam
DOPOXHOIroO [ABUMKEHUA) pa3pelueHo
TO/IbKO Ha 4YacTHOW TeppuUTOpUM,
OTAE/IEHHOMW OT JOPOHHOIO ABUHEHMUA.
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PYCCHUM1
3anpelaeTca 1cnonb3oBaTb
MalluHY, ecnu NOBpPEHAEHbDI
ee npefoxpaHuTesibHble
npucnoco6eHus,

He npubnuikaite pykMu U  HoOru

K BpawawwMMca 4YacTAM U He
nomewaiTe ux nop HumK. Bcerga
AEpHUTECH Bpasu oOT  OTBepcTUA
Bblbpoca.

He ocTaBnsaiiTe MalWMHY C BKAKOYEHHbIM
ABUratesieM Ha y4acTHax C BbICOKOM
TpaBoi, 4TO6bl He co3jaBaTb PUCK
BO3HWKHOBEHUA MNoMapa.

Mpn WCMNOJIb30BaHUMU HaBEeCHbIX
Opyau HUHOrga He HanpasnaiTe
BbIGPOC TpaBbl Ha HaxoaAwMxcA
pAagom noaen.

WUcnonbayiite TO/IbKO opyaus,
pa3pelueHHble u3rotoBuUTeNnemM
MalUMWHbI.

He paspeluaeTca 3KcnyaTayuma

MaluHbl 6e3 opyAUI/MHCTPYMEHTOB,
YCTaHOBJ/IEHHbIX B MNPefyCMOTPEHHbIX
mecTax. Mpu gBUHeHUU 6e3 HaBeCHbIX

opyauii  MoMeT 6biTb  HapyLieHa
YCTOWYMBOCTb MaLUUHbI.
Byabte OCTOPOHHbBI npu

MCNosb30BaHUU COGOPHUKOB TpaBbl U
Apyrux npucrnoco6ieHuii, HoTopble
MOTYyT MOB/MATb Ha YCTOMYMBOCTb
MalLUHbl, 0COGEHHO Ha CHJIOHAX.

He nameHsiire peryninpoBOR gBUrarena
U He BblBOAUTE ABUratesib Ha CJIMLLKOM
BbICOKHE 060pOTbI.

He porparuBaiitecb po  4acrteit
ABUrarenif, HarpeBaloLUXCA BO Bpems
pa6oTbl. PUCK oora.

OTHIIOYUTL  PERyWUA  y3en uam
ycTpoiictBo  oTr6opa MOLUHOCTH,
yCTaHOBUTb HEWTpasibHyl0 nepepayy
M NOCTaBUTb MALUMHY HAa CTOSAHOYHbIN
TOPMO3,  OCTaHOBUTb  [JBuUrarefb
7 BbIHYTb HJIIOY 3amuraHma
(y6eamBLMCb, YTO BCe [ABUHYLuMECA
4YacTU NOJIHOCTbIO OCTAHOBJIEHbI):
a. Ecnu Bbl ocTaBnsiete mMalnHy 6e3
npucmoTpa Unv yaansieTech ¢ MecTa
BoOMTENS:

S
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(MepeBos opUrnHaibHbIX MHCTPYKLMI)

b. TNepen yoaneHvwem 6noknpoBOK nnm
nepef, o4MCTKON kaHana Bbibpoca;

c. lepen Tem Kak NpUCTynuTb K
npoBepKe, O4NCTKe Unn paboTe Ha
MallUVHe;

d. lMocne ygapa o NOCTOPOHHUN
npeamer. [poBeputb, He bbina nu
noBpexaeHa MallnHa U NpoBecTyn
HeobXoaUMbI PEMOHT A0 TOro, Kak
CHOBa el BOCMOSb30BaThCs;

OTHNIIOUYUTD  PERYIWMUA  y3en Wi

yCTpOMCTBO OT6Opa MOLHOCTU U

OCTaHOBUTb ABuratenb (y6eauBLIUCD,

YTO BCE [iBMHYLLUECHA HACTU NOJIHOCTbIO

OCTaHOBJIEHDI):

a. [lepep 3anpaBKoi roproYnM;

b. Korpa Bbl cHUMaeTe unm
yCTaHaBnvBaeTe MeLLoK Ans c6opa
TpaBbl.

c. [Nepep perynnpoBKoii BbICOTbI
CTPWXKKM, KOra dTa onepaumsi He
MOXeT ObITb BbIMOJIHEHA C MecTa
BoaMTEnNs.

OTHMIOYUTD  pERyWUA  y3en uau
MexaHu3Mm oT6opa MOLWHOCTU BO
BpeMsa TPaHCMOPTUPOBHKU WU Horga
OHM He UCMOJIb3YIOTCA.

CHu3bTe 060pOThI Nepep, OCTaHOBKOM
aBuratens.  MNepekpoitte  nopauy
TOM/AMBA MO OKOH4YaHUKU PaboTbl,
cnepya MHCTPYKUUAM PYKOBOACTBA.

BypbTe OCTOpOHHbI npu pa6ote c
MHOFOHOMEBLIMW [EKaMM, TaK KaK
OfVH BpALAIOWMUIACA HOM MOMET
NpuBECTM BO BpaLiEHUE OCTasibHble
HOMM.

BHUMAHUE - B cnyyae nosIOMKU Uaun
aBapuvu BO BpeMA paboTbl Hemepa1eHHO
OCTaHOBUTe pABUrateslb U oTouauTe
OT MaluMHbl, YTOGbl He BbI3BaTb
JanbHellive noBpewaeHus. B cayyae
nosiyd4eHUss TpaBmMbl WM HaHeCEeHUsA
TpaBMbl TPETbUM JIULAM HEMEAJIEHHO
OHamuTe Hag/iemallyo nepsyio
nomoLyb U 06paTUTECh B MEAULMHCKOE
yupewaeHue. TuwarenbHo y6epure
No6oii Mycop, KOTOPbI MOMET cTaTb
NPUYMHOM MNOBPEHAEHUM  MalUUHbI
WU TeNecHbIX MOBPEHAEHUN ntogein
WIN  HUBOTHbIX, €C/IM OCTaHeTcA
He3aMe4eHHbIM.
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BHAMAHUE - 3HayeHuMA ypoOBHA
wyma v BuOpaLuMK, YyHasaHHble B
HacToAWEM PYHOBOACTBe, ABAAIOTCA
MaKCUMasIbHbIMU pabourmu
3Ha4YeHMAMM MaluHbl. Ucnonb3oBaHue
Hec6anaHcUMpoBaHHOro pexyero
3/IeMEHTa, CJIULLIKOM BbICOKas
CHOpPOCTb, OTCYTCTBUE OGC/yHUBaHUA
CYLLECTBEHHO B/IUAIOT Ha
ypoBeHb  wyma 7] BUGpaumio.
CnepoBaresibHO, HEOGXOAMMO NPUHATb
npodunakTuyecKme Mepbl ana
yCTpaHeHUs BO3MOMHOro yuepb6a,
BbI3BaHHOIO BbICOKUM YPOBHEM LuyMa
M BUGPaALUOHHBIMU  Harpy3Kamu;
BbIMOJIHATb OGC/YHUBaAHUE MaLUUHDbI,
HajeBaTb NPOTUBOLIYMHbIE HaYLUHUKMU,
Aenarb nepepbiBbl BO Bpems paboTbl.

TEXHUYECKOE OBCJ/IYHHUBAHUE U
XPAHEHUE

BHUMAHME! - Mepepn BbinosnHeHuem
NO6bIX onepauuini Mo OYUCTHE WU

TEXOGCNYHMBAHUIO  BbIHYTb  KJIIOY
7 npounTatb  COOTBETCTBYlOLME
MHCTPYKUMKM. Bo Bcex cuTyaumnx,

rge nNpUCYTCTBYET PUCK ANA  PYK,
HapeBaWTe MOAXOAALLYI0 oOfeway WU
pa6ouue nepyarTHu.

BHUMAHUE: - Hu B HOoem cnyyae
He ucnonb3yure MaLUUHYy c
M3HOCUBLUMMMUCA MU OBPEHAEHHBIMA
YacTAMM. MoBpewaeHHbIe unu
M3HoCUBLUMECA aetanu Bceraa
HEeo6XoAMMO 3aMeHATb, MX HUKorga
He PEMOHTUPYIOT. WUcnonbayiite
TONIbKO  OpUrMHasbHble  3an4yacTu:
ucrnosib3oBaHWe HeopUruHasbHbIX W/
nwin HenpaBw/IbHO YCTaHOBJI€HHbIX
3anacHbIX YacTeil MOMET CHU3UTb

6e3onacHocTb MCMO/Ib30BaHUA
MaLUUHblI, Bbi3BaTb Hec4yacTHble
c/lyyau WK TeslecHble MOBpemAeHUs,
7] ocBo6ompaer WU3rotoBUTENA
OT OTBETCTBEHHOCTM Mo J6omy
06A3aTeNnbCcTBY.

PYCCHUH

®

Bce onepauMuM MO TEXHUYECHKOMY
06CNYHMBAHUIO M PEryiMpoBKam, He
onucaHHble B gaHHoM PyHoBopcTBe,
OOJIHHbBI Npou3BoAUTLCA B
Mara3vHe Ballero punepa WM B
cneuuann3upoBaHHOM LeHTpe,
pacnonaratowem NoAroToB/IEHHbIM
nepcoHasiom U  obGopyaoBaHueMm,
HEeoGXOAUMbIMM  ANA  NPaBUILHOIO
BbINOJIHEHUA PaboTbl U NoaaepHaHua
nepBOHa4asIbHOro YPOBHA
6e3onacHOCTM MawuHbl. Onepauum,
BbINO/IHEHHbIE B  HEMOAXOAALMX
ansa aToro CTPYKTypax 017
HeKBaNMPULMPOBAHHLIMUA  JIIOAbMM,
NPUBOAAT K aHHY/IMPOBaHUIO rapaHTUU
B N1to60i hopme U Bcex o6A3aHHOCTEN
1 oTBeTCTBeHHOoCTH U3roTtoBuTens.

e [loc/ie Kamgoro UCro/Ib30BaHWSA BbIHBTE HJIOY
W NpoBepLTe, He UMEIOTCA /Y NMOBPEHAEHHS.

e CnepguTe 3a TeM, 4TOBbl raiKu U BUHTBI
6bIIW 3aTAHYTHI /1 YBEPEHHOCTU B TOM,
4TO MalLMHa Bcerga 6e3onacHa npu pa6orte.
PerynapHoe Texo6CyHuBaHWe Ype3BblyaiiHo
BAMHO A/151 HAAEHHOCTM W NOALEPHAHUSA
3KCNyaTaLUMOHHBIX XapaKTEPUCTUK Ha
HYHOM YpPOBHE.

Controllare regolarmente che le viti del

dispositivo di taglio siano serrate correttamente.

®
®

Bcerga ucnonb3ayite pa6oune
nepyatiM npu pabote ¢ pemywum
Y3/10M, €ro yCTaHOBKE U/ AeMOHTaHe.

BbinonHaite 6anaHCUPOBRY
pemylero ysna npU €ero 3aTouKe.
Bce onepauun € pemywmm ysnom
(memMoHTal, 3aToyKa, 6anaHCUpOBKa,
yCcTaHOBHKa nvnm 3ameHa)
npeacTaBnAlT  co6oii  C/OHHbIe
pa6oTbl, Tpebyouire 0cobbix HABbIKOB

M UCMONb30BaHUA  CheuuasbHOro
o6opyaoBaHUA; noaromy ansa
obecnevyeHus 6e3onacHOCTH

Heo6XxoAMMO Nopy4arb UX BbIMOJIHEHUE
cneuuann3MpoBaHHbIM LLeHTpaMm;
PerynspHo npoBepsiite paboty
TopMO30B. OYeHb BaXXHO NPOBOAUTL
Hagnexatee TeXHU4eckoe
obcnyxvBaHue TOPMO30B, a B Cryyae
HEOOXOAMMOCTM 1 UX PEMOHT.

3ameHsiiTe NoBpeXaeHHble Tabnnykm ¢
NPEeAOCTEPEXEHNAMMU N MHCTPYKLMAMMU.

11
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Ecnn mawwuHa He obopynoBaHa
MeXaHW4YeckuM rKCaTopom
TPaHCMOPTHOIO MOSIOXKEHUS NP
NOCTaHOBKEe MalUWHbl HA CTOAHKY, B
rapax unv octaeneHun 6e3 npucmoTpa
HeobX0AMMO OMyCTUTb HAaBECHbIE Opyaust
Ha 3emIo.

MaluvHy crnefiyet XpaHuTb Tak, 4Tobbl
oHa He Obina AoCTyNHa Ans AeTen.

He crtaBbre MaliMHy € TOM/JIMBOM B
6aKe B nomelleHWe, rge UcnapeHus
TOM/IMBa MOTFYT BCTYNMUTb B KOHTAaKT C
nJameHeMm, UCHKPOM WU MUCTOYHUKOM
CUNbHOrO Tenna.

[ariTe ocTbITb ABUraTento nepes
nepemMeLLeHem MallmnHbl B ntoboe
rnomMeLyeHue.

[ns npegoTBpaLleHnst onacHOCTH
BO3ropaHus perynsipHo ouuLlante
asuratenb, ryLwnTenb, rHe3go
aKKYMYyIISiTOpa U 30HY XpaHeHusi GeH3nHa
OT OCTaTKOB TpaBbl, JINCTLEB UK
N3MULLKOB CMa3KW.

YT06bI CHU3UTBL ONAcHOCTb NoXxapa,
perynsipHo NpoBepsanTe MaLuMHy Ha
npeamMeT OTCYTCTBUS yTedek macna u/mnu
TOMnMBa.

Ecnu 6ak Hy>KHO ONMOPOXXHUTb,
BbINOMNHANTE 3Ty onepaLuio Ha OTKPbITOM
BO34yXe U Npu OCTbIBLLEM ABUraTene.
Huvikorga He ocTaBnsinTe Koy,
BCTaBJIEHHLIM B 3aMOK 3akuraHus, 1Moo
B MecTe, JOCTYNHOM Ast AeTeln unu ansi
OpYrux nuu, He CnocobHbIX yNpaBnaTb
MaLumHon. Mepen npoBeaeHem no6oro
obcnyxunBaHWs Bcerfa mu3BrekanTe Koy

BHUMAHUE! - Copepmawiaaca B
aKKyMy/IATOpe KUC/10Ta pa3beparoLyas.
B cnyyae MexaHU4yecKoro

NoBpewAeHUa WM Ype3MepHoW
3apAAKM HUC/IOTa MOMET noteyb. He
JonycKaTb BfblXaHUA HUC/IOTbI U ee
nonapaHus Ha 1o6yio YacTb Tena.

BabixaHWe NapoB KUCIOTbl Bbi3blBaeT
rnoBpexaeHne C/IM3UCTON 06OSIOUKU
M [pyrux BHYTPEHHUX  OpPraHoB.
B Takux cnay4aax Heo6xogumo
He3ameg/uTeNnbHO 06GpaTUTbcA  3a
MeAULMHCHOW MOMOLLbIO.

PYCCHUWH (MepeBog opHUriHaIbHbIX MHCTPYHUME)

BHUMAHUE! - He ponyckaetca
ypeamepHaa 3apAfKa aKkKymynAaTopa.
YpeamepHaa 3apAfKa MOMET Bbi3BaTb
B3pbiB aKKYMy/ATOpPHOM 6artapeu ¢
BbIGPOCOM KUC/OTbI.

BHUMAHMUE! - Kucnora HaHocuT
cepbé3Hble NOBpeHaeHUsA
MHCTPYMEHTaM, ogexae U gpyrum
marepuanam.. Bpbi3ru KMcnoTbI
Heo6xoAMMO HeMeAJIEHHO CMbITb
BOAOMN.

3anpewyaeTca 3aKopaYynBaTb K1eMMbl
aKKymynatopa. O6pasylolmecs npu
3TOM MUCKpbI MOTYT CTaTb NPUYMHOM
noapa.

BHUMAHME: ruppaBnnyeckue
KOMMOHEHTbI. YTe4YHa rupapaBauyecKomn
HUAKOCTU Nog, AaBNIeHUEM MOHET
NPUBECTU K €€ NPOHUKHOBEHUIO

nojA, KoY U HaHEeCeHUIo TAMHeIbIX
noBpeXAeHUN, TPpebyloLmXx
HemepIeHHOro OKa3aHuA
MeAULUHCKOM NMOMOLLU.

3.5 TPAHCMOPTUPOBHKA

> > D> B

HeoGXOp,VIMO TPaHCNOPTUPOBaTb Ha

c BHUMAHUE: - Ecnv  mawwuHy
rpy3oBUKe uannpuuene, nosib3oBarbCcs

cneuuanbHbIMU nnardopmamm
pocryna COOTBETCTBYIOLLEIH
NPOYHOCTH, LUMPUHbBI U AJIUHDI.

Bo Bpems TPaHCNOPTUPOBKU

3aKpbITb TOMJIMBHbIM KpaH (ecsu OH
npegycMoTpeH), OMNyCTUTb PEemyLUi
y3€e/ WU HaBeCHOEe OpyAue, BRIIOYUTD
CTOAHOYHbIA TOPMO3 W AOJIKHBIM
obpa3oM 3aKpenuTb MalMHY Ha
TPaHCMOPTHOM CPEeACTBE NpPU MOMOLLMU
TPOCOB UNU Lienei.

3.6 OXPAHA OKPYHAIOLIEN CPE/bI

e 3aboTa 06 oxpaHe OKpymaloLLel cpeapl
OOMHKHa 6bITb onpeaenaowmm hakTopomM
NP1 UCNO/Ib30BaHMKW MaLLMHbI. Heo6xoamMmo
n3beratb HapyLLEHWs NMOKOS COCEAEN.

* CnepyeT CTPOro co6/toAaTb MECTHOe
3aKOHOAATENLCTBO MO YyTUAN3aL MK
yMaKoBOYHbIX MaTep1asoB, Maces, TonmBea,
(UNBTPOB, U3HOLLEHHBIX YacTen U JIloGbIX
marepuasnos, KOTOPbIe MOTYT HAHECTH
BpES, OKPYHKaKLLen cpefe; 3anpeLlaeTca




(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

BblGpachiBaTh TaKWe Marepualibl BMECTE C
GbITOBbIM MYCOPOM, OHU OJIHHbI CAABATLCA
Ha crieumrasibHble C60POYHbIE MYHKTbI,
NPOU3BOASALLME UX NEPEPaBOTKY.

e CnepfyeT cTporo co6/toaarb MecTHoe
3aKOHOAATE/ILCTBO MO YTU/IM3ALMM OTXOA0B.

¢ EC/M MallmHa NPUXoauT B HETOAHOCTb
3anpeLlaeTcsi OCTaB/IATbL e B OKPyHatoLLe

PYCCHUH

5.1 HOMMNOHEHTbI A/17 CEOPKHA

MawumHa npoaaeTca ¢ pasobpaHHbIM CUAEHWEM
1 PyNeBbIM KONECOM; aKKyMYNATOP YCTaHOB/IEH B
COOTBETCTBYIOLLEM OTCEKE, HO HE MOAK/IOYEH.

B ynakoBKe MalUMHbl HAXOAATCA KOMMOHEHTbI
£na c6opKM (3), nepeyncneHHble B creaytoLen
Tabnuue:

Pos. |N. [nucaHue Pa3mepbl
cpene, Heo6Xx0AMMO 0OPaTUTLCA B
CMeLmnanMaMpoBaHHbIi LIEHTP B COOTBETCTBUM b 2 |Wmgr /
C MECTHbIMW HOPMaTUBAMM. C 2 |Wawba 6x36
D 1 |LWavn6a 16x38x0,5
4 3ACTPAXYWTE BALLY E 1 _|Uavi6a 16x38x1,0
rA30HOHOCVU'| Hy 2 Kntoy 3armuranms /
G 2 |BuHT gns 8x20
"lNpoBepbTe CTPaxoBoOM NOMMC Ha BaLly aKHyMmy/isTopa
ra3oHOKOCUJIKY. H 2 |Taika gns /
O6partuTech B Bally CTPaAXOBYK KOMMaHMIO. aHKyMynaTopa
Cnepyet 0hOPMUTL YHUBEPCA/IbHYIO | 4 |larka 8,4x24x1,5
CTPaxoBKy Ha C/ly4al AOPOKHO-TPaHCMOPTHOO J 1 |ByrcvposodHas 7
NPOVCLLECTBUSA, NOXKapa, NOBPEKAEHUA U/ nnacTHa
XMLLEHWA. K 4 |BuHT 8x20
L 2 |larka M8
5 CBOPKA M |2 |raiika gns /
aKKymynaTopa
@ Mepea nepBbiM  MCMNO/b30BaHUEM N > |Taika /
cnepyet NOJIHOCTbIO 3apApuTb —
aKKymynaTop. R 2 |[poBepHble Wwarbbl 14x8,2x2
Bo u3beiaHue TpaBM U NOBPEHAEHUA 5.2 HAMOT ABUTATENA
o6opyaoBaHua 3anpeuiaerca /WBZ [na poctyna K TONMBHOMY KpaHy,
dKcnnyarupoBarb MaLuHy Ao aKKyMyNIATOPHOM 6aTapee Wi asuUrarento
BE'ES’;':‘T"H BCeX yHasaHuu pasfena HeobX0AMMO OTKPbITb KanoT ABuratens.
« ».

PacnaKoBKa MallWHbI U €€ MOHTam
AOJIHHbl BbINOJIHATLCA C MNOMOLLbIO

HajJ/iexaliero MHCTPyMeHTa Ha
poBHOM TBEeppoM NOBEPXHOCTH,
o6ecneyunBaroLLei AocTartoyHoe
NPOCTPaHCTBO AJIA  NepemeLLeHus

camMoi MaLuMUHbI U ee YNaKOBKMU.

HanoTt aBurarens oTKpbIBaeTCA CeayoLLUM

obpasom:

1. MoaHATb cTonop cuaeHus (7:A) U HAKNIOHUTL
cuAeHWe Bnepes.

2. OTCOEeAUHUTb Pe3NHOBbLIN peMeHb (8:B) Ha
nepefHeM Kpato Kanota.

3. MopHATb Kanot (9:C). YTob6bl 3aKpbITh
KanoT Burartens cnegyet onyCcTUTb ero un
3a6/710KMpOBaTh PE3UHOBLIM PEMHEM.

3anpeu.|,aeTcn 3anyckatb pABuraresib
® MPH OTKPbITOM RanoTe. .

5.3 AHHYMVYJIATOP

Tun akkyMynaTopa, UCNob3yemblli B MalLMHE,
yKasaH B Tabnumue 0 «TexHM4ecKne faHHbIe».
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CopepHalyaacsa

BHMUMAHME!
B aKKymynaTope Kucnora

HOPPO3UOHHaA, U KOHTAKT C Hell OYEHb
BpefeH.

Mpu o6paleHnn C aKKyMyIATOpOM
cnepayer cobnopate  NpeaesbHyo
OCTOPOHOCTb U HE JOMYCKaTb yTeueK
KUCNOTbI.

3anpelyaeTca KOHTponupoBaTb U/unu
[0/IUBaTb HUAKOCTb aKKYMYNATOpa.

5.3.1 CoepuHeHue akKymynatopa (5)

MoaKntoveHre aKKymynaTopa K

3/IEKTPOYCTAHOBKE MaLLMHbI MPON3BOAMUTCA C

NMOMOLLbI0 BUHTOB U raek (3:M; 3:N)

1. CHavana nogcoenuHUTe KpacHbI Kabenb K
NMOJIOKUTENBHON (+) KNEMMe aKKyMynsTopa.

2. 3arem noacoeauHUTe YEpHbI Kabesb K
OTpULUATENBHOM (-) KIeMMe aKKyMynsTopa.

Ecnn  Kabenu  nopcoeAuHeHbl B
HenpaBW/IbHOM MOPAAKE, CYLLECTBYeT
ONacHOCTb KOPOTKOro 3aMblKaHUA U
noBpewAeHUA akKyMynATopa.

Ecnn Kabenu nomeHATb MecTamu, TO
reHeparop U aKkkymynATopHasA 6arapes
BbINAYT U3 CTPOA.

Kabenu.
mMoryT

HapexHo 3aKpenuTe
HesakpenneHHble  Kabenu
NOC/NYHMUTb NPUYMHON Nokapa.

Hu B Koem cnyyae He ponycKaeTcs
3anycKk pABuraresii C OTCOeAUHEHHOM
aKKYMYNATOPHOM 6arapeei.
9T0 MoOMeT Bbi3BaTb CepbEé3Hoe
noBpeXAeHUe reHeparopa U CUCTEMbI
3/1eKTPo06opYyAO0BaHUA.

>D> D> B

5.3.2 3apapKa aKKymynaTopa
nepBbiM  UCMOJZIb30BaHUEM

Mepep,
cnepyet MOJIHOCTbIO 3apAauTb
aKKymynaTop.

MopAapok  3apAgKu
!L!| yKasaH B 9.10.
5.4 CWAEHMUE (6)

Pacuenute ctonop cuaenus (6:A) n nogHUMKUTE
KPOHLUTEMH CUAEHUSA BBEPX.

YCTaHOBWUTE KPOHLUTEMH B 3aiHWE (BEPXHUE)
OTBEPCTUSA B CNIEAYIOLLEM NOPSAKE:

1. YcraHoBuTe Wainbbl ¢ 6ypTUKOM(6:B) Ha

aKKymynaTopa
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PYCCHUH

(MepeBos opUrnHaibHbIX MHCTPYKLMI)

BUHTBI (6:H) c wainbbi(6:R).

2. BcTtaBbTe BUHTLI B Nasbl KpoHWwTerHa (6:G).
YctaHoBuTe wawby (6:D) meray cuaeHnem
M KPOHLUTEMHOM.

3. 3arAHuTe BUHTbI CUAEHMA.

MoMeHT 3aTarKKu: 9+1,7 Hm

Mpu nepeTAMKe BUHTOB C YCUJMEM
6onee 9+1,7 Hm cupgeHue 6yper
NoBpeHAeHo.

1. TpoBepbTe CBOGOAHOE NEpeMeLLeHne
CHAEHbA B MPOPe3AX KPOHLITENHA.
YCTaHOBWTE KPOHLLTEWH B NepesHue (HUHKHKE)
OTBEPCTUA B CNeAytoLeM NopaaKe:
1. YcraHosuTte pyKoATku (6:E) Ha BUHTHI (6:F).
2. HapeHbTe no opHow wawbe (6:D) Ha
Kam bl BUHT.
3. BcTaBbTe BMHTbI B Na3bl KPOHLUTEMHA
CUAEHVS 1 3aTAHWUTE BPYYHYIO
4. HaknoHuTe cuaeHWe BHU3 1 yCTaHOBUTE ero
B }Ke/1aemMoe MOJIOHKEHHE.
5. BpyuHyto 3aTAHMUTE pyKOATKM (6:E).
CuaeHne MOKHO CNoXMUTb. MNpun napKoBKe
MaLUMHbI Ha CTOSIHKE MOA AOHAEM C/IOMUTE
CUAEHWe B NepesHeM HanpaBaeHUH, 4TOGbl He
NPOMOKA NoAyLUKa.
CuvpeHbe 6710KkMpyeTca. YTo6bl MOAHATL NN
OMyCTUTb CUAEHME, HYHHO CHaYaa pacLenuTb
ctonop (6:A).

5.5 PYJIEBOE HOJIECO (10)

* Pynb Tvna “I”

[na ceBepeHnA K MMHMMYMY OCEBOro lodTa

PYNIEBOM KOJIOHKW YCTAHOBUTE PETYIMPOBOYHbIE

Lwarnbbl TonwmHom 0,5 mm n/unun 1 mm (3:D; 3:E)

Ha pyNeBYIO KOJIOHKY MEX Y pyGallKamu nos.

(10:A) B cnegytoLem nopsgke.

1. YcraHosuTe py6alury (10:B) Ha pyneByto
KOJIOHKY M 3adMKCUpynTe ee, BCTaBMB OfMWH
n3 wtndTos (10:C) npumepHo Ha 1/3 ero
L/IMHBI.

2. lMoTAHMTe pyballKy pyneBov KOIOHKK U1
PYNEBYIO KOMIOHKY BBEPX.

3. TlpoBepbTe CKO/bKO U Kakne
perynmpoBoYyHbIe Wwanbsl (TonwmHon 0,5
MM, 1 MM UM 06€) MOXKHO BCTaBUTb B
obpasoBasLueecs B To4Ke (10:A) oTBepcTHe.
LLIai6bl LoNKHbI BCTABNATLCA 6€3
YCWINIA, MOCKOJ/IbKY HEOB6XOAMMO OCTaBUTb
He6O0/bLLOM 0CEBOM NOPT.

4. WNsenekute wtndt (10:C) ¢ nomoLbo
BbIKOIOTKM (10:D) 1 pasbepuTe pydaLlKy.




(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

5. YcTaHoBuWTE LWalby(bl), KaK yKa3aHo B
npeabiayemM nyHxTe 3.

6. YcTaHoBUTE pybalLKy Ha PyNEBYIO KONOHKY
1 3aUKCHpynTe ABYMA WTUdPTaMK, 3a61B
1X [0 yrnopa. 3ab/I0KUPYMTE KOMOHKY
pynieBoro Koseca.

¢ Pynb tvna “II”

1. Hacapgutb BTYNKY pynesoro koneca (9:E) Ha
Bas1 pyneBov KoNoHkM (9:F) go ynopa.

2. CoBMeCTUTb OTBEPCTHA BTYJ/IKU C OTBEPCTU-
AIMU PYIEBOM KOMIOHKM.

3. CoBwmecTuB oTBepcTus (9:G), BcTaBUTb fBa
wrblpa (9:H).

5.6 BYHCHUPOBOYHAA NJIACTUHA (11)

YcTaHoBWTE BYKCUPOBOYHYIO NnacTuHy (11:B) B

3a/iHei 4acTh MalLLMHbI.

Mcnonb3yiTe ana aToro BUHTHLI U raviku (11:A;

11:C).

MoMmeHT 3aTamKu: 22 Hv

5.7 BbICTPOCBHEMHbIE YCTPOWCTBA
(1:N)

BbicTpopasbemMHble COeANHEHNA U MHCTPYKLMU

M0 MX MOHTAXy NOCTaBNAOTCA B OTAE/IbHOM

yraKoBKe, B/IOYEHHOM B O6LLYIO YaKOBKY

MaLLMHbI.

YcTaHoBHTE BbICTPOCHEMHbIE YCTPOMCTBA Ha

nepesiHVe 0CH MallWHBbI.

5.8 [AABJIEHUE B LULMHAX

[JasneHue WnH yKasaHo B Tabnuue 2.10
«TeXHU4YEeCKMe AaHHbIe».

5.9 ACCESSORI

B KoMnneKTe ¢ Kampomn NPUHAANEKHOCTBH
NoCTaB/IAETCA PyKOBOACTBO MO ee yCTaHOBHE.

MpumeyaHue: Perywmin ysen
B [AaHHOM cJjlydae OTHOCUTCA K

NpUHaAEKHOCTAM.

6 YCTPOMCTBA YNPABJIEHUA

6.1 NEAANb MEXAHUYECHOIO
YCTPOWUCTBA NOABEMA HABECHbIX
OPYAUU (12:A)

YnpaBnaeT pbidarom (12:A1) n cnyxut gns

nepeBoja HaBeCHbIX OpyAni 13 paboyero

MOJIOEHWNA B NONOHKEHWE TPAHCMOPTUPOBKMY.

¢ [lonoxeHne TpaHCNOPTUPOBKK: BbixkaTb

PYCCHUH

neganb A0 yrnopa, yépars Hory, nejanb
OCTaHETCS BbIHaATOMN.

* Pa6ouyee nonoweHue: Hamarb n MegaeHHo
OTMNYyCTUTL Nefasb.

3anpewyaetca nepexos B MOJIOHEHUEe
® TPaHCMOPTUPOBKU, €C/IM  HaBecHoe
opyaue pa6otaer. 10 npuBegeT K
BbIXOAY M3 CTPOA PEMEHHON Nepepayu.

6.2 MNEJANb CTOAHOYHOrO TOPMO3A
(12:B)

HuKorga He HalUMmaliTe 3Ty nepanb BO
BpeMsA ABUHKEHUA.

3To MOMeT Bbi3BaTb MeperpeB CUIOBOM
nepegaiu.

Mepanb (12:B) umeeT NonorKeHus:

OTnyLweHo. MprBoA BKIOYEH.

-+ =" CTOSIHOYHbI TOPMO3 HE BHJIHOUEH.
Bbikato HanonosuHy. MepeaHuin npueog, He
BKJIt04EH. CTOAHOYHBIN TOPMO3 HE BHJIIOYEH.
Harkato 0 KoHua. MepeaHuit npusog, He
BKJItO4EH. CTOAHOYHBIM TOPMO3 NOJIHOCTHIO
OTHaT, HO He 3a6/10KMpoBaH. [laHHOe NoNoMHeHne
NPUMEHAETCA TaKe A7 aBapUHOro
TOPMOKEHUS.

6.3 BJIOKUPYIOLIMA  PBbINAT  ANfA
CTOAHOYHOIO TOPMO3A (12:C)

@ DurKcUpyeT Neanb «MydTa-TOpMO3»

B HAMATOM COCTOAHMM. ITa PyHKLMA

NPUMEHSIETCS AN 6/IOKMPOBKU MaLLMHbI
Ha YK/IOHaXx, Npy TPaHCMOPTUPOBKE U T.A,., Koraa
JBuraresib He paGoTaer.

BnokupoBKa:

1. MNonHocTbto yTONuTe negans (12:B).

2. TepeBepunTe 610KMpPOBKY (12:C) BNpaso.
3. Haxwmute n otnyctute negans (12:B).

4. OtnyctuTe 3amegnuntens (12:C).
Pa36/10KMpoBKa:

1. Haxwmute n otnyctute negasns (10:B).

6.4 MEJAb NPUBOJA (12:D)

Ecnv npu oTnyLeHHoM neaanv TOpMOKeHUe
MalUMHbI He BbINOJIHAETCA A0MKHbIM 06pa3oMm,
HEeOoGXOAMMO BbINOHUTL aBapuiHoOe
TOPMOMeHWe Npu nomoLLm nesor neganm (9:B).
MNepanb onpeaensaet nepefaToyHoe
COOTHOLLEHWE MEXAY ABUraTeniemM 1 BegyLinmMm
Konecamm (= CKOpOCTb).

F
LRI
Q-+ ™
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PYCCHUWH (MepeBos opUrMHaAbHbIX MHCTPYKLM)
1+ o) HeKOTOpre mMogenvu OCHalleHbl
S O Hararb negans Bnepes — MawwmMHa CUCTEMOM, HKOTOpasA aBTOMaTU4YECKU

g’ e ABUraeTca snepea. ynpasndaert nosioxeHuem «choke»

OTnycTUTb Neganb — ABUKEHWE Kap6lopaTopa BO BpeMs BHJIIOYEHUA U
©) MalUnHbI NpeKpallaeTca. Harpesa gBurarens.
Omxarb nepak Hasag - MallmHa 6.6 BO3AYIIHAA  3ACJIOHKA [B&S

ABuraeTca Ha3af. YMeHbLUeHne
YCUNMA HaaTrnA Ha nejasib — MmallHa TOPMO3HT.

B BepxHel 4acTi neganv MMeeTcst
perynMpoBoYHas NaacTuHa, KOTOPYIO MOXKHO
YCTaHOBUTb B yAOGHOE A/ BOAUTENSA

MOJIOMEHUE.
EcnM npu  OTNYIWEHHOW nepjanu
TOPMO¥EeHUe MaLIUHbI He BbINOJIHAETCA
[ONHHHbIM  OoBpa3om, Heob6xoaumo

BbIMOJIHUTbL aBapuiiHOEe TOPMOMHEHUEe
npu nomolyM nesoi neaanu (12:B).

6.5 PYHOATHA YNPABJIEHUA
APOCCEJIbHOU 3ACJIOHKOU U
OBOTALLEHUEM [B&S Power Built]
[B&S Intek] (ecnu npegycmMoTpeHO)
(12:E)

Perynatop cnyut ana perynmpoBaHns 060poToB

Aurarens U ansa oboralleHnsa TONIMBHOM CMecu

BO3/yXOM NpW 3arnycKe X0NI0AHOro ABUraTens.

(U3MeHeHMe HKonu4vecTBa 0GOPOTOB
pBurarens), 3TO MOMET oO3HauarTb,
YTO PYHOATHA YynpaB/eHWMA nopaHa
Brepes HacTOJIbKO, 4YTO BKJIlOYaeTcA
ApoccenbHasa 3acJIoHKa. 310
NPUBOAUT K NOBPEXAEHUIO ABUraTens,
NnoBbILIEHUIO pacxoga Ton/MBa W
HaHeceHUI0 yliepb6a OKpyHalolen
cpege.

® Ecnu aBurarens pa6otaet c nepe6oamu

\ Perynatop MOJIOKEHNA BO3AYLLUHOM

3aC/OHKM — [1A  3arycka XOJI0AHOro
gpuratend.  He  ucnonbsyhte  aTto
MoJIoKeHWe, Koraa ABuraTteslb NPorpeT.

[JpoccenbHaa  3acnoHKa  MOJIHOCTbIO
OTKpbITa — npu pabote C MalMHOM

PYKOATHa ApOCCGﬂbHOP’I 3aCJ/IOHKH
O0/1XHHa Bcerga OblTb B 9TOM MOJIOKEHUMN.
MonHocTbio OTKPbITOMY NONOHEHUIo

,D,pOCCGﬂbHOH 3aC/IOHKM COOTBETCTBYET
no/IoeHne pPYHOATKU B 2 cMm 3a
NonoKeHNeM oboralleHms

@ Xo0CTOM X0,
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Vanguard] [ST.] (ecnmn npeaycmoTpeHo)
(12:G)
YCTPOWMCTBO 3aKpbITUA 3aC/IOHKK MPW 3amnycKe
XONIOZHOrO ABUraTens.

\ YCTPOWCTBO NOIHOCTBIO BbIABUHYTO Hapy-
Hy (12:G1) - gpoccenb 3aKpbIT. 1A 3any-
CKOB XOJIOQHOrO ABUraTess.
YcTporcTBo 3aABMHYTO BHYTPb (12:G2) - apoc-
cesib OTHPbIT. [J1A 3anyCKOB ropsyero gsurarens
1 BO BPEMA ABUKEHMUA.

B cny4ae ropauero gpurarens He npo-
JosKaTh npouesypy C 3aKpbiTol 3a-

CJIOHKOM.

HeKkotopble mopaenu OCHalLlUEHbI
CUCTEMOM, KOTOpaA aBTOMaTU4YEeCKHU
ynpasnAetr  nosoxeHuem  «choke»

Kap6lopaTopa BO BpeMs BHJIIOHEHUA U
HarpeBa gBurartens.

6.7 3AMOK 3AHKUTAHUA/DAPDI (12:F)

3aMoK 3amuraHmnsa CNYyHUT AN1A 3anyCcKa 1
OCTaHOBKM ABUratens.

He octaBnsiite MecTo BoAUTeNs, eciu
A KJIIO4 HaXOAMTCA B MOJIOKEHUU 2 UK
3. CyuiecTByeT onacHOCTb 3amuraHus,
TOM/IMBO MOMET 4epe3 Hap6Gropartop
noMtTM B pABUratesl, U  MOMET
NPOU30iTU pa3pspKa U NOBpeHaeH e
aKKYMynATOpHOW 6aTapeu.

YeTbipe NOIOKEHWA KOYa 3aMUraHna:
1. MonoxeHune “Cton” — aBurarenb
BbIK/IH04EH. H/1Ho4 MOMXHO M3BNieYb.

Q'_E_ 2/3. Paboyee nonoreHue - dpapbl
= BHJIIOYEHDI.

K/loYa B 3TOM TMOJIOMEHUM 3amycKaeTcA
cTaptep. Hak  TonbKO  ABurartesb
3anycTuTcs,  OTMYCTWTE  KJ/IOY,  OH
BO3BPATHTCS B paboyee MosoHeH e .

6.8 PY/b (13:E)

@ 4. MNonomeHune “3anyck” — npy noBopoTe




(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

e Pynb tuna “II”

BbicoTa pyna MOMeT perynvposatbcA Ao 6ec-
KOHeYHOCTW. OTBEPHYTb PEryMpOBOYHbIA BUHT
(13:D) pyneBoro ynpasneHus, 4To6bl NOAHATL UK
OMyCTUTb PY/ib B HYXHOE NOJIOKEHHE. 3aTAHYTb.

He perynupoBaTb NosomeHne pyns BO
Bpems JBUHEHUA.

MallMHa OCTaHOBJIEHA C OMyLEHHbIM
[IONOJIHUTENIbHBIM  0GOopyA 0BaHMEM.
CyliecTBYeT PUCK aHOMaJIbHOW Ha-
rPy3KU Ha YCUNIUTENb PyNA U Ha Y3Jbl
pyneBoro ynpasfieHus.

6.9 PEIMYJIMPOBHKA BbICOTbl CTPUHKKH
(13:B)

MatmHa o6opygoBaHa yCTPOMCTBOM 415t

yNpaB/ieHUsA PEKYLLMM GJIOKOM C SNIEKTPUHECKUM

PerynsiTopoM BbICOTbI CTPUHKMK.

~ e HazkiiMas nepexiodaTesib, MOHHO
MNaBHO PEryMPOBATb BbICOTY 0BPE3KM.

PeryLLmit 610K NOAK/IOHAETCA K KOHTaKTY
(13:C).
6.10 MEXAHU3M OTBOPA MOLHOCTHU
(13:A)
Pbluar BR/IOYEHUA U OTK/IIOYEHWS MEXaHW3Ma

oT6opa MOLHOCTHM A7 PaboTbl yCTAHOB/IEHHbIX
cnepesy HaBeCHbIX OPYAUH.

c MexaHusm oT6Opa MOLIHOCTM HU

® HuKorga He noBopauMBaTb pysb, €Ciu

NpU KaKUX YC/IOBUAX He [OJIHEH
6biTb  BHJIOYEH, €C/M HaBecHoe
opyauve, ycTaHaB/IMBaemoe Ccrepeau,
HaxoauTcA B TpaHCNopTHOM
nosioxeHun. ATo NPUBEAET K BbIXOAY
13 CTPOA peMEHHOI Nepepayun.

( * \ [lBa NONOMEHNS:

| {c}} | Pblyar B nepesHem NoMOHEHUN —

*—/ MexaHn3M 0T6opa MOLLHOCTHW OTKJIHOHEH.

6.11 PbIYATI OTH/IIOYEHUA
TPAHCMUCCHMU (13, 14)

Pbluar oTK4eHNA 6eccTyneHqaTon
TPaHCMUCCUM.

?‘@- . %_JOA 2WD ob6opypoBaHa pbl4arom,
—, MP1COEAMHEHHbIM K 3aAHel ocu.

Cm. (14:A).

PYCCHUH

4WD o6opypoBaHa ABYMSA pblyaramu,
NpUCOEAUHEHHbIMM K 3ajHel ocwu
(15:A) 1 K nepepHeit ocu (15:B).

Pblyar BHRIOYEHUA /| OTHJIIOYEHUA
A TPaHCMUCCUM HU B HOEM cilyyae He
[LOJTHHEH HAXOAUTLCA MEHAY HapyHHbIM
" BHYTPEHHUM NOJIOKEHUAMMU.
910 npuBOAUT K neperpeBy MU
NoBpeHAEeHUI0 TPAaHCMUCCUMN.

OTv pblyarv No3BoNAOT NepemMeLLaTb MallnHy
BPYYHYIO (TOIKAHMEM MK ByKCUPOBaHWEM), He
BK/IIO4aA ABuraTeb.

[1Ba nonomeHums:

TpaHcmucens BrtodeHa (14:A1; 15:A1-B1) - gna
HOPMaJIbHOro MCMO/Ib30BaHUA.

TpaHcmucens BbikoYeHa (14:A2; 15:A2-B2) -
MaLLUMHY MOXHO NepemMeLLatb BpyYHYH.

MalunHa He gomwHa 6yKcMpoBaTtbea Ha 60/blune
PaccTOAHWA WM Ha BbICOKOM CKOPOCTH. 3TO
MOET NPUBECTU K NOBPEKAEHNIO TPAHCMUCCUN.

MawunHy He cnepyeT 3Kcn/lyaTUpoBaThb,
Korga nepefHUA pblyar HaxopuTcaA

B BbIABUHYTOM MoJsioXeHUU. [Mpwm
3TOM BO3HUKAeT PUCK MOBpEeHAeHUs
nepepHei 0OCU U YyTEYKU U3 Hee Macna.

6.12 PErYJIMPOBHA CUOEHHUA (20)

Y CrpaeHre MOXHO CNOXUTD, 1
[ k= oTperynupoBatb ero nonomexve,
~ nepemelyan Bnepea-Hasaa. [ns
YCTaHOBKM CUAEHWA B }eNaeMoe MosIoKeHe
cnepyer:
1. Cnerka oTBUHTUTb PyKOATKM (20:A) 6e3
MCNONb30BaHUA MHCTPYMEHTOB.
2. TllepemecTunTtb CMAEHWE B yL06HOE
NOJIOMKEHME.
3. Bpy4Hyt0 3aBUMHTUTb PYKOATKM (20:A).

K MOBPEHAEHUI0O PYHOATOK (20:A) u
cupeHusa (20:B).
CwnpaeHre 060pyaoBaHoO NpefoXpaHUTEIbHbIM
BbIK/lt04aTEIeM, KOTOPbIV MOAK/OYEH K
3alUTHOM CUCTEME MaLLIWHBI.
3TO 3HAYMT, YTO 3anyCTUTb MaLLNHY
HEBO3MOXHO, €C/IM Ha €€ CUAEHUN HUKOrO HET.
(Cm.7.5).

@ WUcnonb3oBaHWe UHCTPYMEHTOB BeAeT
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6.13 KAMNOT ABUIATE/A

Mopsagok poctyna K  TONJIMBHOMY
|!L-!| KpaHy, aKKyMynATOpHOl GaTapee uau
ABuraresito cMoTpuTte B 6.2.
6.14 BbICTPOCBHEMHbIE YCTPOUCTBA
(16:C)
.4 bBbicTpopasbemHble CoeanHEHNs
. oGecneunsaiot GbICTPYIO U NIETKYIO
' 3aMeHy pas/IMuHbIX HABECHbIX OPYAMA.
BbicTpopasbeMHble COEAMHEHWS NMO3BONAIOT
JIETKO NepemeLLaThb PEHYLUMIA y3en B O4HO U3
[IBYX MOJIOMEHUM:
* HopmasnbHoe NonoMeH1e C NoHOCTLI0
HaTAHYTbIM PEMHEM.

o OTBeAeHHOe NooKeHWe Ha 4 CM OT
HOPMaJIbHOTO, C OCNabEHHBIM PEMHEM,
B pesy/ibTare Yero PeryLmin JUCK
NpUBAMKAETCA K MaLlUmHe.

Ecnun HaTAKHOM LWKMB OTBEAEH OT PEMHS,

BbICTPOpa3beMHbIE COeAUHEHMA YNPOLLAIOT

3aMeHy PEMHS M PEYLLEro y3/1a, a TaKHKe

obneryaoT nepeBog, B MONOKEHNUA MOVKU U

06C/TyMBaHUA.

OcnabneHue HaTAeHUe pemHs (16, 18)

CM. TaKie MWHCTPYKLMM HaBECHOro
opyaus 7] 6bICTPOPa3bEMHOIO
COeAVHEHHA.
1. BbIHbTE 6IOKMPOBOYHbIE WUNUABKKU N
cTonopHble WTndThl (17:C) ¢ 06emx CTOPOH.
2. OTKpoMTE GbICTPOPaA3BEMHbBIE COEAMHEHUS,
HayaB Ha WX 3aiH1Ee CEKLMN KablyKOM
(16:A).

Horpa 6bicTpopa3beMHble COeAUHEHHUA
OTHPbITbl, KPOHLUTENHbI HaBECHbIX
opyauii ocBo6GoHAaaloTCA.

Mepepn BbINO/IHEHUEM N06bIX

@ pPerynMpoBOK WM TEXOGCNyHMBaAHUA
crneayeT MOJIOMUTb KPOHLUTEMHbI Ha
onopy 1 3aKpbIThb ee.

3. BbinonHuTe BCE HEOGXOANMbIE
nonpaBoYHbIE MEPONPUATUA, HAaNpPUMep:

¢ OTCOEAMHUTE PEMEHD.

¢ 3ameHuWTe Opyaue, OTCOEAUHUB KPOHLUTEMHbI
(18).

HarameHue pemHsa (16, 17)

CHayana HaTAHWUTE OAHY CTOPOHy, a 3aTem

ZPYrylo, COrMacHo NpUBEAEHHbIM HUMHKE

WHCTPYKLMAM.
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(MepeBos opUrnHaibHbIX MHCTPYKLMI)

OnacHocTtb nonay4yeHuA TpaBMm nu
nepesioMmoB.

1. MNoctasbTe HOry Ha pbiyar (17:A) n
OCTOPOXHO MOBEPHUTE €ro Ha nosi-obopoTa
Bnepes.

2. BcTaBbTe WNWIbKY UM CTOMOPHbIV WTUDT
(16:B).

3. BbInonHuTe onucaHHoe Bbille AeNCTBUE HA
[OPYrov CTOpOHe.

c He noBopauuBaiiTe pbl4ar pyKamu.

7 NYCHK U ABUHEHUE

71 MEPbl NPEAOCTOPOHHOCTHU MNPU
MCNOJIb30OBAHUU

O6asatenbHo  y6eautecb, 4YTO B
@ ABuratesie UMeeTcA  HapJ/iewallee
KO/M4ecTBO Mmacna. JTo0 0co6eHHOo
Ba{HO Npu paboTe Ha YK/JIOHax (CMm.
9.5).
Cob6niopaitte npegenbHyo
OCTOPOHHOCTb npu  pabore Ha
CHJIOHaX: He TporaWTecb Pe3Ko C MecTa
1 He TOPMO3UTe Pe3Ho, He CHalluBaiiTe
TpaBy MOMEPEK CHJIOHA, ABUrarWTechb
CBEpPXy BHU3 WIN CHU3Y BBEPX.
Mpu napKoBKe MalUMHbI BCerga cTaBbTe
ee Ha CTOAHO4HbIW TOPMO3.

He ponycKaeTcA pABUiKEHWE MalUMHbI
Mo CHKJIOHaM C YHJIOHOM cBblwie10° B
No6oM HanpaBieHUN.

CHUHalTe CHOPOCTb Ha YHJIOHaX M
npyv BbIMOJIHEHUM PE3KUX MOBOPOTOB,
4yTO6bl HE AONYCTUTb ONPOKUAbIBAHUA
MallUHbI MU NOTEPU YNPaBEHUS.

Mpu [ABUMEHUMM Ha MaKCUMasIbHOW
CHOPOCTU He NoBopauuBaiiTe pyreBoe
HOJMIECO CJ/IMIIKOM pe3Ko. MawmuHa
MOMET ONPOKUHYTHCA.

PYyKM M nanbubl creayeT peparb
Ha 6e30MacHOM pPacCTOAHMM  OT
WIapHUPHOrO COYJIEHEHUS py/eBoW
KOJIOHKU U CKOGHU cuAeHbs. OnacHoCTb
nosy4yeHUs TPaBM U NepesioMoB.

7.2  HKOMBWUHWPOBAHHOE
UCMONb30BAHUE _
NPUHALJIEHHOCTEWN - HABECHbIX
oPYAUM

= O =90




(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

| HOM6MHMPOBaHHoe ncnosib3oBaHue

npuHagneRHocTelt 06bACHAETCA

B “TABJIULE NPABUJIbHOIO .
COYETAHMA I'IPVIHAA_HEH-(HOCTEVI
- HABECHbIX OPYAUWN” B pa3pene “0
TABJIMUA TEXHUYECHKUX AAHHbIX”

7.3 3ANPABHA BEH3MHOM (19)

Ucnonbayiite TOJIbKO

@ HE3TU/IMPOBaHHbIN 6EH3UH. He
ucnonb3yiTe 6eH3MHOMAaCAHYI0
CcMecCh.

EMKoCTb pe3epByapa ykasaHa B Tabnuue 0
«TexHW4eckue faHHble». PeaepByap MmeeT
Npo3payHble CTEHKU, Y4TO NO3BOJIAET JIETKO
KOHTPO/IMPOBATL YPOBEHb TOM/IMBA.

OBPATUTE BHUMAHUE! BeH3uH
@ AIBNIAETCA  MNOABEPHEHHbIM  Mopye

NPOAYKTOM U He [OJTIHEH ocTaBaTbCH B

pe3epByape 6onee 30 aHeil.

MOHO 1CNOIb30BaTL 9KONOrMHECKOe
roptoyee, Hanpumep, ankUAMPOBaHHbIA GEH3UH.
TaKol 6eH3K1H OKa3bIBAET MEHbLLEE BpeHoe
BO3JEMCTBUE Ha JIOLEN 1 OKPYIKAIOLLYIO Cpeay.
He 3aperncTpupoBsaHbl oTpyLaTenbHbie
nocneACTBMA UCNOIb30BAHUA TAKOro 6eH3MHa.
OpHaKo B Npojare MMEIOTCA pas/inyHble MapKu
a/IKMNMPOBaHHOIO 6eH3MHa, A1 KOTOPbIX
HEBO3MOMXHO [1aTb TOYHbIE YKa3aHusA no
MCMO/Ib30BaHMIO.

[na nonyvenna 6onee TO4HOM MHDOPMaLMK
PEeKOMeHAyeTCA 06paTUTLCA K MHCTPYKLMAM U
JaHHbIM, NPeAoCTaBAAEMbIM U3rOTOBUTENAMM
a/KUIMPOBaHHOrO H6eH3nHa.

He 3anpaBnsaiiTe 6eH306aK [0 caMoro Bepxa.
Cnepyet ocTaBUTb B 6aKe HEMHOro MecTa
(cooTBeTCTBYIOLLEE HA/IMBHOM rop/ioBuHE + 1 - 2
CM OT Bepxa), 4Tobbl Mpu HarpeBaHMn 6EH3MH Mor
yBE/IM4UTLCA B 06bEME, He NepeMBasnch Yepes
Kpan.

Mpun UCMOSIb30BaHUU nepep,
@ NOCTaHOBKOM Ha [ONryl0 CTOAHKY
(Hanpumep, B 3UMHWA  nepuop),
cnepgyetr 3anuTb B 6eH306aK TaKoe
KOJIM4YecTBO TON/IMBA, KoTopoe
Heo6xoauMO [/ BbINOJIHEHUA 3TOM
nocnepgHeii pa6otbl.
Mepeps nNoOCTaHOBKOM MaLIWHbI Ha
CTOSIHKY HEO6XOAMMO  MOJIHOCTbIO
OMOPOXKHUTb TOM/IMBHbIN 6aK (Cm. 11).

PYCCHUH

7.4 TPOBEPKA YPOBHAI MACJA B
JABWIATEJIE (21)

MalunHa noctaBnsieTca ¢ gurarenem,
NOJIHOCTbIO 3ano/IHEHHbIM Mac/1oM.

Mepep 3anycKom aBurarens npoBepbTe
ypoBeHb Macna.

HoHTponb ypoBHA / fonnBKa macna B
ABuraresib onucaxbl B 9.5.

7.5 TMPOBEPKA YPOBHA
HOPOBKE MNEPEAAY

MAC/JIA B

HoHTponb ypoBHA / AoNvMBKa Macna B
KOpOG6Ky nepepgay onucaHbl B 9.7.

7.6 TMPOBEPHA
BE3OMACHOCTHU

Mpu ncnbITaHWUM MaLIWHBI Y6eaUTECH, HTO
pesynbTaThbl NPOBEPOK 6€30MacHOCTH
COOTBETCTBYIOT MPUBEAEHHBIM B CNEYIOLMX
Tabnuuax.

MpoBepKM 6Ge30MacHOCTU  [OJIHHbBI
06A3aTeNIbHO  BbIMOJIHATLCA  Nepep

KaXablM UCMNOJIb30BaHUEM MaLUUHbI.

CUCTEMblI

Ecnmn pesynbrarbl KaKoW-n11M6o

A NPOBEPKU OT/IMYAIOTCA OT YKa3aHHbIX
B TabaMuax HUKe, IKCMyaTMpoBaTb
MaLluHy He aonyckKaetcA!

OTnpaBbTe MaWWHY B CEPBUCHbIN LIEHTP ANA
NPoBEPKU U pemoHTa!

7.6.1 O6wan npoBepKa 6e3onacHoCTU

O6beKRT Pesynbrar

TonnusHble YTeuKuM OTCyTCTBYIOT

Tpy6onpoBoabl 1

COEAMHEHUA.

OneKTpuyecKme M3onaunsa He noBperaeHa.

Kabenm. MexaHnieckmue
NOBPEXAEHWA OTCYTCTBYIOT.

BbixnonHas YTEUKU B COEAUHEHMAX

cucTema. OTCYTCTBYIOT. BCe BUHTBI
3aTAHYTHI.

MacnsaHble YTeuKmM OTCyTCTBYIOT.

Tpy6onposoab! MoBperaeHua
OTCYTCTBYIOT.

Mopavite mawmHy | MalumHa octaHaBnv“BaeTcs.

Brnepén/Hasazn

W oTnycTUTe

neganb paboyero

TOpMO3a.
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OGbeKT Pesynbrar

UcnbiTatenbHas | AHOMasibHble BUGpaLmK

noesaKa OTCYTCTBYIOT. AHOMaJIbHbIE
3BYKM OTCYTCTBYIOT.

7.6.2 MpoBepKa aneKkTpo6e3onacHOCTU

CocrtoaHue |[evcTtBue Pesynbrat

He Haxkata |[Monpo6yiTe |/[Burarens He

neganb 3anycTuTb 3arnycKaetcs.

CTOSIHOYHOTO | ABUraTesb.

TOpMO3a

[suvrarens Bogutens [Bwvrartens

pa6oTaert. NofHWMaeTCs | OCTaHaB/IMBaETCS.
C CUAEHbS.

7.7 NYCH/PABOTA

Bo BpemA pa6oTbl HAa MaluMHE KanoT
ABUratens [o/eH 6biTb 3aKPbIT U

3a6/10KMpPOBaH.
Mpu pa6oTe ¢ MalMHOM ApoccesibHasA
3ac/loHKa [oONMHa Bcerga ObiTb

MOJIHOCTbIO OTKPbITA.

Mpun BHAOYEHWM MaLUMHBI NOAOHAUTE
@ 2 CceKyHAbl B MOJIOMEHUWM 3anycka
nepepj TeM, KaK BRJIIOYUTb ABUraTesib.
1. OTKpoWTe TONAMBHBIM KpaH (22).
2. Y6eauTech, 4TO Kabenn cBevelt 3amuraHums
HajeTbl Ha COOTBETCTBYIOLLME CBEYM.
3. OTKA4MTE MexaHM3m 0T6opa MOLLHOCTH
(13:A), nepemMecTuB pblyar Brepeg,
4. Y6epuTe HOry ¢ neganm pabo4yero Topmosa
(12:D).
Mopenb 2WD

3anycK xonopHoro psurarensa [B&S Power

Built] [B&S Intek]

1. Braountb TpaHcmuccuio (14:A1).

2. TocTaBuTb MaLUMHY Ha CTOAHOYHbIA TOPMO3
(12:B).

3. MMepekpbiTb Nogady Bo3ayxa (12:E) (ecam
OHa NpeaycMoTpeHa).

4. TloBepHyTb KJIIOY 3aXKUraH1a 1 3anycTuTb
aBuratesnb.

5. HakK TonbKO ABUraTenb 3anycTuTcs,
NOoCTENEeHHO BbIXaThb Nejasnb rasa o ynopa
(12:E).

3anycK xonopHoro pasurarensa [B&S

Vanguard] [ST.]

1. Brountb nepepady (14:A1)

2. AKTMBMpOBaTb CTOSHOYHbIM TopMO3 (12:B).
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3. Bbikatb NosHOCTbIO Nefasnb rasa (12:E)
(ecnv oHa npepycMoOTpeHa).

4. 3akpbITb 3ac/oHKy (12:G) (ecnv oHa npea-
YCMOTPEHaA).

5. [NoBepHyTb K04 3aMMUraHna U 3aBeCTU
aBurarenb.

Mepep, Hayanom pBuHeHUA obomaaTb
HECHOJIbKO MMHYT, 4TO6bl Macno
Harpenocb.

3anycK ropsa4ero gBurarensa [B&S Power

Built] [B&S Intek]

1. Innestare la tras

1. Braountb TpaHcmuccuio (14:A1).

2. TllocTaBWTb MalUMHy Ha CTOAHOYHbIN TOPMO3
(12:B).

3. TMoNHOCTbIO OTKPbITb APOCCENBHYI0
3acnoHKy (12:E)

4. TloBepHyTb KJIKOY 3aKMUraHuaA 1 3anycTuTb
aBuratesnsb.

3anycK ropa4ero gBurarens [B&S Vanguard]
[ST]

Brntountb nepegady (14:A1)

AKTUBMPOBAaTb CTOAHOYHbIM TOpMO3 (12:B).
BbikaTb NosHOCTLIO Neganb rasa (12:E).
MoBepHyTb K04 3arKUraHus 1 3aBecTu
ABurarenb.

pON=

Mpopon#are B  COOTBETCTBUM C
yKasaHuAawmm, NpPUBEAEHHbIMU B
naparpade 7.7.1.

Mopenb 4WD

3anyck xonopgHoro asurarensa [B&S Power

Built] [B&S Intek]

1. BraounTb TpaHcmmuceumio (15:A1-B1).

2. lMocTaBuTb MaLMHY Ha CTOAHOYHbIM TOPMO3
(12:B).

3. TMo/HOCTBIO OTKPLITL APOCCENbHYIO
3acnoHky (12:E)

4. TIONHOCTLIO BLITAHYTL PYKOATKY BO3AYLIHOM
3aCJ/IOHKM.

3anyck xonogHoro asurartensa [B&S

Vanguard] [ST.]

Brntountb nepegady (15:A1-B1)

AKTMBMPOBAaTb CTOAHOYHbIM TOpMO3 (12:B).

BbikaTb nosHOCTLIO Neganb rasa (12:E).

3aKpbITb 3acnoHKy (12:G) (ecnun oHa npeg-

YCMOTpEHa).

MoBepHyTb K04 3arUraHus 1 3aBecTu

ABurarenb.

@ Mepen Hauanom ABMHEHMA 060MAATbL

NS

o

HECKOJIbKO  MWHYT, 4yTo6bl  Macno




(MepeBos opurnHaIbHbIX MHCTPYKLMK) PYCCKUH

Harpesochb.

3anycK ropadero gsurarensa [B&S Power

Built] [B&S Intek]

1. Braountb TpaHcmuccumio (15:A1- B1)

2. TocTaBuTb MaLUMHY Ha CTOAHOYHbIA TOPMO3
(10:B).

3. ToNHOCTBIO OTKPbITL APOCCENbHYI0
3acnoHKy (12:E)

4. TIoNHOCTBIO BbITAHYTHL PYKOATKY BO3AYLUHOM
3aCNOHKM.

3anycK ropa4ero gBurarens [B&S Vanguard]

[ST]

1. Brnountb nepegady (15:A1-B1)

2. AKTMBMpOBATb CTOAHOYHbIN TOPMO3 (12:B).

3. Bbiatb nosHocTbio Neganb rasa (12:E).

4. TloBepHyTb KJIIOY 3aMUraHus 1 3aBecTu
ABuratesnb.

Mpojon#arte B  COOTBETCTBUU C
yKasaHuAamu, npuBeAEHHbIMU B
naparpade 8.6.1.

7.7.1 [BumeHune

3anycK mMalluMHbl NPOU3BOANTCA CAEAYIOLLIMM

o6pasom:

¢ [lonHocTblo yTonuTe negasns (12:B), a 3atem
oTnycTUTe.

o [1nA npvBeAeHUA MalWHbI B iBUMKEHWE
HaxmuTe Ha neganb (12:D).

* [lepeMecTUTLCA Ha Y4aCTOK BbINOJHEHUA
paborT.

¢ Ecnmn ycTaHOBIEHbI (PPOHTAJIbHbIE HABECHbIE
opyauA, NPUBECTU B fieMCTBME NPUBOS OTOOpa
moLyHocTH (13:A)

* Hayatb pa6ory.

7.8 OCTAHOB

OcTaHoB MaLLWHbI MPOU3BOANTCA CREAYIOWMM

obpasom:

e OTKIIOYUTb MEXaHWU3M 0THOopa MOLLHOCTH
(13:A).

¢ [locTaBWTb MaLLMHY HA CTOAHOYHbIA TOPMO3
(12:B).

¢ OcCTaHOBWTbL ABUraTe/ib MOBOPOTOM KJ04a
3aXuUraHus.

¢ [NepeKpbITb KpaH nogaym Tonamea. 3To
0COBEHHO BaXHO cAenarhb, ec/in MallinHa 6yaet
TPaHCMOPTMPOBATLCA, HAaNpUMep, Ha npuuene.

Y106bl U36EHaTh 06PaTHON BCMbILLKM,
nepep, OCTaHOBKOM pBurarensa

®
A

yCTaHOBUTE pbl4ar rasa Ha peHum
MaKCUMaNbHbIX OGOPOTOB.

Mpu Heo6XoaMMOCTU OTAANUTBCA OT
MalWWHbl OTCOeAUHUTE HKabenu oOT
CBEYM 3amuUraHua W BbIHbTe KJIOY
3aMUraHms.

ABuratenb MoOMeT O6biTb  O4YeHb
rops4yMM cpasy nocsie BbIK/IIOYEHUS.
He Kacaiitecb rnywwutens, pgsurartens
unu pebep oxnampeHUA. ITO MOMET
NPUBECTU K OHoOram.

7.9 4YUCTHA

@

O,
@

[OnAa CHUMEHWA onacHOCTU MoMapa
ouvlaiTe paBuratenb, yWUTENb,
aKKymynAaTop U 6eH306aKk OT Tpasbl,
JIUCTbEB U U3JIMILKOB Macna.

YT06bl yMEHbLUMTbL ONACcHOCTb NoMapa,
perynAapHoO npoBepsiiTe MallMHY Ha
npeamMeT OTCYTCTBUA YTEYKU macna u/
WK TOM/INBA.

HuKrorpa He wucnonb3yite Boay nop
BbICOKMM fJaBsieHMeM. JTO MOMET
nospeauTb YNJIOTHEHHUA Bana,
3/IEKTPUYECKMUE  KOMMOHEHTbl WU
ruapaB/MYecKUe KianaHbl.

HuKorpga He HanpaBnAliTe NOTOK BOAbI
nop, BbICOKUM AaBjieHMEM Ha pe6pa
papguatopa. OTO MOMET NpPUBECTHU
K noBpeXAEHUI0 KOHCTPYKLUU
papuaropa.

MaLumrHy HEOBXOAUMO YUCTUTb NMOCE KA Aoro

MCMO/Ib30BaHUA. YMCTHA JOIHHA NPOU3BOAUTLCS

C COBNOAEHWEM CNefYIOWMX MHCTPYKLMIA:

¢ He gonycKatb nonagaHvsa BoAbl Ha AsuraTeib.

¢ YucTuTb ABMraTesib C MOMOLLBIO WETKU U/nam
caToro Bo3ayxa.

e OuuwiaTb 3a60PHUK BO3AyXa OXaMHAEHWSA

asurarens.

Mocne NPOMbIBKM BOLOM CRefyeT NpUBecTU
B ABUKEHWE MALLMHY U UMEIOLLMECS Ha HEW
HaBEeCHbIe OpyAMsA, YTOBbI yaaIMTb OCTaTKM
BOZb!, KOTOpas Morna Gbl MPOHUKHYTL B
MOALUMIMHWUKM U BbI3BaTb UX MOBPEMAEHME.




8 WUCNOJIb3OBAHMUE NMPUCTABHMH

c Y6eputecb, 4TO B TpaBe OTCYTCTBYIOT

no6ble NOCTOPOHHUE NPeaMeToB, HaK,
Hanpumep, KaMHU U T.4,

8.1 BbICOTA CTPUHKHMW.

Haunyulimne pesynsratbl JOCTUralOTCA Npy
Ccpe3aHun BEPXHEN TPeTU A/IMHbI Tpasbl. CM. puc.
31.

Ecnv TpaBa BbICOKas, U €e HYyHHO CU/IbHO
nozpesarb, NPOU3BEANTE CTPUIKKY ABaM b,
ycTaHaB/MBas pasHble 3HAYEHWSA BbICOTbI
CTPUHKKM.

Ecnn noBepxHOCTb nyxavku HepoBHas, He
yCTaHaB/MBanTe MUHUMAJIbHYIO BbICOTY CTPUMKKM.
OTO MOXKET CTaTb NPUYMHOMN NOBPEHAEHUA
HOMeW 0 MOBEPXHOCTb 3eMJIU, CHATUS BEPXHETO
C/10A FPYHTA Ha JlyaWKe.

8.2 PEHOMEHAAUMU TNO CTPUHKHE

TPABbDI

[na Toro 4To6bl AOCTUYL ONTUMASIBbHBIX

pe3ynLTaToB NPU CTPUKKE, BbIMOHANTE

CNepyroLme peKoMeHaaLUM:

¢ [ponsBoaunTe CTPUIKKY HacTo.

¢ BrntoyaiTe ggurarenb Ha NosHble 060pPOThI.

* TpaBa [0/1HHa ObITb CyXOM.

* HoM fOMKHbBI GbITb OCTPBIMK.

¢ CnepuTe 3a YUCTOTOM HUKHEW MOBEPXHOCTH
PEeyLLen NPUCTaBKM.

9 TEXHHUYECHOE

OBCJZTYHHUBAHUE
9.1 MPOrPAMMA NPOBEAEHUA
TEXOBCJ1IYHHUBAHUA

YT0o6bI COlepKaTb MaLlWUHY B XOPOLLEM COCTOS-
HWM C TOYKM 3PEHUs HALEKHOCTH, Ge30MacHOM
paboTbl U BHUMAHMA K BONPOCam OXpaHbl OKPY-
HaroLen cpeabl, Bcerga BbINOMHANTE CEPBUCHYHO
nporpammy STIGA SpA.

MonoxeHna aTor NporpaMmbl NPUBEAEHbI B
npunaraemMom pyKOBOACTBE MO SKCnayaTaumm
STIGA SpA..

PernameHTHOE TeX06CnyHMBaAHNE [OMHKHO
BbIMNOJIHATLCA CEPBUCHOM MaCTEPCKOM.

MepBbI N MPOMEKYTOUHbIN KOHTPO/Tb
PEKOMEHYETCA NPOU3BECTU B CEPBUCHOM
MacTEPCKOM, HO BO3MOMXHO WUX OCYLLECTB/IEHUE U
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PYCCHUH

(MepeBos opUrnHaibHbIX MHCTPYKLMI)

cunaMu nosb3oBaresns.

Mpoueaypbl KOHTPONA NPEACTaB/EHbI B
TexnacnopTe MallmHbl v B mase 7 «[YCK U
ABUHEHWME», a Takxe pganee.

MpoBepKK, NPOBOAMMbIE B CEPBUCHOM
MacTepCKOM, rapaHTUpPYIOT NPodeccroHanbHoe
BbIMNO/IHEHWE PaboT M UCMO/Ib30BaHMe
(DMPMEHHBIX 3anacHbIX YacTewn.

Mocne Kaxporo pernameHTHOro
TEXOOCNYHMBAHMA Y MPOMEKYTOYHOIO KOHTPOA
cepBu1CHaA MacTepcKas NpocTaB/AET B
TexnacnopT wramn. Haanume Texnacnopra ¢
TaKMMK LUTamnamun yBesMyMBaeT CTOMMOCTb
nofepHaHHOM MaLlUWHbI.

9.2 NOAroTOBHA

Bce TeXo6CNyHUBAHUA W PEMOHTbI
[LOJTHHbBI Npou3BoAUTbLCA
Ha  HenogBUKHOM mMalluHe  C
BbIK/IOYEHHBIM ABUraTesieM.

Ana npeaoTBpaLeHUnA
CaMOnpoM3BOJIbHOIO OTHaTa MalUUHbI
BCcerga CTaBbTe €€ Ha CTOAHOYHbIN
TOpMOS3.

OcraHoBUTE ABUraTesib.

[Ana npepoTBpalleHUs  clyvaiiHOro
3anycka pBuratens  OTCOeAMHUTE
Kabenn OT CBeYM 3aMUraHua U BbIHbTE
HJIIOY 3aMuUraHus.

9.3 TABJIMLA PABOT NO TEXHUHECHOMY
OBCJ/1IYHHUBAHUIO

D @ ©

Cm. masy «13 CBOAHAA TABJIMLIA
PABOT no TEXHUHECHOMY
OBCJTYHKUBAHUIO». Lienbto
Tabnuubl ABNAETCA OKa3aTb MOMOLLb
B MOAJepHaHun Bawel MalWuHbl B
McrnpaBHOM U 6€30MacHOM COCTOAHUM.
B Tabnuue yHasaHbl OCHOBHble BUAbI
paboT U NepMoAUYHOCTb BbINOJIHEHUA
Kamaomn u3 HUX. BbinonHsaiTe
COOTBETCTBYOLHNE [EeUCTBUA, B
3aBUCMMOCTU OT TOrO, KaKoe U3 HUX
HacTynaer paHbLue.

S

3ameHy macna cnepyet
@ Npou3BOAUTb Yalle, €CNu ABurartesib
3KCMNJIyaTUPYETCA B TAMENbIX YCIOBUAX
WM NpU MOBBIWEHHON TemnepaTtype




(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

OKpYHaloLLEero Bo3ayxa.

9.4 [AABJIEHUE B LULMHAX

OTperynMpoBarb faB/ieHNE B LUMHAX B
COOTBETCTBUMN CO 3HAYEHUAMMU, yHa3aHHbIMVI B
Tabnmue 0«TexHU4YecKue gaHHbIe».

9.5 [OO/IMBKA / 3AMEHA MACJIA B
ABUTATEJIE

[aHHbii BMA paboT onucaH TaKiKe
B PYHOBOACTBE MO  ABuraresto,
nocTtaB/IEHHOMY C MaLIWHOWN.

9.5.1 HoHTponb / ponusKa (21)

Mepen KampabiM 3anycKoMm ABuratesns
npoBepbTe YpoBeHb Macna. Bo Bpemsa

KOHTPO/IA MaluMHA [O/IKHA CTOATb Ha
POBHOW nyowWwagkKe.

= MpoTpuTe MECTO BOKPYT MaC/IiHOrO
wyna. OTBEPHUTE €ro U BbITAHWUTE BBEPX.
MpoTpute MacnaHbIN wyn.

[B&S Power Built] [B&S Intek] BctaButb
penry NoJSIHOCTbIO, He NPUKPYYMBas.

[B&S Vanguard] [ST.] BctaButb peiiry
MOJSIHOCTbIO U MPUKPYTUTL €E.

Ewe pa3 orBepHMTE MacifAHbIWA Liyn
M BbITAHUTE ero BBepx. CHumHTe
noKasaHue ypoBHA macna.

[Jonelite macno, ecin ero ypoBeHb
HuUHe oTMmeTHU «FULL» (MonHbii)” (21).

[OJIEeH npeBblwatb oTMeTHy “FULL’.
ABuratenb MoxeT neperpeTtbca. Ecnum
YpPOBEHb Macsa NpeBbIlaeT OTMETHY
“FULL’, Heo6x0aMMO CUTb Macsio Ao
DOCTUHEHUA Hag 1eallero ypoBHA.

@ YpoBeHb Macjia HA B KOeM cJiy4yae He

3ameHy Macsia criefyeT Npou3BOAUTb Halle,
€C/IM iBUraTeslb SKCI/yaTUPYETCA B TAKESbIX
YCNOBUSAX WM MPU MOBBILIEHHOM TEMMepaType
OKpYHaIOLLEro BO3ayXa.

9.5.2 3ameHa/3anonHeHue (21)

CpOKM BbINOJIHEHUA pa6oT CM. B aBe
13.

[!.!J Tun  macna, peKoMeHAayembli K

L] MCnosib30BaHUIO, yHa3aH B Tabnuue 0
«TeXHUYEeCKUE paHHble».

UcnonbayiiTe ToNbKO macnio 6e3 f06aBOK.

PYCCHUH

3aMeHATb Mac/io C/IeAyeT B pasorpeTom
asurarene.

Macno, cnutoe w3  pBuratensa

A HeMepJ/1IeHHO NocJie ero BbIK/II0YEHUS,

MOMeT ObiTb o4YeHb ropauum. Mepepn
C/AMBOM Macna palTte pABurartesiio
OCTbITb HECKOJIbKO MUHYT.

[JevicTByWiTe CnepyowmnmM 06pasom:

1. YcTtaHoBWTE MaLUWHY Ha POBHYIO
NMOBEPXHOCTb.

2. lMNocTaBbTe MalMHY Ha CTOAHOYHbIA TOPMOS3.

3. OTKpoTe KanoT ABurartens.

4. 3aKpenuTte 3aK1M Ha C/IMBHOM MacIsiHOM
wnaHre. MicnonbsyiTe peryampyemoe
3axBaTHOE YCTPOMCTBO, 3aruM “polygrip “
WM @HaNOTUYHBIA MHCTPYMEHT (21:A).

5. lNepegBuHbTE 3a¥KUM Ha 3-4 CM BBEPX NO
C/IMBHOMY MacC/IsiHOMY LUNAHTY W1 BbITaluTe
npoo6Ky.

6. Cnelite oTpaboTaHHOE Macno B
cneunanbHyo eMKOCTb.

OBPATUTE BHUMAHMUE! He

@ 3abpbi3raiite Maciom NpUBOAHbIE

pPeMHU.

7. YTnamsauma oTpaboTaHHOro Macna
NPOM3BOAMTCA B COOTBETCTBUU C MECTHBIMM
npasmaamu.

8. YcTaHOBMUTE CAMBHYIO MAC/IAHYIO NPOBKY 1
CABWHbTE 3aXMM Ha3aj Taknm o6pasom,
YTOObI OH NEepeXMMaU LWIAHT BbILE NPOOKH.

9. Y6epuTe BO3MOXHbIE pa3/nBbl Macna.

10. N3BNeKuUTE MacnsAHbIN LWyN U 3anenTe
HoBoe mMac/nio. Honm4ecTso macna ykasaHo B
Tabnmue 0 «TEXHUYECKUE AaHHbIe».

11. MMocne 3anpaBKu macna, 3anyctTute
ZBUraTtesb U NPOrperTe ero Ha Xos0CTOM
xoay B TedyeHue 30 CeKyHa.

12. OcmoTpuTe ABUratenb Ha NpeaMeT yTeuKn
macna.

13. OcTtaHoBuTe gBuraTens. MNogoxaute 30
CEeKyHA, 1 3aTeM NpoBepbTe, COOTBETCTBYET
JIM yPOBEHb Macna yKasaHHOMy B
naparpade 9.5.

9.5.3 3ameHa wmacnaHoro dunetpa (Mpu
Hanu4mm)

JaHHbIi Bupa paboT onucaH TaKie
B PYHOBOACTBE MO  ABUratesto,
nocraB/IEHHOMY C MalUUHOW.

@ CpOKM BbINOJIHEHUA pPaboT cM. B I1aBe
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13.

[N BbINOSIHEHMA 3TOrO BUAA TEXHUYECKOTO
06CNYyHUBAHUA PEeKOMeH/IYeTCs 06paTUTbCA B
aBTOPW30BaHHbIM CEPBUCHbIN LIEHTP.

CHavana cnemTe MOTOPHOE Mac/o M yCTaHOBUTE
C/IMBHYIO MaCNAHYI0 NPOGKY, KaK OMMCaHo BblLLE.
3atem 3amMeHUTe MacnAHbI GUALBTP CAeayoLwmm
obpasom:
e OyucTUTE 061aCTb BOKPYT DUbTpa U
AEMOHTUPYITE PUALTP.
e Cmou4MTe Mac/ioMm NpoKaaAKy HOBOrO
dunsTpa.
¢ YctaHoBuTe GuabTP. CHavana 3aBUHTUTE
UNBTP TaKWMM 06Pa30M, YTOGbI
NpoKnajAKa conpukacanach C Buratesiem.
3artem JONONHWUTENIbHO 3aBUHTUTE GUILTP
Ha 1/2 unn % oboporta.
e [pogonwuTte pabotynon.7 s
COOTBETCTBUM C yKa3aHWsIMK Naparpada
9.5.2.

9.6 3AMEHA TOMJIMBHOrO ®UJLTPA
(21:B)

[aHHbIA Bup, paboT onucaH TaKKe
B PYHOBOACTBE MO ABuWraresio,
noctaB/IEHHOMY C MalUUHOW.

@ CpoOKM BbINONIHEHUA paGoT cM. B IiaBe
13.

Ecnu 6bln yCTaHOB/IEH HOBbIN DKUALTP, NPOBEPLTE
OTCYTCTBWE YTEYEK TOM/IMBA.

9.7 TMNPOBEPHA YPOBHA / [AOOJIUBKA
MACJ1A B HOPOBHE NEPEAAY [4WD]

@ CpOKM BbINOJIHEHUA paboT cM. B raBe
13.

.l Tvn ¥ KONMYeCcTBO Macyia yKa3aHbl B
|——| Tabnuvuye 0 «TeXHU4YeCKHUe JaHHble».

9.7.1 HoHTtponb/pgonuska (23)

1. YcTtaHoBMTE MaLUWHY Ha POBHYIO
NOBEPXHOCTb.

2. TIpOKOHTPOAMPYWTE YypOBEHb Macna B 6axke
(23:A). YpoBeHb foKeH coBnaaaTh C
JNIMHWEN.

3. TMpwu HeobxoauMOCTH foNenTe Macno.

9.7.2 3ameHa
CnuB macna npu 3aMmeHe
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PYCCHUH

(MepeBos opUrnHaibHbIX MHCTPYKLMI)

1. [aiTe mawwmHe nopaboTaTb Ha pasHbIX
CKOpOCTAX B TedeHne 10-20 MUHYT, YTOObI
nporpesock Macno KOPOOKKM nepeaay.

2. YCTaHOBWTE MaLLMHY Ha POBHYIO
NOBEPXHOCTb.

3. [ocTaBbTe MaLUMHY Ha CTOAHOYHBIM TOPMO3.

4. BbITAHUTE 06a pa3beanHALMX pblyara B
nonoxeHune Al - B1, Kak nokasaHo Ha puc.
(14-15).

5. TNomecTuTe OAHY crieLpanbHyo eMKOCTb Noj,
3a/1HI0l0 OCb W OfIHY MOZ NEePeaHIoH.

6. OTKpoMTe KanoT ABUraTens U CHUMUTE
Npo6Ky ¢ pe3epByapa mMacna.

AnAa macnAaHoM npo6Ku cnepyet
NPUMEHATb TO/IbKO BOPOTOK
C KBagpatom Ha 3/8 provma.

WHcTpymeHTbI gpyroro pasmepa MoryT
noBpeAuTb NPOGRY.

7. OTBepHUTE MacnsHyo NPO6KY Ha 3afHen
ocu (24:A).

8. OTBepHUTE 2 CIMBHbIX MPOGKK Ha NnepesHemn
ocu. [inAa aToro cnepyet NpUMEHATb
TOopLEBOM KoY Ha 12 mm. MopoxanTe,

MOKa Mac/io He BbITeYeT U3 NepeaHen ocu 1
Tpy6onposoaos (25).

9. Y6eauTech, 4TO He MOBPEHAEHbI MPOKIAAKM
Ha MacnsHbIX MPOBKax Ha nepegHer ocu
(25). YcTtaHoBMTe NpobKku Ha mecTo. MomeHT
3aTAMKKU: 15-17 Hwm.

10. Y6epuTech, 4TO He NOBPEHAEHa NpoKIagKa
Ha MacnsHOM NpPo6Ke Ha 3aaHew ocu (24:A).
YcTaHoBWUTE NPOBKY Ha 3a4HIOK0 OCb.
3aTAHUTE MacnAHy0 NPO6GKY MOMEHTOM A0
5 Hm.

Ecnu macnsHyio npobGHy 3aTAHYTb
MomMmeHTOoM 6Gonee 5 Hm, oHa 6yper

noBpexaeHa.

11. Ypanute macno ns camoin rny6oKomn cekuum
pesepByapa npuv NOMOLLM YCTPOUCTBA A5t
yaaneHva macna (26).

12. OtpaboTaHHOe mMacno cnegyet
YTUIU3UPOBATb COrIACHO MECTHbIM
HopmaTvBam.

3anuBKa macna

1. 3aneiTe B MacnsHbIl pe3epByap CBeHeEe
macno.

2. OTko4MTE KOPOGKY Nepeaay 3agHemn
ocw. MepemecTuTe pblyar NeperIloHeHNn
nepegad (15:A)B nonomenve A2.

YctaHoBUTE ABa [epeBAHHbIX GpycKa
(TonwmHol 4-5 cm) nepepa U 3a 3agHUMKU
Kosiecamu (BMPUTbIK K LUMHaM) TaK,




(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

4YTOObI 06EecneyYnTb HEMnoABUIKHOCTb
MalWwWHbl BO BPEMA BbINOJIHEHUA
ciiepylowmx onepaumin.
3. [lMocTaBbTe MalMHY HA CTOAHOYHbIN TOPMO3.
MonHocTbio yTOonuTe Nnegans (12:B), a 3atem
oTnycTUTe.

BHUMAHUE: cnepylowme onepauuun
A [OOKHbI BbINOJIHATLCA NPU OTKPbLITOM
Hanote u pa6oTtalowem pABuratene;
Heo6xopaumo cobntopatb 6e3onacHyo
AUCTaHUMUIO OT ABUHKYLLUXCA OPraHoB.

4. TNyck asuratens: MNpu nycKe gsuratens
pacLensioLmi pblyar TPaHCMUCCHUU
nepeaHen 0C aBTOMaTUHECKM BABUraeTca
BHYTPb.

He 3anycraiite pgBuraresnb npu

® 3aABMHYTOM pacLenifaowem pblyare
TpaHcMuccun 3apHed ocu (15:A) u
BbITAHYTOM pacuenfaloWem pblyare
TpaHcMuccuMu nepepHeir ocu (15:B).
3TO MOMET noBpeauTb YNJOTHEHUA
nepegHei ocu.

Ecnu pBuratens 6yger pa6otatb
B MNOMELLEHUH, K  BbIXJIOMHOWM
Tpy6e pBuratenda [OIHHO  6bITb

noacoeauHEHO YCTPOMUCTBO onsa
BbITAKM BbIXJIOMNHbIX ra30B.

5. BbITAHMTE pblyar OTKIYEHUA TPAHCMUCCUU
nepegHem ocu.

OBPATUTE BHUMAHMUE! Macno
@ yXOOMT B CUCTEMY O4YeHb 6bICTpO.
[JlonuBKy macna B pesepByap creayet
NPOU3BOAUTb HENPEePbIBHO A0 NOJIHOro
3anosIHEeHWs camoro pesepByapa W
CUCTEMbl, HE JOMyCKaA NonagaHus B

yCTaHOBHY Bo3yXxa.

6. YcTaHoBWTE nNefasib rasa B NOJIOKEHMUE,
COOTBETCTBYIOLLEE ABUKEHMIO BNEPES,
3aMKCMPOBAaB €€ C NMOMOLLbIO AepeBAHHOro
KnvHa (28).

7. [OaniTe gBuratento nopabotaTb B pEHUME
NpAMOro XoAa B TEYEHUE OAHON MUHYTHI.

8. Y6epuTe aepeBSHHbIN KAWUH U
yCTaHOBUTE Nefasb rasa B MoJIOKEHWe,
COOTBETCTBYIOLLEE 3aHEMY XOAY.
MpoponmxuTe 3a/MBKy Macia B pe3epByap.

9. [aiTe gBuratesnio nopabotaTb B peHUME
3a4Hero xoAa B TEYEHUE OAHOW MUHYTHI.

10. MI3meHsiTe HanpaBieHne paGoTbl

PYCCHUH

[ABUraTens Yepes Kamaylo MUHYTY, KaK
OMMCaHO BbiLLEe, N NPOAO/IKANTE 3a/IMBKY
macna B pesepsyap 0 Tex Nnop, NoKa B Hem
He NpeKpaTUTCA BbleNIeHNE My3bIPbKOB.

11. BblK/to4uTE ABUraTeslb, yCTAHOBUTE KPbILLKY
(23:B) macnaHoro pesepByapa 1 3aKponTe
KanoT gsuraTtens.

12. [lavite mawwmHe nopaboTaTb Ha pasHbIX
CKOPOCTAX B TEYEHNE HECKOIbKUX MUHYT
1 NPy HEOBXOAMMOCTU OTPEryINPYyITe
ypOBeHb Macsia B pesepByape.

9.8 HOHTPOJIb PEMEHHbIX NEPEAAY

MpoBepekTe MCNPaBHOCTL U OTCYTCTBUE
NOBPEXAEHUN PEMHEN.

13.
9.9 PVJib

@ CpoKH BbINOSHEHUA pa6oT cM. B rnaBe

@ CpoKM BbINosHEeHUA pa6oT cM. B rnaBe
13.

9.9.1 MposepKn

[MoBepHUTE pyneBoe Koneco cnerka Hasag u
Briepés.

B uensx pynesoro ynpasfieHUs He JOMHKHO ObITb
MEXaHU4ECKNX TIOPTOB.

9.9.2 Perynuposka (29)

PerynvpoBKa Lener pynesoro ynpasieHus npu
HEeo6X0AMMOCTH MPON3BOAUTCA CAEAYOLMM
o6pasom.

1. Pacnonomure mMalumnHy Ha pOBHOWM
NOBEPXHOCTU U YCTAHOBUTE PY/IeBOE KONECO
B LIeHTpasIbHOE MOJIOKEHUE.

2. OtperynupynTe Lienu pyneBoro ynpasaeHus,
MCMoNb3yA fBe raviku, pacrnosoXeHHble Nog,
LLeHTpasibHbIM LuapHUpoM (29).

3. PerynunpyiiTte obe raikv Ha OfHy U Ty e
BEJIMYMHY A0 yCTpPaHeHua modTa.

4. [lopanTe MalLMHy MO NPAMON 1 ybeanuTecs,
4TO py/IeBOE KONECO HE CMELLLEHO OT
LeHTpa.

5. B cnyuyae cmelyeHns pyneBoro Koneca
OTNYCTUTE OZHY raliKy U NOATAHWUTE ApYryto.

He nepetaruBaiite pynesbie Lenu. 3To
3aTpyQHUT XOf, PY/NeBOro HKoseca M
YBEJIMYUT U3HOC PY/IEBBIX Lienei.

9.10 AHHYMVYJIATOP
TN akKyMynsaTOpa, UCMOo/b3yEMbIN B MaLLWHE,
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yKasaH B Tabnvmue 0 «TEXHUYECKHUE
OAHHbIE».

BHUMAHMUE! CopepHalanca
A B aKKymynaTope Kucnora
KOPPO3UOHHAasA, U KOHTaKT C Hell 04eHb
BpepeH.
Mpu o6paweHnu Cc arkKyMyAsaTOpOM
cnepyer cobnwogatb  NpepesibHyo
OCTOPOHHOCTb U He [oNyCKaTb yTe4eK
KUCNOTbI.

KOMY MOMET MPUBECTU K TAMKENbIM
TpaBmam. lpu nonagaHUM KUCOTbI
Ha N6yl 4acTb Tena HemeAJsIEHHO
06UIbHO  MpOMONMTE BOAOW MU HKaK
MOM¥HO CHOpee obpaTutecb 3a
MeAULUHCKOM NOMOLLbIO.

3anpeLuaeTca KOHTPOIMPOBaTb WM A0AMBATD

HUOKOCTb aKKyMynsaTopa.

EpnHCTBEHHDBIN BUA paboT Mo TEXHUYECKOMY

06C/yMBaHUIO aKKyMynAaTopa — 3T0 ero

3apAgKa, HanpumMep, nocse Jororo nepuoaa

XpaHeHus.

3apAgKy akKyMynsaTopa MOKHO NPOU3BOAWT:
* C MOMOLLbIO ABUraTens
* CMOMOLLBIO 3apPAAHOMO YCTPOMCTBA.

c lMonagaHue KUCNOTbI B [Nla3a WU Ha

9.10.1 3apsAapkKa oT gBurarens

OTOT CcNOco6 NPUMEHMM TOJIBKO B C/ly4ae

Ha/IM4ns MUHUMaJIbHOTO 3apsafa aKkKyMynsaTopa,

NO3BOIAOLLEro 3anycK.

¢ Ecnun akkymynaTop HOBbIM, cneayeT
NPUCOEANHUTD K HEMY Kabesnn.

¢ BbIBECTU MaLUMHY Ha OTKPbITbIM BO3AYX.

e 3anycTuTe ABuratesib B COOTBETCTBUMU C
MHCTPYKLUMAMM, MPUBEAEHHBIMU B AaHHOM
PYKOBOACTBE.

* QOcTaBbTe ABWratesib HenpepbIBHO paboTaTb Ha
NpoTAXEHUn 45 MUHYT (Bpems, Heobxoammoe
[N NO/IHOM 3apAAKM aKKyMynaTopa).

¢ OcTaHoBWTe ABUraTesb.

9.10.2 3apApKa C NOMOLWbIO 3apAAHOro

ycTpoiicTBa

@ Wcnonb3oBaTtb 3apAfHOe YCTPOICTBO

c NOCTOAHHbIM HanpsAHeHUeMm.
Mpu 3apsgKe OT CcTaHJApPTHOro
aBTOMOGUIbHOrO 3apApHoro

yCTpoiicTBa aKKymynaTopHaa Gatapes
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PYCCHUH

(MepeBos opUrnHaibHbIX MHCTPYKLMI)

MOMET BbIWTU U3 CTPOA.
3a 6onee noppo6Hoi MHdopmauuen
o6palaitecb K Bawemy gunepy.

Mepes nopxnoYeHUeM  3apAZHOrO
YCTPOWCTBA OTCOEAUHUTE aKKYMY/IATOP
OT 3/IEKTPOYCTaHOBHKMU.

9.10.3 CHATHMe/ycTaHOBKa

AKKyMynaTopHasa 6arapen HaxoAuTCA Noga,

KarnoToMm ABurarens.

Mpn CHATUM/YCTAHOBKE aKKYMyNATOPHOM

6aTtapen Kabenm OTKIIHaTCA/NOAKI0YaoTCA

cnepyoLmm o6pasom:

1. Tpu cHATMKM: CHavyana oTcoeauHUTE
YEpHbIM Kabesnb OT OTPULATENIbHOM KIEMMbI
aKKymynaTopa (-). 3aTem oTCoeanHUTE
KpacHbI Kabesb OT NOSIOKUTENbHOM (+)
KNeMMbl aKKyMyIsTopa.

2. lpu yctaHoBKe: CHavana nogcoeanHuTe
KpacHbI Kabenb K NMo0KUTEIbHOM
(+) Knemme akKkymynaTopa. 3atem
NOACOEANHUTE YEPHBIN Kabesb K
oTpuLaTENBbHON (-) KNEMME aKKyMynaTopa.

Ecnu Kabenu orcoeguHATb [/
NoAcoeAuHATb B HENpaBWIbHOM

nopsAgKe, CylEeCTBYeT  OMacHOCTb
KOPOTKOro 3aMbIKaHUSA U MOBPEMAEHUA
aKKymynaTopa.

Ecnu Kabenu nomeHATb MecTamu, TO
reHeparop 1 aKKyMynAaTopHaA 6arapes
BbINAYT U3 CTPOA.

HapexHo 3aKpenuTe
HesaKpenneHHble  Kabenu
NOCNYHUTb ﬂpW-WIHOﬁ noxapa.
Hn B Koem cnyyae He ponyckaetcA
3anycK ABurarens ¢ OTCOeAMHEHHON
aKKYMYNIATOPHOM 6arapeei.
3710 MOMHeT Bbi3BaTb CepbEé3Hoe
noBpeXAeHUe reHepartopa U CMCTEMbI
3/IeKTpPoo6opyAOBaHMA.

Kabenu.
MoryT

9.10.4 YuctHa

@ CpOKM BbINOJIHEHUA pa60T CM. B rnaBse
13.

Ecnv BbiBOAbLI 6aTapen OKUCINANCH, UX CeayeT
3a4UCTUTD.

3a4ncTuTe KNeMMbl 6atapen NPOBOIOYHOM
LLIETKOM M CMabTe.




(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

9.11 BO3AYIUHbIA ®WUNLTP [BWUIATE/A
(27)

@ CpOKHM BbINOSIHEHUA pa60T CM. B rnaBe
13

PYHOBOACTBE MO  ABUraresio,

@ [aHHbIA Bupg, paboT onucaH TaKKe
B
nocTtaB/IeHHOMY C MaLUMHOW.

Yucrra / 3ameHa - moga.

@ CpOKM BbINOJIHEHUA PaboT CM. B rNaBe
13

OBPATUTE BHUMAHMUE! Ecnu mawmHa
pa6oTaeT Ha MblJIbHOW MoYBe, YUCTHY/
3amMeHy (PUNLTPOB ciefyeT BbINOHATb
yawe.

CHATHe / ycTaHOBKa BO3AYLLUHbIX PUILTPOB
NPOM3BOAATCA CNeAyIoLWMM 06Pa3oM:

[B&S Power Built] [B&S Intek]

. TwarenbHO O4UCTUTE 061aCTb BOKPYr
rHesga Bo3fylHoro gunbTpa (27:A).

2. OTKpoWTe KpbILLKY BO3AYLIHOMO GUNLTPA,
OTKpPYTMB ABa 6onTa.

3. WN3BnekuTe GymarmHyto BCTaBKy GuabTpa
(27:B). MNprmnTe COOTBETCTBYIOLLME MEPDI,
4YTOGbI B Kap6topaTop He nonana rpasb.
QOyuncTuTe Kopnyc BO3AYLIHOMO GuabTpa.

4. OuucTuTe GymMarHbI GUILTP, aKKYpaTHO
nocTy4as MM MO NMJIOCKON NOBEPXHOCTH.
Ecnv ounbTp CMAbHO 3arpaAsHeH, 3amMeHnTe
ero.

5. BbInonHuTe c60pKy B 06paTHOM MOPAAKE.

[B&S Vanguard]

. TwarenbHO OYUCTUTb 30HY BOKPYT KPbILLKK
BO3AYLUHOMO pUNbTPA.

2. CHATb KpbILWKY BO3AyLWHOro puabTtpa (27:A),
yAanvB ABe CKOObI.

3. CHATb dunbTp (27:B). PunbTp Npegsapu-
TeNbHOM OYUCTKM PACMOJIOMEH Haj, BO3-
AyWHbIM dunbTpoM. He gonyckaiTte, 4To6bI
rpasb nonana B Kap6iopatop. O4nCTUTL
rHe3go Bo3a4yLWHOro dunbTpa.

4. O4uCTUTb ByMarKHbIN GUNBTP, MOCTYy4YaB UM
OCTOPOXHO MO NJIOCKOM NoBepxHocTH. Ecan
HUNLTP O4EHb PA3HBINA, 3aMEHUTE €ero.

5. O4uCTUTb BUALTP NpeaBapUTENbHOM

PYCCHUH

OYUCTKU. ECM TOT 0YeHb rpA3HbIN, 3aMeHuTe
ero.
6. YcTaHOBUTE Ha MECTO BCE KOMMOHEHTbI B MO-
pAAKe, 06paTHOM CHATHIO.
He vcnonb3yiiTe ana YUCTKM ByMarKHOM BCTaBKM
CaTblM BO3AYX UM OpraH4yecKue pacTBopUTENn
TMNa KepocuHa. OTO MOXET NPUBECTU K
NOBPEHAEHUIO DUNLTPA.
BymarKHbIN pUABTP He TPeByeT CMasKu.

[ST]

JeMOoHTarK/MOHTaX BO3AYLUIHbIX (UIETPOB

OCYLLECTBIAETCA CAEAYOLLMM 06pa3oM:

1. OuncTmTe NOBEPXHOCTb BOKPYT KpbILKKM (27:C)
unbTpa.

2. OTKpoMWTe KpbIWKy (27:C), NOBEPHYB PYYKY
OTKpbIBaHuA (27:D).

3. CHuMUTE GunbTpyloWmMi anemeHT (27:E, 27:F).

4. N3BnerkuTe GUNbTP NpeaBapUTESIbHOM OYUCTHU
13 rybku (27:F) us kaptpuaxa (27:E).

5. MMocTyunTe KapTpuaxem (27:E) no TBEppom
NMOBEPXHOCTHU M CTPYEN CHATOro Bo3ayxa
C BHYTPEHHEN CTOPOHbI YAaNNTE Mbl/b 1
OT/IOEHMS.

6. [MpomoiiTe npegBapuTenbHbIA GUALTP U3
ry6ku (27:F) BogoM 1 MOKOLWMM CPeacTBOM M
OoCTaBbTe COXHYTb Ha BO3yXe.

7. Ouuctute yrnybnexune epuabtpa (27:G)

OT MbIIN U OT/IOKEHWI, 3aKPbIB NPU 3TOM
BCacbIBaloLLyto TpyBy TpAnKon (27:H), 4Tobbl
npefoTBpaTUTL MX NonagaHve B ABuUraresib.

8. Y6epute TpAnKy (27:H), yctaHoBuTe
GunbTpytowmi anemeHT (27:F, 27:E) B
yrny6neHve n yctaHoBuTe KpbilKy (27:C).

9.11.2 3ameHa cBeYM 3amuUraHusa

W3B/IEYEHMEM CBEYM 3AHKUIraHUsA O4UCTUTE
NMOBEPXHOCTb BOKPYT HEE.
Tun CBEYM 3aUraHus U PaccTosiHUe MEXIY
9M1IEKTPOAAMM YKasaHbl B Tabnmue 0 «TexHUYecKue
JaHHble».

9.11.3

@ CpOKM BbiNoJ/IHeHUA paboT cm. B rase 13.
4

YuctKa Bo3ayxo3abopHUKa

CpOKM BbiNoJ/IHeHUA pa6oT cm. B rase 13.

@woyHou (21:C).

[JBvraresnb MMeeT BO3AyLLIHOE OX/IamaeHue.
3aKyrnopKa B CUCTEME OX/IaMAeHUA MOMET
MPVBECTU K MOJIOMKE ABUraTess.

Bonee TuatelbHasa YACTHA CUCTEMbI OXIAMAEHWS
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PYCCHKWNHA (MepeBos opUrMHaAbHbIX MHCTPYKLM)
MPOMSBOAMTCA BO BPEMS KAXAOTO
€rNaMEHTHOTO TEXOBC/TyHUBaHMS.
P Y Ynpasnsowme | CMarsTe KOHLbI 30B
TPOCHKM TPOCMKOB 13

9.11.4 3ameHa cBe4YM 3amuUraHusa

@ CpOKM BbINOJIHEHUA paGoT CM. B [1aBe
13.

Mepep n3BNEYEHMEM CBEYM 3aHUraH!sA OYMCTUTE
MOBEPXHOCTb BOKPYT HEe.

Tun cBEYM 3arKWUraHWs 1 PacCTosHUE
MEM Ay SNEKTPOoAaMM YKasaHbl B Tabauue 0
«TexHUYecKue faHHble».

9.11.5 YucTHa Bo3gyxo3abopHUKa

13.

Cwm. PucyHok (21:C).

[JBvratenb MMeeT BO3AYLLHOE OX/IamAeHHe.
3aKynopKa B CUCTEME OX/IaKAEHNA MOKET
MPUBECTM K NOJIOMKE ABUraTens.

Bonee TwwaresibHaa YMCTKA CUCTEMbI
OXNTaXEHMA NPOM3BOANTCA BO BPEMSA KaXKAOro
pernaMeHTHOro TEXO6CNYKUBaHUS.

9.12 CMA3HKA (30)

@ CpOKM BbINOSIHEHUA pa6oT CM. B [aBe

@ CpOHVI BbINOJIHEHUA pa60T CM. B r1aBe

13.
LieHTpanbHbIM |4 MacneHKu. 30A
LiapHu1p McnonbayiTte wnpw,
3anosIHEeHHbIM
YHWBEpCcasbHOM
KOHCWCTEHTHOM

cMasKon. HarHetante
CMasKy, NoKa oHa

He Ha4YHET BbIXOAUTL
Hapyy.

Llenn MNponsseauTe O4UMCTRY |-
pynieBoro Lienev NpoBOJIOYHOM
ynpaBnenva | WETKOM. CmarbTe
YHWBEpCasbHbIM
cnpeem 419 cMasku
uenem

28

PY4HOM MacnEHKM,
aKTUBMPYA BCE pblyaru
ynpasneHua. 3Ty

ornepaumio AO/HHbI
BbIMO/HATH fBa
yesioBeKa.
Tpocuku CMarbTe KOHLbI 30C
opraHoB TPOCHKOB U3
ynpaBieHus | py4HOM MaCnEHKM,

aKTMBMPYA BCE pblyaru
ynpasneHus. 3Ty
onepawmio JOKHbI
BbINO/IHATL ABa
4yesioBeKa.

MuTtaHne

3/IEKTPOYCTaHOBKU

9.13 NPEAOXPAHUTEJIN (5:A)

20A




(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

PYCCHUH

10 O6CJ/IYHHUBAHUE U PEMOHT

JlaHHOE pyKOBOACTBO COAEPHMT BCE YKas3aHus,
HeoGXoAMMbIE A1S SKCMAyaTaLyum MalluHbI U

[151 NPaBWJIbHOTO BbIMOJIHEHWS MO/Ib30BaTe/NIEM
NMPOCTENLLEro TEXHUYECKOTrO 06CNYHMBaHUA.

Bce pa6oTbl MO peryiMpoBKe 1 TEXHUHECKOMY
06CNYHMBAHWIO, HE ONMUCAHHbIE B ;aHHOM
PYKOBOZCTBE, [O/IHHbI BbINO/HATLCA
cneumanManpoBaHHbIM CEePBUCHbBIM LLEHTPOM,
obnagarLmm KBambuLMpoBaHHbIM NEPCOHAIOM
1 060pyaoBaHMEM 418 NPaBUILHOMO BbINOHEHUA
paboT C COXpaHEHNEM BCEX OPUrMHASIbHbIX
XapaKTEPUCTUK MaLLWHbI, BK/KOYas Kaacc
6e30MacHoCTH.

ﬁ Mepep BbinosIHeHUEM NtO6bIX paboT:

a. YCTaHOBWUTE MaLLUHY Ha POBHYIO
NMOBEPXHOCTb.
b. lNMocTtaBbTe MalLMHY HA CTOSIHOYHBIN
Topmo3s (12:B).
c. OcraHoBuUTe ABUraTenb.
d. V3BnekuTte K4 3axuraHuns.
CepBUCHbIE MacTEPCKUE BbIMOHAOT PEMOHTbI U
TEXHUYECKOE OOCYHMBAHWE NO rapaHTuu.

MCI‘IOﬂbSleT TOJIbKO CbVIpMeHHbIe 3anacHble 4acTun.

OpuruHanbHble 3an4yacT¥ U [AOMOJIHU-
@ TenbHoe o6opypoBaHue STIGA SpA
pa3spaboTaHbl cneyuanbHO AAA MaluH
STIGA SpA.
YuyTUTe, YTO HEOPUTrMHA/IbHbIE 3an4acTu
M JonosiHuTeNbHoe oGopyaoBaHWe He
6b11M NpoBepeHbl U YTBEpPHAEHbI KHOM-
naHuen STIGA SpA.

Ucnonb3oBaHue HepUPMEHHbIX
3anacHbIX YacTeld U NnpUHageHocTein
MOMET  OTpUuaTeNlbHO  CKasaTbCA
Ha uWcnpaBHOCTM M 6e3onacHoCTH
MalUUHbI.

HomnaHua STIGA SpA cHumaert ¢ cebs
BCAKYI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a yuep6
MW MOBPEHAEHUA, NOYYEHHbIE B pe-
3ynbTaTte UCMOJIb30BaHWUA TaHKOBbIX fe-

@

Tanemu.

DUpmeHHble 3anacHble yacTtu
nocTaB/AKTCA CEpPBUCHbIMU
MacTepCKUMM U  aBTOPM30BaHHbIMU
Aunepamu.

PeKomeHpayeTcA OfguH pas B rog, caaBath
MallMHY B CEPBUCHYIO MaCTEpPCHYIo

®

ANA  TeXHUYECKOro  OoGCyHMBaHUA
M NPOBEpPHU  NPEefoXpaHUTEsbHbIX
YCTPOWCTB.

11 XPAHEHUE

1. OnopOXHWTE TOM/IMBHbIN GaK.

° 3aI'IyCTI/ITe apuratenb MallinHbl N ,ElaVITe
emy nopaboTaTb 40 NOSHOM OCTAHOBKY.

2. 3ameHuTe Macso B ABUraTesie, NoKa OH eLe
pasorper.

3. [lpounctute BCro MawwmHy. OcobeHHo
TWAaTeNbHO CeAyET OUYUCTUTb HUKHIO
CTOPOHY PEMYLLEro gncKa.

4. Ecnv oKpacKa B KaKkoM-IM6o MecTe
noBpexaeHa, 06HOBUTE ee, YTOObI
npeaynpeauTb NOAB/EHNE PHABYUHDI.

5. YcTaHOBUTE MaLLMHY B 3aKPbITOE CyX0e
nomeLLeHme.

[AnA MaluH C 3JIEKTPUYECKMM CTapTepoMm

Mpuv Hapnerallein TemnepaType XpaHeHUs

[0CTaTO4HO NOoA3apsKaTb aKKyMyIsTop Karmable

YyeTblpe MecALa.

Mepepn nocTaHOBHOM
@ Ha XpaHeHuWe cnepgyeT

aKKYMynATop.

XpaHeHue He3apAMeHHOro

aKKyMynAaTopa NPUBOAMUT K Cepbe3HbIM
NoBPeHAEHUAM.

MalUuUHbI
3apAgnuTb
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PYCCKUM (lepeBog opHrnHaIbHbIX MHCTPYKLMI)

12 YCJZ1I0BUA NOKYMNHU

FapaHTWA NOKPbIBAET BCe AeeKTbl MaTepuanioB U U3rOTOBEHMS.

Monb3oBaresb 06513aH CTPOro COGMI0AATL BCE MHCTPYKLMK, COLEPHALLMECA B NpUaaraemom

[OKYMEHTaLMN.

lapaHTWA He NOKPbIBAET AedEKTbI, BbI3BaHHbIE:

¢ HesHaHWeM npunaraemMon JoKyMeHTauuu.

* HeBHMMaHWeM.

¢ HeHapnemalmm nam HepaspeLlleHHbIM MOHTaHOM W UCTO/Ib30BaHWUEM.

¢ lcnonb3oBaHWeM HeUPMEHHbIX 3arnacHbIX YacTew.

¢ Mcnonb3oBaHWeM AOMOHUTENBHOrO 0GOPYLAOBaHNSA, HE NOCTABIAEMOrO U HE YTBEPHAEHHOIO
komnaHuen STIGA SpA.

lapaHTWs He NOKpbIBaeT:

¢ HopMmasibHbIM U3HOC pacxofHbIX MaTepUasioB, TAKMX KaK OTBEPTKU U T. 1.

¢ HopmasibHbIl U3HOC.

o [iguratenu. MoKpbIBAIOTCA rapaHTUEN NPOU3BOAUTENSA B COOTBETCTBUM C YKA3aHHLIMM YCIOBUSAMU.

MpaBa nokynartens 3aluileHbl HaUMOHaIbHLIM 3aKOHOAATEIbCTBOM. YCTaHOB/IEHHbIE HALMOHA/IbHBIM

3aKoHOZAaTe/IbCTBOM Npasa MoKynaTteNs He OrpaHUYMBaOTCH AAaHHOM rapaHTUeN.
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(lepeBosg oprriHa/IbHbIX MHCTPYKLH)

PYCCHUH

13 CBOAHAA TABJIMLUA PABOT NO TEXHUYECHOMY OBCJTYHHUBAHUIO

Bupg pa6or "Mepuopm4HOCTb Nap./
¢aKTMyecKu oTpaboTaHHble Yachl / Puc.
KaneHpapHblie mecAubl”
Mepsbliii pas | Mocnepytowue
MALLHUHA
HoHTponb Bcex KpenneHui - MNepen KarKapim -
MCMONb30BaHUEM
[MpoBepKa cncTembl 6€30NacHOCTH / - Mepep, Kaabim -
npoBepKa YCTPOWCTB ynpaB/ieHns MCMONb30BaHNEM
MpoBepKa AaBneHus B LUMHAX - Mepepn KarmKAabIM -
MCNOJIb30OBaHNEM
O6Lan YnMcTKa 1 NpoBepKa - [Mocne Kaxgoro -
MCMO/Ib30BaHUsA
O6Las cMaska - 50 yacoB 1 nocne Kaxgon | 9.12
NPOMbIBKM
HoHTponb cTeneHn naHoca peMHen 5yvacoB 50 yacoB 9.8
KOPOGKM nepefay
lNpoBepKa / KOppeKTUPOBKa PyNEBOrO 5 4acoB 100 vacos 9.9
Koneca
3apAgKa akKymynatopa - "MNepep NocTaHOBKOM Ha 9.10
[ONITYIO CTOSHKY.
[na mawmH ¢
9NIEKTPUYECKMM CTapTepoM
NpPOU3BOAUTbL NOA3APAAKY
Kamaple 4 mecaua”
YucTKa 3arMMOB akKymynaTopa - Mpu Hannumm okmcnennsa | 9.10.4
ABUIATEJZIN / HOPOBHA NEPEAAN (OBLLHE AAHHDIE)
MpoBepKa ypoBHA / fONMBKa Macna - Mepep, KaxabIm 9.5
Asurarens MCMONb30BaHNEM
3ameHa / 3anMBKa Macna apurartensa 25 yacoB 250 yacoB/ 12 mecAueB 952
TpyzHble yCNOBUA WIN BbICOKOM - 25 yaca / KarKabli Ce30H 9.5.2
TEeMNepaTypbl OKpyHatoLien cpepl
3ameHa punsTpa - 100 yacos, n npu Kaxgon | 9.5.3
CMeHe macna
3ameHa TonMBHOro GpuasTpa - 500 yacos 9.6
MNpoBepkTe / OMUTBL Macsio nepegaym - 50 yacoB 9.71
3ameHa / nepefayun HanonHWTeNb Macna 5yvacoB 200 yacos 9.7.2
3ameHa cBeYen 3amuraHma - 200 yacoB 9.11.2
YucTKa Bo3ayxo3abopHUKa 50 yacos 50 yacos 9.11.3
OuucTka guratena BosgyLuHbii Guastp 50 yacoB 100 yacoB 9.11
(1)
3ameHa BO3AyLWHOro punstpa - Mpw HeobxogmumocTn uamn no | 9.11.1
KparHeln mepe Karable 500 | (1)
4acos
Asurarenb Mop, B&S Vanguard 18 nc
MpoBepKa ypoBHA/A0IMBKA MOTOPHOIO - Mepep KawapIM MCMONB30- 952

mMacna

BaHWeM
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PYCCHUWH (MepeBos opUrMHaAbHbIX MHCTPYKLM)
Bupg, pa6ot "MepuopgU4HOCTb Nap./
c¢arTUYecKu oTpaboTaHHbIe Yachl / Puc.
KaneHpapHble mecAubl"
3ameHa MOTOPHOro macna 5 vacoB 100 4acoB / KawblM CE30H | *** (2)
3ameHa MacnaHoro puasTpa - 100 4ac08 / KAMAARA SAMEHA | .. 2)
macna
OuucTKa NnpesBapUTeIbHOro BO3AYLLIHOrO 25 4acos 9.11.1
bunsTpa (1)
OuuncTKa BO3ayLIHOro punsTpa - 100 yacos 9'(111)'1
3ameHa Bo3ayLIHOro punasrpa 400 yacoB / Ka bl CE30H 9'(111)'1
3ameHa cBeum 100 yacoB / Kamapin ce3oH | 9.11.2
OuucTKa BO3ayx03abopHUKa ABuUraTens 8 yacoB / KawAablIV AeHb 9.11.3

LEHTPOM.

CTHL.

*** OnepaLmm, HOTOPbIE AOHHbI BbINONHATLCS BaLUMM [naepom nan YnosHOMOYEHHbBIM CEPBUCHBIM
(1) YvcTUTb Yalle B 0CO60 TAMENbIX YCNOBUAX PABOTbI UM MPU HANIMHMK B BO3AYXE TBEPAbIX Ya-

(2) 50 yacoB B cnyyae opurMHanbHbIX GuUaLTpoB B&S 4épHoro uBeTa - 100 4acoB B c/1y4ae BbICOKO-
3 peKTMBHbIX unsTpoB B&S wénToro uBeTa.

14 OBHAPYHEHWE N YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEN

Henonapka

BoamorHaA npuunHa

Cnoco6 ycTpaHeHus

1. "He 3anycKaetcAa ctaprep.

HepocTaTouHbIl 3apag,
aKKYMYy/IATOPHOM 6aTapeu

3apsAanTb aKKYMYNATOPHYO
6arapeto

HenpasunbHoe coeanHeHne
aKKyMy/IATOpHOM 6aTapeu

MpoBepuTb coefnHeHUA

Meperopen nnaBKui
npegoxpaHnTesb Ha 20A

3aMeHUTb NaBKUM
npeaoxpaHnTesb

2. Ctaprep 3anycKaeTcs, HO
ABuraresib He BKJ1loYaeTca
Mpu ycTaHOBKe KAatova
3auraHva B nNoJsioxeHue
3anycKa craprep
3anycKaercs, HO ABuUraresib
He BHJIlo4aeTcH.

3aKpbIT TOMIMBHbBIN KpaH.

OTKpbITb TOM/IMBHBIN KPaH.

HepocTaTo4Hoe nocrtynneHue
Tonsnea

- NpoBepwuTb ypoBEHL TOMNAMBA B
TONIMBHOM 6aKe
- [lpoBepUTL TOMMBHBIN GUNBTP

[edeKT cucTembl 3aunraHus

- NpoBepwuTb 3aKkpenneHne
KOJINayKa CBEYM 3ammraHms.
- NpoBepwnTL YNCTOTY M
npaBuIbHOCTb PACCTOAHMA
MeX/y 3/1eKTpogamm

3. 3aTpygHeHHbIN 3anycK
WM HepaBHOMepHas paboTa
aBurarens

Mpo6nembl cmeceobpasoBaHuA

MoYnCTUTL MK 3aMEeHUTb
BO3AYLUHbIN BUNLTP

4. CHUHEeHue
NPOU3BOAUTENIBHOCTU
ABuraresns BO BpeMsA CTPUKKU

CnuLLKOM BbICOKasa CKOPOCTb
[BUMKEHUS MO OTHOLLEHUIO K
BbICOTE CTPUKM.

CHW3UTb CKOPOCTb ABUMHKEHNA W/
W YBENNYUTD BbICOTY CTPUMHKM.
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Henonapka

Bo3morHaa npuyrHa

Cnoco6 ycTpaHeHus

5. ABuratenb
ocTaHaB/iMBaeTcA 6e3
BUAMMbIX MPUYUH

- 3aKOHYMI0Ch TOMNIMBO
- Monpo6oBarb 3anycTuTb
aBuratesb.

MpounsBecTu 3anpasKy
TonnMBa (EC/IM HenofagKa He
yCTpaHsAeTcs, 06paTUTLCS B
aBTOPWU30BaHHbI CEPBUCHbIN

UeHTp)

6. HepoBHaA cTpuHiKa

MpoBeptTe faBneHVe Bo3ayxa
B LUIMHAX.

3aTynuanch HOXK

O6patnTbCA B aBTOPU30BaHHbIN
CEPBUCHBIN LLEHTP.

CNVLLKOM BbICOKasa CKOPOCTb
OBUEHUA NO OTHOLLEHWIO K
BbICOTE NOACTPUraeMon Tpasbl

CHUM3KTb CKOPOCTb ABUKEHUSA 1/
VN YBENNYUTD BbICOTY CTPUMKKM.

PexyLumin y3en 3acopeH TpaBoM.

- O60¥aaTh BbICbIXaHUA TpaBbl
- MpoYUCTUTb peryLni y3en.

7. AHomanbHas BUGpauus Bo
Bpems UCMO/Ib30BaHUA

- pa36anchprBaHb| HOXM

- NJ10X0 3aKpen/ieHbl HOXW.

- NJ10X0 3aKpen/ieHbl OTAe/IbHble
4acTu.

- Haan4due HOBpe)K,D,eHVIVI.

O6paTnTbCA B @BTOPMU3OBaHHbIV
CEpPBUCHBIN LieHTp A/1s
NpoBEAEHUs NPOBEPOK, 3aMeH
WK pEMOHTa

8. HaxkaTtue Ha nepanb
npuBoAa Npy BKJIIOYEHHOM
ABuraresie He Bbi3blBaeT
OBUHEHUA MaLIUHbI

Pblyar oTHAO4eHMA HOpO6HVI
nepega4y HaxoguTcAa B
MNONOKEHNN OTH/IKOHEHUA

BHOUMTb KOPOBKY Nepegay.

Mpu BO3HMKHOBEHUU NT06OI U3 NepPeYUCIEHHbIX HUHE HEUCNPaBHOCTEN 3aMeHUTe
COOTBETCTBYHOL U NpeAoXpaHUTeNb.

9. He pa6oraloT Bce
ANeKTpuvecKkue pyHKLUM.

PaspsameHa akkKymynATopHas

Garapes.

Henonaaka nnaBkoro
npegoxpanuTtensa Ha 20A.

3aMeHUTb NNaBKUM
npegoxpaHutesnb Ha 20A.

Ecnv nocne BbINoMHEHUs Bbille ONMMCaHHbIX orepaupmii HeMCNPaBHOCTU He YCTPAHAIOTCH, HEO6X0AMMO
06paTnTbLCA K BalleMy AUCTPUBLIOTOPY.

BHumaHue! He npeanpMHUMaTb NONbITOK BbIMNOJ/IHEHUA CePbe3HbIX PEMOHTOB

6e3 OGHaAaHMH HagsieHawumMmm TeXHu4eCKMMU Nno3HaHMAMU U cpeacTBaMu. Bce
HenpaBu/1IbHO BbiNOJIHEHHbIE paGOTbI BeayT K aBTOMaTtu4eCHoOMY npexpalieHuro
AeﬁCTBMH rapaHTUM 1 OCBOGO}'HAaIOT MU3roToBUTENIA OT JIID60I OTBETCTBEHHOCTM.






DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: STIGA S.p.A. - Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a bordo seduto / taglio erba

a) Tipo/ Modello Base P 901 C,P 901 CW, P 901 C 4W, P 901 CH, P 901 P, P 901 PH
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore a scoppio

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

« MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore: /
f) Esame CE del tipo: /

« OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)
e) Ente Certificatore:

« EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/86

4. Riferimento alle Norme

ENISO 53 i 5012:2007+A1:2009
EN ISO 14982:2009
EN 50581:2012

100 dB(A)
100 dB(A)
95,100, 105,110, 125 cm

n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: STIGA S.p.A.
Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV)- Italia

o) Castelfranco V.to, 06.12.2019 CEO Stiga Group
Sean Robinson

S Mol
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© by STIGA S.p.A.

IT ¢ Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di STIGA S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore —
E’ vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.

BG ¢ CbabpaHUeTo 1 n306pareHnATa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO ca 3BbplueHn 3a STIGA S.p.A. 1 ca 3alMTeHM C aBTOPCKM Npasa
— 3abpaHsBa ce BCAKO HEOTOPU3MPaHO BL3MPOU3BENAAHE UM MPOMSAHA, JOPU M OTHACTH Ha AOKYMEHTA.

BS ¢ Sadrzaj i slike iz ovog korisni¢kog priruénika napravljeni su iskljuc¢ivo za STIGA S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — zabranjena je
svaka neovlastena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomiéno ili u potpunosti.

CS * Obsah a obrazky v tomto navodu k pouziti byly zpracovany jménem spolecnosti STIGA S.p.A. a jsou chranény autorskym pravem —
Reprodukce ¢i nepovolené pozménovani tohoto dokumentu, a to i ¢astecné, je zakazano.

DA ¢ Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt p& vegne af STIGA S.p.A. og er beskyttet af ophavsret — Enhver gengivelse
eller zendring, ogsa delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.

DE ¢ Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von STIGA S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschiitzt — Jede
nicht genehmigte Vervielfaltigung oder Veranderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.

EL * To TiepleXOpEeVo Kal oL EKOVEG OTO TIAPOV EYXELPISIO Xpriong Snpioupyrenkav yia Aoyaplaouo g etaipeiag STIGA S.p.A. kat
TIPOCTATEVOVTAL ATO TIVEUHATIKA SIKAWHATA — ATTAyOpeUETAL OTIOLAST|TIOTE AVATIAPAYWYT) 1) TPOTIOTIOMN O, E0TW KAl HEPLKT], TOU
eyypdagdou xwpig £ykplon.

EN ¢ The content and images in this User Manual were produced expressly for STIGA S.p.A. and are protected by copyright — any unautho-
rised reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.

ES ¢ El contenido y las imagenes del presente manual de uso han sido creados por STIGA S.p.A.y estan protegidos por los derechos de
autor — Se prohibe toda reproduccion o modificacion, incluso parcial, no autorizada del documento.

ET « Kéesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevottele STIGA S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus —
dokumendi igasugune osaline vdi téielik ilma loata reprodutseerimine v6i muutmine on keelatud.

Fl  Tamén kayttdoppaan sisaltd ja kuvat on valmistettu STIGA S.p.A. -yhtién toimesta ja niit& suojaa tekijanoikeuslaki. — Asiakirjan kaiken-
lainen kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty ilman erityista lupaa.

FR ¢ Le contenu et les images du présent manuel d’utilisation ont été réalisés pour le compte de STIGA S.p.A. et sont protégés par un droit
d’auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, méme partielle, du document, est interdite.

HR « Sadrzaj i slike u ovom priru¢niku za uporabu izradeni su za tvrtku STIGA S.p.A. te su obuhvacéeni autorskim pravima — Zabranjuje se
neovlasteno umnozavanie ili prilagodba, djelomi¢na ili u cijelosti, ovog dokumenta.

HU ¢ Ennek a hasznalati Gtmutatonak a tartalma és a benne szerepl6 képek kizarolag a STIGA S.p.A. szamara késziltek és szerzéi joggal
védettek - tilos a dokumentum barmely részének vagy egészének engedély nélkiili sokszorositasa és modositasa.

LT « Sio naudotojo vadovo turinys ir paveiksléliai skirti tik ,STIGA S.p.A.“ir yra saugomi autoriy teisémis — dokumentg atgaminti ar modi-
fikuoti, visiSkai arba i§ dalies, yra draudziama.

LV ¢ Sis lietotaja rokasgramatas saturs un attéli ir veidoti tikai STIGA S.p.A. un ir aizsargati ar autortiesibam. Jebkada dokumenta vai ta
dalas prettiesiska kopésana vai parveide ir stingri aizliegta.

MK « CoppuHaTa 1 CaMKnTe BO YNaTCTBOTO 3a KOPUCHMKOT Ce MOAroTBEeHN UCKITy4mBo 3a STIGA S.p.A. 1 ce 3alTUTEHM CO aBTOPCKM
npaBa — 3a6paHeTo € CeKoe AeNYMHO WM LieJIOCHO HEOBIACTEHO PENpPOAYyLIMPaHe UK U3MEeHa Ha OKYMEHTOT.

NL » De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van STIGA S.p.A. en zijn beschermd
door het auteursrecht — Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het document is verboden.

NO ¢ Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utfert pa oppdrag fra STIGA S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver
gjengivelse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.

PL « Tre$¢ oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukciji obstugi powstaty na zlecenie spotki STIGA S.p.A. i sg chronione prawami autorskimi
— Zabrania sig wszelkiego kopiowania bgdz modyfikowania, takze czg$ciowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej zgody.
PT « As imagens e os contetidos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da STIGA
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reprodugéo ou alteragao, parcial ou integral, ndo autorizadas
deste Manual estao expressamente proibidas.

RO ¢ Continutul si imaginile din manualul de utilizare de fata au fost realizate in numele STIGA S.p.A. si sunt protejate de drepturi de autor -
Este interzisa orice reproducere sau modificare chiar si partiala neautorizata a documentului.

RU ¢ TecTbl 1 M306pareHna, CoaepHalLmMecs B HACTOALLEM PYKOBOACTBE, Oblin co3aaHbl B MHTepecax STIGA S.p.A. v 3awyiieHbl
aBTOPCKUMM npaBamit — J11060€e HeCaHKLIMOHUPOBAHHOE BOCMPOU3BEAEHNUE UM U3MEHEHUE JOKYMEHTA 3anpeLLeHo.

SK * Obsah a obrazky v tomto navode na pouzivanie boli spracované menom spolo¢nosti STIGA S.p.A. a s chranené autorskym pravom —
Reprodukcie ¢i nepovolené pozmeriovanie tohto dokumentu, a to aj ¢iasto¢né, je zakazané.

SL ¢ Vsebine in slike v tem uporabniSkem priro¢niku so izdelane za podjetje STIGA S.p.A. in so zascitene z avtorskimi pravicami — vsakrsno
nepooblasé¢eno razmnozevanije ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.

SR« Sadrzaj i slike ovog prirucnika za upotrebu su napravljeni u ime STIGA S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — Zabranjena je svaka
potpuna ili delimi¢na reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.

SV ¢ Innehallet och bilderna i denna anvandarhandbok har framstallts fér STIGA S.p.A. och skyddas av upphovsratt — all form av repro-
duktion eller &ndring, &ven partiell, som inte auktoriserats ar forbjuden.

TR * Bu Kullanici Kilavuzundaki igerik ve resimler agikga STIGA S.p.A. igin Uretilmistir ve telif hakki ile korunmaktadir — dokiimanin izinsiz
olarak tamamen ya da kismen herhangi bir sekilde ¢ogaltiimasi ya da degistirilmesi yasaktr.
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STIGA S.p.A.
Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) ITALY



